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Аннотация
Дружеское расположение мальчика из приютского дома к девочке, которую считали “бездушной” приводит к их бегству, во имя спасения ее жизни и невинности. Счастливая встреча с хранителем леса Теодором полностью меняет их судьбу. У обоих детей проявляется магия. Все бы ничего, но случайно обнаруживается, что девочка носит в себе кроме дара целительства еще и дар некромантии. Редкий дар, который перевернет весь ее мир и дальнейшую жизнь.


Резеда Ширкунова
Не оставляй меня!


Глава 1

Невысокого роста паренёк — босой, одетый в старую рубашку и такие же старые потрёпанные брюки — подошёл к маленькой девочке лет десяти, чумазой, с грязными волосами, заплетенными в две тоненькие косички. Короткое платье для её возраста почти не прикрывало щиколоток, босые ноги были от пыли серо-чёрного цвета. Холодное каменное лицо, крепко сжатые губы и совершенно пустые глаза. Она смотрела перед собой, ничего не видя и никого не замечая. Руки, сложенные лодочкой, она держала перед собой. В ладошках лежали две медные монеты. Он забрал их себе и положил в карман. Опустил её ладошки, взял под руку и повёл в сторону приютского дома.
— Эх, Ириска, опять директриса будет возмущаться, что мало денег принесли. А откуда их взять-то, если никто не подаёт. Только в праздники перед входом в храм можно заработать и то не всегда. Тебе хорошо, ругай-не ругай, ты всё равно ничего не слышишь и не реагируешь. Если бы твои родители знали, как будут здесь с тобой поступать, вряд ли бы отдали в приют. А директриса ещё с них денег содрала. Говорит, за тобой особый присмотр нужен, а какой там присмотр, иногда покормить тебя забывают. Если бы не наша повариха, тётушка Ната, померла бы давно. Остальных-то на работу всех разбирают, девчонок постарше дядька Прон забирает, они у него пряжу прядут. Девчонки жалуются, совсем света мало, магические светильники не покупает, жаль ему денег, видите ли, а то, что девчонки раньше времени ослепнуть могут — ему невдомёк. А мальчишек дядька Таран каждое утро уводит за скотиной смотреть. Они оттуда еле живые приходят и кормят их лишь один раз в день. Ужинать из-за усталости ребята уже не могут, сразу валятся спать. Так вот и получается, что едят только раз. Завтрак я даже и не считаю, один взвар с куском хлеба. Это разве еда? А платят за нашу работу директрисе хорошие деньги, сам видел. После прихода дядьки Тарана на столе мешок с золотыми лежал, она как увидела меня, так зыркнула глазищами, что я быстрее бежать от её кабинета. Думал, накажет, что подглядывал, но нет, вроде пронесло. Скоро осень, холодать стало, замёрзла поди.
Он остановился и потер ей руки.
— Холодные, ты только, Ириска, не заболей, а то меня заберут от тебя и отправят к дядьке Тарану, кто тогда смотреть за тобой будет, бедолага?
Неожиданно девочка словно споткнулась обо что-то невидимое и, схватившись обеими руками за голову, застонала от невыносимой резкой боли. Мальчик прижал к себе хрупкое тельце и успокаивающе гладил по голове.
— Сейчас пройдёт, это редко бывает, потерпи чуть — чуть.
— Боже, как больно-то, — простонала девочка и взглянула на мальчика. Тот, услышав голос, от неожиданности подпрыгнул и уставился карими глазами на свою подопечную.
— Ириска, ты разговариваешь?
— А не должна? — удивилась она.
— Должна, ещё как должна. Но когда тебя привезли в приютский дом, ты совсем не говорила. Твои родители сказали, что ты от рождения такая. Они устали ждать, когда ты станешь нормальной, как им обещал жрец богини Матери, и отдали тебя в приют.
— Избавились, значит, — сказала девочка, и такая тоска была в ее голосе.
— Ты прости их, они просто не знали, что с тобой делать, ты же совсем не могла находиться одна, за тобой нужен был постоянный присмотр.
— Значит, ты мой нянька?
Мальчик кивнул.
— Всё отказались, а я согласился, как можно человека бросить? Он же тоже нуждается в помощи. Вот нам двоим настоятельница придумала дело, стоять на паперти и просить милостыню, какой-никакой, а заработок. Знаешь, Ириска, думаю, не надо нам признаваться, что ты…, — он замялся, но всё же подобрал слово, — изменилась, так нам обоим будет лучше. Иначе разделят сейчас, и будем работать с утра до ночи без отдыха и выходных.
— Как ты меня сейчас назвал?
— Ириска!
— Знаешь, когда ты так сказал, мне почудилось, что у меня во рту конфетка, которая жуется, как жвачка.
— Я что-то не совсем понял тебя, а что такое жвачка?
Девочка промолчала.
— Знаешь, я не помню. Всё, что нас сейчас окружает, мне кажется незнакомым, как бы тебе объяснить, не родным. Всё вокруг — чужое.
— Ты какие-то странные вещи говоришь, Ириска, непонятные, — он зачем-то отодвинулся от неё и посмотрел пристальным взглядом.
— Почему странные? — удивилась она. — Обычные.
— Хотя, если ты ничего не помнила, тебе действительно всё будет казаться не своим, чужим, — он вновь взял её под руку. — Нам бы с тобой продержаться в приюте ещё годика два. А там моё совершеннолетие, 17 будет, и я тебя бы забрал с собой, зачем тебе жить в этом месте, ничего хорошего в нём нет. Если бы не ты, я давно бы сбежал, только на кого тебя оставишь?
— А как тебя зовут? — мальчик остановился и даже всплеснул руками.
— Ты и этого не помнишь? — девочка помотала головой. — Меня Вильстаном кличут, но все коротко называют Стан.
— А ты помнишь своих родителей?
— Смутно. Помню, как мы ехали в карете, маменька рассказывала что-то интересное, помню, что было весело, и я смеялся, с нами был мужчина, но его лица не помню. Когда на нас напали, то всё закрутилось, завертелось: крики, ругань отовсюду. Маменька спрятала меня в нишу, где в зимнее время обычно держала печку, чтобы ногам было тепло, и велела сидеть тихо. Когда крики, ругань утихли, я вышел из своего укрытия, маменька лежала на земле, а возле неё была лужа крови, которая вытекала из груди. Недалеко находился тот самый мужчина кверху спиной, а в сторонке кучер, который нас вёз. Ни вещей, ни сундуков, с которыми мы путешествовали не было. Потом ничего не помню, очнулся в полицейском участке, меня спрашивали, как зовут, а я повторял Стан, они пытались узнать моё полное имя, но я же был маленький, не помню, вот меня и назвали Вильстаном.
— Да, неприятная история. Раз ты ехал в карете, значит, из богатой семьи был. Думаешь, тебя никто не искал?
— Раньше я и сам надеялся, что меня кто-то найдёт, но с каждым годом, проведённым в приюте, надежда угасла, уже ни на что не надеюсь.
— Может, так и лучше, чем постоянно думать об этом, — произнесла девочка.
Так, разговаривая, они дошли до приюта. Поднявшись по лестнице, увидели пожилую полную женщину с темными волосами и колючими глазами, одетую в строгий чёрный сарафан, а под ним кипенно-белая рубашка с длинными рукавами, отделанная рюшечками. Она смерила обоих недовольным взглядом и сморщила нос, как будто почувствовала неприятный запах.
— Ну что, как день прошёл? — спросила строгим голосом женщина.
— Госпожа директриса, мы сегодня заработали лишь пять медяков. Он вынул из кармана деньги и отдал женщине.
— Вы оба больше проедаете, чем зарабатываете, придётся девку пристроить, может, мадам Расси отдать, а тебя ко всем ребятам. Пользы от тебя там будет больше.
Мальчик бросился ей в ноги.
— Госпожа директриса, я вас умоляю, не отдавайте её мадам Расси, мы завтра принесем больше, обещаю, только не отдавайте.
Женщина смерила сверху вниз взглядом ребёнка и хмыкнула.
— Хорошо, посмотрю, если завтра принесёте меньше двух серебряных, то я сделаю так, как решила раньше, — она развернулась и вошла в здание.
Стан так и остался сидеть на лесенке, смотря в одну точку,
— Стан, это про какую мадам она говорила?
— Ту, которая держит притон, у нее есть клиенты, которые любят забавляться с маленькими девочками. Тебя директриса хочет отдать туда.
— В дом проституции? Сделать из меня проститутку? — девочка присела рядом с другом, от услышанного её перестали держать ноги.
— Они у нас называются домами терпимости. Я знаю, что она отдавала уже туда девочек, практически все выдерживали не больше месяца, кто сам на себя руку накладывал, кого мёртвыми нашли. Этой мадам всегда нужен свежий товар.
Они немного помолчали.
— Знаешь, Ириска, не наберём мы денег, воровать я не приучен, придётся нам с тобой бежать и желательно в другой город. Здесь стража знает директрису, очередной раз напоет о неблагодарных воспитанниках и нас, если найдут, вернут обратно. Сейчас я тебя отведу в комнату, просто сиди и не вздумай ходить, я буду заглядывать к тебе, просто сиди и смотри в одну точку. Мне надо приготовиться к побегу.
Он отвёл Ириску в спальню девочек, всего там стояло двадцать кроватей, накрытых тонкими одеялами. «Обшарпанный потолок и стены, которые были покрашены, видимо, ещё при царе горохе. Ой, так зовут здешнего царя? Имя какое-то странное. Почему-то ассоциируется с крупой. А это ещё что»? — думала Ириска.
Девочка вновь схватилась за голову — откуда эти мысли, она ведь совершенно ничего не помнит и не знает. Кто она, почему постоянно в голове возникает имя Татьяна, как будто давным-давно её так звали?
— Ничего непонятно.

Глава 2

Ириска хорошо исполняла свою роль, даже вернувшиеся девчонки не заподозрили, что «безумная», как часто ее здесь называли, прекрасно слышит их голоса и оскорбления в свой адрес. Она старалась думать о чем-то постороннем, лишь бы не выдать себя ни звуком, ни движением. Девочка даже представить себе не могла, как тяжело сидеть, уставившись в одну точку, если у неё, так некстати, то нос зачешется, то глаз.
Когда все улеглись, она вздохнула более свободно. Но всё же держала ухо востро, вдруг среди них есть такие, которые побегут докладывать директрисе, что девочка пришла в себя. От долгого сиденья ей казалось, что костлявая жопка стала совсем квадратная. Откуда только берутся непонятные мысли? Все уже спали, когда Стан заглянул к ней.
— Ириска, тихо пробирайся ко мне, чтобы тебя не было слышно.
Девочка встала со стула и от неожиданности охнула, но, резко зажав себе рот, огляделась, вроде никого не разбудила. Ноги затекли до такой степени, что подошва ступней пошла острыми иголками.
— Стан, может, лучше было бы сделать это утром, сделали бы вид, что идём к храму, а сами в это время бы сбежали? — тихо спросила Ириска, пока они пробирались тихими коридорами.
— Я вначале так и хотел сделать, но тётушка Ната сказала, что директриса на завтра пригласила мадам Расси сюда, боюсь, что по твою душу, может, ещё кого из девчонок хочет отдать, поэтому уходим сегодня.
— Ты знаешь, куда идти?
— Тётушка показала направление, сейчас тихонько будем пробираться в сторону южных ворот. Как только солнце покажется на горизонте, их откроют, в этот момент мы с тобой и выйдем из города.
— Как думаешь, не догонят?
— Не должны.
— А далеко до города?
— Тётушка сказала, что пешком дня три, нам нельзя показываться на глаза, иначе поймать могут и вернуть.
Они пробирались через тихие темные улицы почти шесть кварталов. То там, то здесь можно было увидеть на небольших улочках темные фигуры людей, которые тут же исчезали из поля зрения. Чем ребята ближе приближались к месту назначения, тем дома становились беднее. Они были одноэтажные, покосившиеся, и все какие-то мрачные и безмолвные, с тускло-жёлтыми окнами, пока не сменились заброшенными пустыми развалюхами. В такой темноте можно было наткнуться на труп или тело какого-либо бродяги, потягивающего пойло прямо из бутылки. Стража редко заходила в такие районы, неизвестно, откуда можно получить нож в спину или в бок. Бывает и магией так вдарят, что остаются одни ошметки. Здесь свои законы.
Ириска, увлекаемая своим спутником, полностью доверилась ему и крепко держалась за его руку. В другой руке у мальчика был небольшой узелок с едой. Все, что смогла дать тетушка Ната. Они дошли до ворот ближе к рассвету, оставалось ждать примерно около трех часов, как раз то самое время, когда очень хочется спать. Они спрятались за густым кустом жаконии — растения, напоминающего шиповник, но без пресловутых шипов. Стан был доволен, что для подруги выкрал туфельки одной из девочек, для работы директриса им еще даст, а им без обувки совсем никак. И неважно, что они почти на два размера были больше. Запихнули туда травы и мягко, и тепло ногам. Тетушка Ната дала старую, всю в заплатках кофту, но главное — в ней было тепло. Он не давал девочке заснуть, тормоша ее периодически, а сам зорко следил за дорогой. Хорошо бы было спрятаться в телеге или сделать вид, что являются чьими-то детьми, чтобы не знали стражники их направление побега.
Днем солнце еще грело сильно, но ближе к ночи или ранним утром на улице уже было очень прохладно. От постоянного сиденья тела детей затекли, и они с первыми лучами солнца решили немного размяться, чтобы немного разогреться. Ириска стала приседать и крутить руками словно вентилятор, Стан с недоумением посмотрел на девочку.
— Ты что делаешь? — удивленно спросил он.
— Кровь разгоняю, чтобы согреться быстрее, — ответила она и, увидев, как он нахмурил брови, тихо произнесла. — Стан, не спрашивай, сама не знаю, как-то неожиданно приходит в голову, откуда все берется, не понимаю. Он в ответ лишь махнул рукой.
Тут послышались со стороны дороги скрипы телег, ржание лошадей, крики людей и голоса возниц. Стан выглянул из убежища и махнул рукой Ириске, чтобы она выходила из укрытия. Ириска, приподнявшись со своего насиженного места, увидела несколько повозок, которые выезжали из города. Целый караван стоял в ожидании своей очереди. В одной из телег сидел седой старик, одетый в старый изношенный сюртук. Вот к нему и направился Стан, взяв за руку девочку.
— Доброго утра, господин.
— Какой же я тебе господин, такой же труженик, как и многие. Доброе утро, малец, чего хотел-то.
— Сироты мы, едем в другой город к маминой сестре, не подвезете немного?
— Почему же не подвезти. Садитесь.
Ребята тут же устроились на телеге.
— Как зовут вас ребятки?
— Меня Николом, а сестру Николеттой, — ответил Стан.
— А меня зовите дядькой Матином. Как город-то называется, в который вы собрались? — спросил старик.
— Э-э-э, это тот, который находится в трех днях пути отсюда, если идти пешком, так соседка сказала, — ответил Стан и засмущался.
Они не предусмотрели того, что никто из них не знал географии, кроме названия города Картан, откуда они стремились убежать.
— Понял, — усмехнулся возница. — Город называется Таштан. Только мы едем в другую сторону и завтра повернем на другую дорогу, а вам придётся идти одним по лесу. Справитесь?
Стан кивнул, ему было стыдно обманывать старика, но другого выхода он не видел.
— Вижу глаза красные, ложитесь отдохните немного, до привала еще далеко. Ближе к вечеру дети открыли глаза, сначала не поняли, где они находятся, и только через несколько минут сообразили, что караван расположился на ночной привал. Изредка в тишине леса были слышны крики сторожевых и ржание лошадей, остальные караванщики расположились возле костра и ели похлебку.
— Проснулись? Идите поешьте, — крикнул им старик.
— Благодарствуем, но у нас денег нет заплатить, — ответил Стан, пытаясь заглушить рулады, который издавал его голодный желудок.
— Присаживайтесь, говорю, уж от двух тарелок похлёбки не обеднеем.
Дети сели в круг, и им подали по тарелке похлёбки и по большому куску хлеба. Они и не заметили, что за несколько минут подчистили все, не оставив ни крошки хлеба.
— Вот и ладно, — сказал старик. — В нескольких шагах к лесу есть небольшая речка, если хотите, то можете умыться, — предложил он им.
— Спасибо, мы воспользуемся вашим предложением, — ответила Ириска.
Долго не думая, они направились в сторону ручья. Вода была прохладная, но освежила обоих, поэтому они, сполоснув лицо и руки, вновь улеглись на телегу.
— Стан, вот придем мы в город, а что там делать-то будем? Где жить будем? Чем питаться?
— Сам уже голову сломал, Ириска. Не готовы мы еще с тобой жить отдельно, но и оставаться в приюте уже было нельзя. Тетушка Ната говорила, что в том лесу, через который мы с тобой пойдем, есть охотничий домик, он уже старенький, и в нем никто не живёт. По крайней мере, когда она была еще незамужней девицей, все так и было. Она предупредила, даже если так кто-то живет, не оставит сирот одних на улице, на ночь там можно будет остановиться. На том и порешили.
Ранним утром следующего дня, когда еще солнце только показалось на краю горизонта, старик, не останавливаясь, выгрузил детей в лесу и объяснил, как добраться до Таштана.
— Идти вам по прямой около двух суток. К вечеру следующего дня будете на месте. С богом, ребятки, пусть несчастья обойдут вас стороной, — проговорил он и осенил непонятным знаком, словно радугу над ними нарисовал.

Глава 3

Раннее утро. Лес просыпался медленно, то там, то здесь были слышны первые трели птиц, и с первыми лучами солнца их гомон стал громче и сильнее. Запах цветущих трав вперемежку с мокрой травой придавал воздуху неповторимый аромат. Капли росы на траве сверкали на солнце, как бриллианты, разбросанные повсюду. Ярко-зеленая листва манила в лес, шелестя своими ветками на ветру.
Теодор любил этот лес с его тайнами и загадками. Он бы много мог рассказать интересного о его жителях и о самом древнем лесе, которому уже перевалило за несколько сотен лет, так как был его хранителем уже долгое время. Перегорев магически и лишившись семьи при пожаре, бывший следопыт решил уединиться от всего мира и ни разу не пожалел об этом. Со временем боль от потери жены и сына немного утихла, но возвращаться в общество у него не было совершенно никакого желания. Будучи из аристократической семьи, он отказался от наследства и не поддерживал никаких связей с родственниками.
Быстро собравшись, Теодор вышел из дома, стоявшего на опушке леса в десяти часах пути от деревни Речка, и пошел неприметной тропинкой в чащу леса, где недавно заприметил бойтраву, помогающую от серьезных ранений и загнивающих ран. Бойтрава была большой редкостью и найти ее считалось невероятной удачей. За нее он мог выручить хорошие деньги, чтобы закупить крупы и овощей. Раз в месяц летом в Речку приезжали маги для закупки разнотравья у местных жителей. Побродив по лесу, хранитель вышел на поляну к старому в несколько обхватов дереву и присел, прислонившись к нему, когда в гомоне и суете лесных жителей услышал разговор людей. Это показалось ему очень странным — кому понадобилось гулять по древнему лесу, здесь можно было быстро заблудиться и никогда не выйти из него, если лес этого не захочет, это, не считая того, что здесь не было близлежащих деревень. Прислушавшись к разговору, он понял, что это разговаривают дети, это показалось еще более странным.
Аккуратно срезав кинжалом несколько стеблей растения, Теодор пошел на голоса. Через несколько минут перед ним стояли двое ребятишек: юноша, лет 14–15 с темными волнистыми волосами, и девочка лет 10, вероятно, родственники, но не близкие. Черты лица были похожи: оба курносые, у обоих миндалевидные глаза, только у юноши они были карие, а у девочки зеленые и пухлые губки. Если у мальчика волосы были темные, ближе к черным, то у младшенькой они имели темно-коричневый цвет. Грязная и местами разорванная одежда говорила о том, что они давно идут по лесу. Видно, что дети сироты и по незнанию оказались здесь. Девочка вцепилась в юношу, не отрывая взгляда от хранителя. Молчание затянулось.
— Доброго дня, молодые люди! Позвольте представиться, меня зовут Теодор Карнези, я являюсь хранителем этого леса, — Теодор подошел ближе.
— Доброго дня, господин Карнези, меня зовут Эль, а мою сестру Рина, мы заблудились в лесу, поможете нам отсюда выбраться? — ответил молодой человек, его сестра при этом молчала и украдкой поглядывала на незнакомца.
Звук колокольчика в голове предупредил, что с именами они наврали. Даже после магического выгорания родовой дар остался при нем. Из-за дара его просили продолжить работу в тайной канцелярии, но в то время он хотел остаться один на один со своим горем, что и сделал, уехав хранителем в древний лес.
Сколько же времени после этого прошло, а сейчас перед ним стояли два ребенка, которые так были похожи на его погибшего сына, что какая-то горячая волна прокатилась по его одинокому тоскующему сердцу, сердцу одиночки. Он понял, что не сможет вот просто отмахнуться от этих детей и должен им помочь, какая бы беда им не грозила. А что они в беде и так было понятно.
— Каким образом вы оказались в древнем лесу? Здесь, обычно, никто не ходит. Лес очень капризный и, если вы ему не понравились бы, могли остаться тут навсегда. Об этом знают многие. Почему ваши родители отпустили вас одних? И куда вы направляетесь?
— Мы сироты, так получилось, что нам надо было срочно уехать к родственникам, денег у нас нет, поэтому пришлось отправиться пешком, помогите, пожалуйста, выйти на дорогу, — тихий звон колокольчика в голове.
«Что же пришлось перенести этим детям, что они бояться сказать правду?» — подумал Теодор
— В ногах правды нет, пойдемте ко мне, а там за обедом вы мне все расскажете, куда и зачем вы идете, — улыбнувшись, хранитель взял малышку за руку и повел их только ему знакомой тропинкой к себе домой.
Пока добрались до избушки, время приблизилось к ужину. Избушка внутри состояла из двух комнат. С левой стороны от входной двери находилась печь, окрашенная в белый цвет, рядом с печью небольшой комод и лавочка, на котором стояли ведра с водой. На печи бурчал горшок и небольшой котелок, пахло тушеными овощами с мясом. Под печью выемка для дров, посередине стоял стол с тремя табуретками. На столе лежала льняная скатерть, чистая, без каких-либо пятен. Сзади стола находилась дверь, ведущая в другую комнату, и справа небольшое окно. В комнате, кроме широкого деревянного топчана и небольшого сундука, ничего не было. Справа также было небольшое окно. Никакой мебели, ни занавесок. На деревянном полу лежала коричневая шкура какого-то животного. Вроде и мебели не было никакой, но в то же время чувствовалась какая-то защищенность в этом месте.
— Там, за печкой, находится рукомойник и рядом полотенце. Увидите. Мойте руки, сейчас будем ужинать, скомандовал хозяин дома.
Дети быстро справились и буквально через несколько минут уже сидели за столом. Теодор накрыл на стол и разливал травяной отвар в глиняные кружки. Кроме овощного рагу из непонятных корнеплодов, на столе стояло молоко, тарелка с крупными кусками хлеба и что-то похожее на домашний сыр, нарезанный небольшими кусочками. Ребята смотрели на тарелки, но никто из них не притронулся к еде, пока сам хозяин не взял ложку и стал с аппетитом поглощать овощи с большими кусками ароматного мяса. Немного осмелев, ребята тоже принялись есть, быстро забыв о стеснении. Через 15 минут они расслабленные и довольные пили травяной отвар с душистым медом диких пчел.
После сытного раннего обеда детей стало клонить в сон. Теодор не стал задавать им никаких вопросов, видя, что они держались из последних сил и отправил их спать на свою широкую кровать.
— А как же вы, господин Теодор? — обратился к нему Стан. — Мы с сестрой можем и на полу поспать, как-то неудобно вас сгонять с вашей же кровати.
— За меня не беспокойтесь, мне не впервой, я на печку залезу там и передохну, — улыбнулся мужчина.
Теодор принес рубашку для Ириски и точно такую же рубашку с домашними штанами из тонкого материала, похожего на хлопок для Стана.
— Извините, но детских вещей у меня нет. Все, что могу вам предложить.
— Большое вам спасибо за гостеприимство, — смущаясь и краснея, ответила девочка.
Побудка оказалась тяжелой. Все тело нещадно ломило, мышцы ног ныли, не хотелось даже шевелиться. После стольких пройденных километров это было неудивительно. Стан еще сопел, а Ириска лежало с открытыми глазами, уставившись в потолок, и думала о том, как дальше повернется жизнь, а в это время из леса выехали три всадника. Хозяин, увидев незваных гостей, вышел во двор.
Перед ним стояли три молодых мага, у которых в руках были кристаллы. Вся их одежда указывала на то, что они являются сотрудниками тайной канцелярии при герцоге Волонтийском — хозяине этих земель. Черная форма, такие же черные полусапожки из мягкой, но прочной кожи, с боку на специальном ремешке висели мечи. На всех были черные плащи с гербом на спине в виде золотого ворона, сидящего на рукояти кинжала. Лица невозможно было рассмотреть, они как бы сливались в одно пятно, вроде видишь нос, глаза, рот и в то же время ничего не запоминаешь.
— Доброе утро, господин Карнези, — приветствовал его маг, стоящий ближе всех к нему.
— Доброе утро, господа, что привело вас в нашу глушь?
— Мы, по распоряжению господина Эдварда де Фовье герцога Волонтийского разыскиваем двух несовершеннолетних детей. Посмотрите кристалл, не приходилось ли вам встречаться с ними, если да, то когда?
Теодор уже стал догадываться, что ищут детей, которых он приютил вчера, но не стал об этом сообщать. Спокойно взял кристалл и прижал его к виску. На изображении, которое он увидел перед своими глазами, стояли его потеряшки, голос из кристалла давал словесную характеристику Ирсанэль Сорант и Вильсанта Фарала. При этом никаких объяснений о причинах розыска детей не прозвучало.
— Господа, мне очень жаль, что я ничем помочь не могу, никогда не видел этих детей. К тому же на этих территориях вряд ли они появятся, так как места дремучие и не каждый сунется в этот древний лес. Если не секрет, то в чем вина этих детей?
Маги промолчали, переваривая слова хранителя, молча кивнув, открыли портал и один за другим ушли в голубой туман. Портал через несколько секунд схлопнулся, как воздушный шар.
Хранитель молча стоял и смотрел на свернувшуюся воронку, думая, как начать разговор с испуганными детьми. В том, что они ни в чем не виноваты, не было совершенно никаких сомнений.
Теодор открыл дверь избы и встретился с зелеными глазами девочки, взгляд которой был испуганный и обреченный от того, что их тайна открылась, и к чему это приведет, было непонятно. Они стояли и молча смотрели друг на друга: она думала о том, как выбираться из этой ситуации и не подставить хранителя, он — как вызвать детей на откровенный разговор о произошедшем с ними. Неизвестно, как долго бы они стояли, но из комнаты вышел только что проснувшийся Сант и молча посмотрел на две статуи.
Первым пришел в себя Теодор:
— Умывайтесь и садитесь завтракать, поговорим позже.
На столе была каша из непонятных злаков, сдобренная деревенским маслом. Откуда Теодор ее взял, было непонятно. Запили травяным отваром из листьев лесных ягод, приправленных медом.
Сант отставил от себя недопитый стакан и поблагодарил за завтрак. Помолчав несколько секунд, он начал свой рассказ:
— Меня зовут Вильсант Фарал или коротко просто Сант, мою спутницу Ирсанэль Сорант или по-простому Ириска. Мы вчера сбежали из детского приюта города Картан.
Мальчик рассказал всю свою историю жизни, затем историю коротенькой жизни Ириски, вплоть до того момента, когда директриса решила отдать девочку в публичный дом. Вот по этой самой причине им пришлось бежать. После этих слов кулаки мужчины сжались, а лицо стало словно окаменевшим.
— Они бы не стали привлекать таких людей на поиски двух сирот, сбежавших из приюта. Может быть, у тебя, Сант, объявились родственники? По твоим словам, ты не из бедного сословия.
— У меня нет родственников, может, конечно, они и есть, но я про них ничего не знаю. Просто перестал верить в сказки о том, что меня найдут и заберут из этого кошмара, — ответил мальчик.
Теодор понял, что ребенок говорит правду, дар опять его не подвел, но что делать с детьми? Раз их разыскивают, значит, действительно, произошло что-то неординарное. Он не собирался сдавать детей и принял единственное верное решение в этом случае, вначале разузнать, в связи с чем их разыскивают.
— Стан, собирайте вещи, еду, воду, мы покидаем этот дом. Я отлучусь на некоторое время, как только появлюсь, мы выезжаем! — он посмотрел на бледные лица детей. — Не переживайте, я вам верю и в обиду никому не дам.

Глава 4

Шли по узкой тропинке уже около часа. Стан, пока отсутствовал Теодор, собрал котомку, в которую положил немного съестного: хлеба, нарезанного сыра и вяленого мяса, сходил к ручью и набрал воды в небольшой кувшин, который нашел в подполе, видимо, раньше там хранилось вино, но для воды это было то, что нужно. Ириска не сидела сложа руки, привела комнату, в которой они ночевали, в порядок и заправила постель.
Теодор появился спустя час так же порталом, как и уходил.
— Давайте подкрепимся тем, что осталось от завтрака, и будем выдвигаться в город, я договорился о транспорте в соседнем селе. К вечеру мы должны добраться до арки перехода. А после в город Логрен. Там у меня есть дом, оставшийся от моего деда. Надеюсь, он годен для проживания.
— Но у нас нет денег для поездки.
— Не думайте об этом, у меня есть свои сбережения, все равно их тратить было негде. Достаточно будет доехать до места и на первое время, пока не найду работу, да и вам нужно выправить документы. Хочу принять вас в свой род, если вы не против. Так как вы несовершеннолетние, если вас разыщут, то вернут обратно в приют, и неизвестно, что там может произойти. Я вас представлю, как детей своей двоюродной сестры, которая погибла с семьей на пограничье из-за мора. Документы оттуда никто запрашивать не будет, там вымирали деревнями. Чтобы не запутаться в легенде, запоминайте, что родились вы в герцогстве Ронском, на приграничье с королевством Рондерским, в деревне Лесная. Все умерли, а вы гостили у старой ведуньи, вашей прабабки, помогали ей собирать травы. Жили у нее, пока бабка не померла, и отправились искать меня, как самого ближайшего родственника. Поэтому зовите меня дядя Теодор и на ты.
— Спасибо, большое спасибо вам за всё.
Дети подскочили к Теодору. Он вначале растерялся, затем в ответ обнял ребят. Впервые за все время его заледеневшее от горя сердце стало оттаивать. Он понял, что сейчас нужен, что непременно должен защитить этих несчастных детей, оставшихся без крова, без родных и близких. Защитить от страшной участи, на которую их осознанно толкала директриса приюта.
Через некоторое время они вышли к просёлочной дороге, где уже стояла телега, запряженная лошадью черной масти с белой звездочкой на лбу…
— Давайте устраивайтесь побыстрее, нам ещё до вечера надо добраться до перехода, — сказал Теодор. И помог Ириске забраться в телегу.
Извозчик повернулся к ним, улыбнулся и подмигнул:
— Светлого дня, меня зовут Славун.
— Светлого дня вам, дядечка Славун, — ответили одновременно дети.
— Славун, познакомься, это мои племянники: Ингрид и Ралир, — представил их Теодор.
— Это когда же у тебя племянники появились, сколько мы с тобой знакомы, а это немало лет, всегда жил бобылем? — тронул за вожжи извозчик и погнал лошадь вперед рысью.
— Да вот и сам не предполагал, что сестра с мужем от мора помрет в приграничье, да родственница деда моего уйдет в скорости за ними, и останутся сиротами их дети. Один я у них остался, нет больше никого из родичей, померли все. А эти не заблудились, кое-как добрались до меня, бабка им наказала, где меня искать, только она и знала.
— Стало быть, ты уже не вернешься в наши-то леса? Кого хранителем поставят, не знаешь еще? — полюбопытствовал извозчик.
— Не знаю, Славун, запрос я отправил сегодня в канцелярию герцога, поди найдут какого-нибудь отставного солдата без семьи. Их сейчас после войны достаточно много.
— Может, ты и прав, но вот в чем загвоздка: а примет ли его древний лес?
Теодор и сам не знал ответа на этот вопрос, поэтому промолчал.
Дети от качки и потряхивания телеги задремали под лучами жаркого солнца. Хоть по утрам и в вечернее время было уже очень прохладно, но в полдень погода еще стояла жаркая.
К вечеру Теодор разбудил детей, они подъезжали к городу Тарташ, откуда и должны были порталом попасть в Логрен. Солнце уже садилось, когда они подъехали к воротам и заплатили три медяка за въезд. Славун довез их до площади фонтанов, где находилась арка перехода. Попрощавшись с пассажирами и забрав два серебряных, отправился в трактир, чтобы с утра выехать обратно домой.
Дети с интересом осматривали площадь. В самом большом живописном фонтане на постаменте стояла статуя девушки в платье, с длинными волосами, которая держала правую руку на левом плече, а взгляд был устремлен в небо.
— Это богиня Жизни, — сказал Теодор, видя, как дети заинтересовались фонтаном. — Дальше есть фонтан со скульптурой бога Смерти, а также с богиней Плодородия, с богиней Искусства и богом Войны. Все они родные братья и сестры. Их родители демиурги, хранители этого мира. Пойдемте, нам пора.
Ребята вышли к большому одноэтажному зданию. Внутри овального зала было пусто и, кроме огромной арки, ничего не стояло. Возле нее находился мужчина среднего возраста точно в такой же одежде, как у приезжих магов.
— Вам куда? — поинтересовался он.
— В Логрен. Трое.
— С вас один серебряный и пять медных монет, — отчеканил он и и перевел стрелку на название данного города.
Внутри что-то загремело, и через минуту появился густой туман. Отдав деньги, Теодор подтолкнул ребят к порталу.
Они вышли точно в таком же зале, видимо, их в каждом городе делали стандартными, только цвет стен здесь был зеленый, а не голубой. На улице было так же жарко, как и в Таштане.
— Здесь не очень далеко, — произнес мужчина.
Действительно, через десять минут они стояли возле двухэтажного дома с красной крышей и полностью заросшим садом. Растения подступили к самому краю дорожки и мешали пробраться к входной двери. Теодор открыл входную дверь старым заржавевшим ключом. Было ощущение, что дом облегченно вздохнул.
— Мне кажется дом живой, — тихо произнесла девочка, но Теодор ее услышал.
— Практически у всех аристократов дома живые. Внизу имеется камень рода, который подпитывает его и все окружающее пространство. Видимо сила нашего родового камня стала истощаться, поэтому так буйно разрослась растительность. К сожалению, я не могу его подпитать, у меня совсем нет магии.
— А мы не знаем, есть она у нас или нет, в приюте никого не проверяют, да им это и не нужно. Главное, чтобы дети работали и приносили деньги директрисе, — ответил Стан.
Они прошли по грязному, запыленному холлу и зашли в гостиную. Везде была пыль, грязь, валялся непонятный мусор. Спертый воздух вонял гнилью, сыростью и чем-то кислым.
— Давайте вначале спустимся к родовому камню, — пригласил Теодор.
Пока они спускались в подвал, головы ребят крутились словно по часовой стрелке, все им было интересно и необычно.
Они дошли до крепких деревянных дверей с большим засовом. Теодор приложил руки к небольшой выемке и что-то произнес, оттуда выскочила игла и проткнула палец хозяина дома. Он смазал им засов, и дверь легко открылась. Как только компания вошла в зал, все светильники, висящие по окружности большого зала, засветились, и стало видно, как днем. Посредине находился небольшой, с метр на метр величиной, квадратный бассейн, в котором вода искрилась и была нежно-голубого цвета с серебристыми переливами. В самом центре лежал большой камень. Вновь послышался вздох.
Теодор подошел ближе к камню и положил на него ладони. Камень изнутри словно начал наполняться светом до тех пор, пока его сияние не стало проникать через зажмуренные веки.
— Ребята, подойдите и положите свои ладони на камень. Сначала Вильстан, а после него Ирсанэль.
Теодор что-то сказал на непонятном языке и произнес имя Вильстан Фарал.
Вода вокруг камня забурлила и окрасилась в синий цвет.
— Поздравляю, Сант, у тебя есть магия, значит, твои родители были аристократами. Я попробую разыскать твоих ближайших родственников, — при этих словах Сант наморщил лоб и свел брови, что-то ему не нравилось в предложении мужчины.
— Теперь ты, Ириска.
Она положила свои ладошки на камень. Все произошло по сценарию, только вместо имени Стана было произнесено ее. Вода окрасилась в зеленый цвет, не просто закипела, а забурлила, готовая выплеснуться наружу.
Теодор с удивлением взглянул на девочку.
— Кто же ты такая, Ирсанэль Сорант? Такой силы магия встречается очень редко… — он задумчиво оглядел ребят.
Когда они поднялись наверх, то не поверили своим глазам, не было никакой грязи и пыли, все сияло чистотой.
— Что это? — удивилась девочка.
— Пока я вас принимал в род, камень немного подпитался вашей магической силой и в первую очередь подготовил жилье к проживанию. Пойдемте на второй этаж, я вам покажу, где раньше была моя комната. А дальше вы выберете себе покои, те, которые больше всего понравится.
Стан выбрал себе комнату, которая находилась рядом со спальней Теодора, а Ириска ту, которая была в самом конце коридора. Кроме самой комнаты, там был выход на лоджию, где когда-то росли цветы, но сейчас был один сухостой.

Глава 5

Теодор устроился работать в городскую стражу дознавателем. Эта была та самая работа, от которой несколько лет назад он отказался и уехал работать хранителем леса. Он нанял пожилую женщину Арсину Долат, чтобы она присматривала за детьми и готовила им кушать. Это была вдова, на попечении которой остался малолетний сын Идар. Она брала его с собой в дом Теодора. Пока женщина занималась домашними делами, Идар находился рядом со Станом и Ириской. Для необразованных детей были наняты преподаватели. Если Ириске все давалось легко, то Стану было намного тяжелее. Он уже считал себя взрослым и учиться для него было равносильно приравниванию к малолетним детям. Отчего он очень сердился, но против сказать что-либо не посмел. Теодор и так делал для ребят многое. Они это прекрасно осознавали. За ужином все рассказывали о своих достижениях за день. К концу месяца Ириска уже сносно могла читать по слогам и брала книги из библиотеки. Девочка садилась и начинала читать книгу вслух, а когда наступал кульминационный момент, останавливалась.
— Теперь, Стан, твоя очередь, я очень устала, — она отдавала книгу юноше и делала такую моську, словно сейчас упадет в обморок, если ее попросят читать дальше.
И так продолжалось несколько дней, пока Стан не понял, что таким образом подружка учит его читать не по слогам, а бегло. Действительно, скорость его чтения стала намного лучше. Зато по математике он был первым и часто объяснял решение задач подруге. Через три месяца, когда они усвоили грамматику и чистописание, для них пригласили учителя по магии. Он принес необычный прозрачный камень размером с крупное яблоко и велел прикоснуться к нему каждому из ребят. Произошло все то же, как и при принятии в род. После прикосновения Стана камень несколько секунд оставался прозрачным, затем внутри него заклубился туман синего цвета, а яркость его увеличилась вдвое.
— Отлично, молодой человек. У вас магия воды с хорошим потенциалом. Если будете стараться, то можно увеличить силу дара специальными упражнениями, — произнес довольно приглашенный маг. — Теперь вы, молодая леди.
Ириска взяла камень в руки. Внутри тут же заклубился зеленый туман, и яркость камня достигла такого сияния, что вся комната светилась, как огромная лампочка. Ириска не помнила, что такое лампочка, но при этом знала, что она светит иногда очень ярко. Неожиданно внутри камня появились всполохи черного цвета, словно искры, пронизывающие внутренность пространства.
— Не может быть, — удивленно произнёс мужчина.
Он вскочил и выбежал из комнаты, в которой шла проверка.
— Чего это он? — поинтересовался Сант, не понимая поведения мага. Ириска лишь пожала плечами.
Подождав немного, ребята вышли из комнаты и пошли в сторону рабочего кабинета Теодора, он как раз перед приходом мага вернулся домой. Оттуда были слышны крики и ругань. Учитель по магии выскочил из кабинета опекуна словно ошпаренный, увидев перед собой девочку, он отскочил словно от прокаженной и понесся к выходу.
— Дядя Теодор, почему учитель ушел от нас? — удивлённо спросила Ириска, заходя в его рабочий кабинет.
— Знаешь, Ирсанэль, этот мужчина не годится вам в учителя, в действительности он оказался очень трусливым человеком.
— А чего он испугался? — задал вопрос Стан.
— Магии нашей девочки! — усмехнулся Теодор.
— От того, что камень слишком сильно светился? — попробовала разгадать тайну Ириска.
— Нет, у тебя проявилась необычная магия, девочка моя, поэтому он и испугался.
— Чем же она необычная? — поинтересовался Стан, с любопытством поглядывая на свою подругу.
— Дело в том, Вильсант, что у нее открылся очень сильный дар целительства и при правильном обучении уже лет через пять она может стать архимагом, некоторые этого звания добиваются всю жизнь. Но это еще не все. У нее, кроме целительства, есть зачатки дара некроманта. Их и так в нашем мире рождалось около ста существ на все государство, а теперь, насколько я знаю, их вообще нет. Ирсанэль — единственная в этом роде.
— Ничего себе! — удивился Сант и присел на диван, который стоял напротив рабочего стола опекуна.
— Получается он испугался моего дара некроманта, что же в нем такого плохого? — Ириска посмотрела сначала на опекуна, затем на Стана. Оба молча смотрели на нее. Наконец опекун хмыкнул и постарался объяснить ребенку, в чем заключался страх мага.
— Понимаешь, Ириска, в самом даре ничего плохого нет, а вот в сочетании с даром целительства он, как бы сказать, становится наиболее грозным оружием, тем более в руках ребенка. Маг испугался того, что по неопытности, ты можешь убить его и, испугавшись, вновь оживить, опять же смотря каким даром. Если оживишь даром целительным, то он останется прежним, если же даром некромантии, то это будет просто ходячий труп.
Ириска, услышав слова опекуна и восприняв серьезно его опасения, сама от таких новостей присела рядом с другом. Ноги и руки стали подрагивать от страха.
— Дядя Теодор, а как-нибудь можно избавиться от этого дара? — она с такой тоской посмотрела в глаза опекуна, что у него было желание схватить ребенка и спрятать от всего мира подальше. Ведь узнав об этом секрете, многие могут воспользоваться ее незнанием и через нее причинить вред своим недругам.
— Нет, милая, его в тебе и так мало, как я понял, нужно просто стараться дать тебе знания о некромантии, которые сохранились в книгах, но развивать целительский дар, чтобы он перевешивал во много раз некромантский. И вот еще что, девочка моя, попытайся, чтобы никто тебя не спровоцировал на его открытие.
— Это как? — поинтересовался Стан, приобняв подружку.
— Очень просто, бывают такие ситуации, когда она, сама не заметив этого, может применить свой дар некромантии, тогда его развитие ничто не остановит.
— Мы будем очень осторожны, — произнес твердо Стан.
Теодор нашел преподавателя для ребят. Он взял магическую клятву с учителя о неразглашении тайны. Бывший магистр академии, а ныне обычный преподаватель с удовольствием взялся за так любимое им дело. В связи с возрастом он решил покинуть академию, но душа рвалась к общению с детьми, к учебе, поэтому он набирал себе несколько учеников и занимался с ними, пока ребята не сдавали знания за первый класс. Все дети, обучавшиеся дома, должны были сдавать экзамены в королевской академии магии. После окончания пяти обязательных лет обучения в домашних условиях, они могли продолжить учиться в академии. Если школьное обучение ученик заканчивал на отлично, то он принимался в академию без экзаменов. В академии могли учиться только аристократы, какими они теперь и являлись, ведь Теодор Карнези был бароном. Занятия включали в себя обучение магии, историю магии, практическую работу по усвоению дара, историю мира от начала времен. Кроме этого, остались занятия по грамматике, математике и чистописанию.
Магистр Лионил составил расписание, и дети приступили к обучению. Занятия проходили живо, интересно и с юмором, поэтому обучение шло семимильными шагами. Преподаватель распределил занятия следующим образом: более сложные преподавались в утренние часы, а все предметы, связанные с магией, преподавались во второй половине дня. С утра они занимались грамматикой, математикой, чистописанием и изучали историю магии, остальные занятия проходили после двухчасового отдыха. За это время они успевали погулять по саду. Даже в это время магистр рассказывал им много историй из своей жизни и практики.

Глава 6

Как много времени потеряли дети, пока находились в приюте. Там для них были придуманы условия, соответствующие «моральным принципам директрисы»: встать пораньше, лечь попозже, меньше есть и побольше приносить денег в кошелек начальницы детского приюта. Мир, который сейчас открывался перед детьми, был совершенно другим: он был прекрасным, полным интересных открытий и возможностей. Дети с чистой душой и любящим сердцем смотрели на всё, что было подвластно их взгляду, и восхищались всем, что их окружает, при этом счастливо улыбаясь и воспринимая все, как очередное чудо. Сама судьба спасла их от омертвения не только души, но и тела. Магистр не мог нарадоваться своим ученикам. Особенно его привлекал дар Ириски, который совмещал в себе несовместимое — две противоположности. Он работал только с целительским даром, но иногда переходил и на лекции о некромантии, отчего девочка морщилась, но слушала очень внимательно. Кто знает, что может случиться, знания всегда могут пригодиться. Память к девочке так и не вернулась, головные боли стали меньше докучать ее, и она зажила полной жизнью, не думая о прошлом, которого не помнила.
В один из дней Теодор пришёл домой хмурый и закрылся в своем кабинете. Он просидел там очень долго. Как только опекун вышел к обеду, то стало всем понятно по его лицу, что он решился сообщить новость ребятам.
— Ирсанэль, Вильсант, прежде чем мы примемся за трапезу, мне хотелось бы сообщить об одной важной новости. Магистр, я вам рассказывал о судьбе детей, поэтому вам это тоже будет интересно.
Он немного помолчал, собираясь мыслями, и начал говорить, вроде бы спокойно, но чувствовалось, что мужчина был очень встревожен.
— Дело в том, что в детском приюте Картана после вашего исчезновения пропали две несовершеннолетние девочки. Через неделю нашли их тела в реке. Они были не просто изрезанными, над ними надругались всеми способами, какими возможно. Не буду говорить, какими именно — это сторона жизни, о которой вам рано еще знать. Услышав об этом происшествии, твои родители, Ирсанэль, явились в детский приют, чтобы забрать свою дочь. Каково же было их удивление, что тебя они там не нашли. Директрису арестовали и посадили, пока идут разбирательства, там сейчас новая директриса. Не найдя своего ребенка, они опросили всех работников. После угроз повариха, которая работала в приюте — Натона Гринвилд — созналась, что девочку хотели сдать в дом терпимости, поэтому она сбежала вместе с другом, приютским мальчиком Вильсантом Фаралом. Когда вы попали ко мне в избушку, это по просьбе родителей маги разыскивали сбежавших.
Ириска сидела, опустив голову вниз, и молчала.
— Через час придут твои родители и заберут тебя, Ириска.
Девочка медленно подняла голову и посмотрела в глаза опекуна.
— А меня кто — нибудь спросил, хочу ли я этого? Когда я была не в себе, они избавились от меня, отдав в приют, если бы не Стан, то неизвестно, что было бы со мной. Теперь решили вернуть дочь? Я им, что, приз какой-то или игрушка, с которой поигрались и передали другому? Если ты, дядя Теодор, не отдашь меня сам, то я никуда не уйду, но если они тебя заставят, то так и знай, я сбегу.
Теодор подошёл и прижал к себе ребенка. Мужчина и сам уже думал про это, тем более — он принял их в свой род, и не могут родители просто так забрать дочь. Немного успокоившись, все принялись за еду.
Через полчаса в дверь постучались. Арсина открыла дверь и пропустила мужчину и женщину. Мужчина был худой, высокого роста, светловолосый, с темно-серыми глазами, женщина же была полной его противоположностью: волосы цвета темного шоколада, зеленые глаза и пухлые губы. Ириска очень сильно была похожа на мать.
— Доченька, — она рванула к девочке, но та юркнула за спину Теодора.
Муж взял за руку жену и остановил ее.
— Простите нас, но мы пришли за дочерью.
— Мистер Сорант, вы не можете забрать девочку, — ответил спокойно Теодор.
— Да как вы смеете говорить такие вещи? Эта наша дочь, — возмутилась женщина.
— Присядьте и поговорим спокойно.
Пара села на диванчик, стоявший недалеко от обеденного стола.
— Начнем с того, что вы оставили дочь на попечение директрисы детского приюта в Картане. Вы не просто оставили ее, а фактически продали.
— Неправда! Мы попросили присмотреть за дочерью, пока она в таком состоянии, затем предупредили ее, что заберем обратно, — ответила женщина, злобно глядя на Теодора.
— Странно, а у меня другие сведения. Вот документ, который подтверждает правоту моих слов, — мужчина вынул из-за пазухи листок бумаги и передал в руки господина Соранта. — Советую не рвать, это просто копия, сам документ лежит в департаменте города. Вы подтверждаете, что он написан вашей рукой?
Чета Сорантов промолчала.
— Далее — я нашел детей в глухом лесу после их побега. Вы не задавались вопросом, почему они сбежали с такого «замечательного места», в котором ее оставили «любящие родители»? Я вам отвечу — вот этот мальчик, который все время ухаживал за ней, — он указал на Санта, который в это время тихо сидел за столом, — узнал, что девочку собираются отдать в дом терпимости. Самое большее, сколько они там живут — это месяц. Затем их находят в канавах, реках или же совсем не находят.
При этих словах женщина передернула плечами.
— Теперь ответьте мне на один вопрос. Зачем вам нужна девочка?
— Узнав о происшествии в приюте, мы решили вернуть ее домой, а когда ваш бывший маг рассказал, какая у нее магия, утвердились в своем решении, — ответила женщина и тут же обеими руками закрыла себе рот, испуганно глядя на Теодора. Муж же схватился обеими руками за голову. Единственному, кому было смешно в этой ситуации, это магу, который сидел и тихо посмеивался. Все догадались, что это его рук дело.
— Сейчас вы покинете этот дом и навсегда забудете о том, что здесь растет ребенок, теперь уже не ваш. Я принял ее в род, она под моей ответственностью, — хмуря брови, жёстко произнес Теодор.
Пара молча встала и вышла из комнаты.
— Арсина, закрой, пожалуйста, дверь за этими уродами, — произнес мужчина и буквально свалился на стул. — Принеси еще крепкого вина, оно сейчас не повредит.
Ириска, которое все это время находилась за спиной опекуна, подошла к Теодору и, забравшись на колени, прижалась к нему, словно ища защиту. Он одной рукой прижал худое детское тельце к себе, другой погладил ее по волосам.
— Все будет хорошо, милая, я никому вас в обиду не дам, — затем обратился к магу. — Магистр Лионил, большое вам спасибо за помощь.
— Мне было не трудно, а защитить ребенка от таких родителей, еще и приятно, — сказав, он подмигнул девочке.
— Я не ожидал, что учитель Тикот сообщит данные о девочке, а на эмоциях забыл взять с него клятву.
— Боюсь, господин Карнези, теперь это бесполезно делать. О чем знают двое, знает все их окружение, — улыбнулся маг.
Ириска немного стала успокаиваться после посещения, так называемых, родителей. И взяв за руку Стана, отправилась на следующее занятие по магии. Теодор посмотрел им вслед, он корил себя за то, что забыл с этого труса взять клятву о неразглашении.

Глава 7

Как много нового и интересного узнавали ребята от магистра. Они, словно губка, впитывали все знания, которые давал им маг. Все сведения о географии сводилось к тому, что они знали о существовании трех городов в герцогстве Ронское: Картан, Таштан и Логрен. Хозяином земель являлся Эдвард де Фовье герцог Волонтийский. На этом их знания заканчивались, когда магистр поинтересовался, что дети знают о мире, в котором живут, они лишь опустили головы. Магистр расстроенно покачал головой. Он не мог уложить в своей ученой голове, что есть ребята, которым никогда не суждено узнать это, для них основной задачей будет стоять выживание в этом мире и борьба за каждую краюху хлеба.
Магистр рассказал, что когда-то давным-давно этот мир создала богиня по имени Фаэта. Скучно ей стало жить в своих небесных чертогах, и решила она создать для себя мир. Украсила его полноводным реками и озерами, вырастила красивейшие леса, создала много разновидностей трав и растений. Все было так красиво, что душа радовалась, но что-то не хватало в ее творении, и богиня решила заселить леса и поля зверьми невиданными, птицами и насекомыми, а морские и речные воды живностью. Посмотрев на свое творение, она радовалась несколько сотен лет, пока не пришло время, когда скука вновь завоевало ее сердце. Тогда решила богиня создать разумных существ на земле. Так и появился мир, названный именем богини, Фаэта. На одном огромном материке существуют несколько королевств. В первом королевстве живут люди, называется он Анлог. Правит король Хрон де Нторон. Во втором королевстве живут зверолюди, держатся они всегда обособленно. Тело у них как у людей, а голова напоминает голову животного. Королевство называется Раштор и правит им король Лисан де Медон. Третье же королевство принадлежит дивам. Смуглые, с черной кожей, очень сильные, как мужчины, так и женщины. Агрессивные. Королевство носит название Тэн. Правит король Томен де Мурах. В водном же королевстве, которое было на дне Великого океана, жили русалки, русалы и миндоны. Миндоны похожи на осьминогов, и были полу разумными существами. Король Трит де Морист командовал не только жителями морских глубин, но и теми, кто обитал в реках, озерах и болотах. Бог Ярон, который был сыном богини Фаэты принял мир в свои владения, здесь обычно его называли Всевышним. Сама же богиня стала демиургом и только наблюдала за своими творениями и корректировала работу.
Слушая мага, дети порой забывали записывать за ним и сидели, открыв рты. Магистра радовала такая заинтересованность детей.
— Магистр Лионил, магия есть у всех существ, которые живут на материке? — поинтересовалась Ириска.
— Нет, Ирсанэль, в этом мире она существует только у аристократов, но редко встречается и в бедных семьях.
— Получается Стан из богатой семьи?
— Получается так, хотя, как я сказал, магический дар встречается и у бедных детей. Видимо, они сами или их предки были бастардами аристократов. Дар может проявиться и через поколение, и через два.
— Как же так получилось, что у меня их сразу два и противоположные друг другу.
— Знаешь, девочка, я бы не стал утверждать, что они противоположны друг другу, вернее будет сказать, что они дополняют друг друга.
— Как это может быть? — удивились дети.
— Предположим, кому-то оторвало какую — либо часть тела. Например, руку. Для того, чтобы вернуть существу конечность, в первую очередь надо применить именно некромантский дар, то есть, очистить его от грязи, крови и прикрепить к телу именно даром некроманта, а вот уже после этого, ты можешь работать целительским даром, прогоняя по сращенным венам кровь, а по сухожилиям магию для лучшего их скрепления. Также и с животными. Нашла ты змею, которую зверь разорвал на части, вначале, должна работать даром некроманта, сращивая все внутренности, и только потом применить целительский дар. Опасность в твоих манипуляциях будет заключаться в том, что ты по неосторожности можешь вместо целительского дара применить некромантский, и в результате мы получаем безжизненное существо или животное.
— Бр-р, — ответила девочка и передернула плечами.
— Если ты будешь продолжать так же хорошо изучать материал, то в будущем все будешь делать непроизвольно, не заостряя на этом внимания, — улыбнулся магистр.
Через три месяца дети были готовы сдать экзамен за первый класс.
Лето неожиданно вступило в свои права. Весенние теплые деньки незаметно перетекли в знойную жару. Старожилы давно не помнили таких жарких дней. Магистр не раз с беспокойством поглядывал на своих учеников, казалось, что он нервничал гораздо больше перед экзаменами, чем сами ребята. Ириска совершенно спокойно реагировала на суету перед экзаменационным кабинетом. Академия магии находилась в старинном замке, когда-то принадлежавший одному из аристократов-ученых, проводивших опыты над живыми людьми. За это замок его был конфискован, а сам маг-ученый казнен. Но поговаривают, что до сих пор в стенах академии слышны крики и стоны узников, над которыми проводили опыты. Впервые услышав эти сплетни, она задала вопрос магистру о правдивости этой истории, на что он ответил отрицательно. Хотя Ириске показалось, что в этой истории есть доля правды, может, совсем капелька. Но она поставила себе цель разузнать все более тщательно.
На экзамене присутствовали десять человек, включая и Стана с Ириской. Они подъехали немного позже остальных, поэтому и зашли в кабинет последними. Перед этим на несколько минут туда заглянул магистр и тут же вышел. Ребята так и не поняли, с какой целью он там был.
Стан зашел первым, а за ним последовала Ириска. Первый вопрос был связан с магическим даром. Надо было показать, чему научились за первый год обучения магией. Стан сосредоточился и призвал из воздуха воду, повинуясь пассам, которые выделывал пальцами юноша, вода принимала всевозможные образы. Экзаменаторы сидели очень довольные экзаменующимся. Ему осталось только написать теоретический материал. Сев за стол, он принялся писать, а в это время в аудиторию вошла Ириска. Три пары глаз преподавателей устремились в ее сторону.
— Ирсанэль Карнези, это та самая девочка, о которой предупредил магистр, — сказал молодой мужчина с темными волосами. — Он очень хвалит ее достижения в обучении магии.
— Какой у нее дар? — поинтересовался второй магистр.
— Целительство. Дар сильный, как утверждает магистр Лионил.
— Интересно, — задумчиво проговорил третий. — А ну-ка, Ирсанэль, покажи, как ты научилась за год владеть своей магией.
— Вы просто дайте мне задание, и я его постараюсь выполнить, — ответило девочка, не задумываясь.
Мужчины рассмеялись.
— Хорошо, проговорил первый магистр. Тут у меня есть цветок, который нерадивые студенты забыли полить, сможешь его восстановить?
Девочка лишь пожала плечами и взяла в руки маленький горшочек с высохшим цветком. Она поставила его себе на колени и просто несколько раз погладила лепестки цветка, отчего он вздрогнул и на глазах стал зеленеть. Троица магистров, не веря своим глазам, вытянула шеи в сторону цветка. Девочка закончила питать цветок магией и поставила на суд преподавателей.
Они долго молчали, с недоумением поглядывая на цветок, затем один из них прокашлялся и велел присаживаться девочке за любой стол, но не рядом с братом.
«С братом»? — мысленно удивилась девочка и только через несколько минут сообразила, что родовое имя у них одинаковое, поэтому их посчитали за брата и сестру.
Задание ей попалась несложное, просто писать надо было долго, описывая королевство дивов, их государственный строй, города, самобытность. Связи между их королевством и королевством дивов. Голоса двух мужчин все время мешали ей, сбивая с мысли.
— Извините, пожалуйста, вы не могли бы отойти от моего стола подальше, чтобы я смогла спокойно закончить экзамен? — обратилась она к этим странным мужчинам. Странным, потому что одежда на них была старая, почему-то вся в непонятных пятнах и местами порванная.
— Она нас видит, — произнес один из них.
— Ты подумал о том же, что и я? — обратился второй мужчина к первому.
— Почему я не должна вас видеть, у меня как-никак глаза есть, — рассердилась девочка.
— Инсанэль, с кем вы тут разговариваете? — ласково поинтересовался первый магистр.
— Вот с этими мужчинами, которые своим разговором мешают мне писать, — ответила Ириска и, хмуря брови, вновь взглянула на двух, еще не пришедших в себя мужчин.
— Милая, но там никого нет, — ответил магистр, ласково улыбаясь.
— Как нет, вот же они стоят, — возмутилась девочка. — Стан, скажи им.
Мальчик с сочувствием посмотрел на нее и ответил:
— Ириска, кроме магистра и тебя, никого нет.
— А это тогда кто же? — еще сильнее возмутилась она и ткнула одному из них в живот. Вместо того, чтобы пальцу упереться в тело, оно прошло сквозь мужчину. Девочка от испуга вскрикнула и схватилась за голову. Резкая боль скрутила ее, и она потеряла сознание.

Глава 8

— Это мой ребенок, и только я буду решать, что ей лучше, — возмущенный голос Теодора доносился с первого этажа.
— Да поймите же вы, у нее такой редкий дар, к тому же очень сильный, — возмущался кто-то, голосом первого магистра из академии. — Вы не имеете права закапывать его. Она единственная носительница такого дара в нашем королевстве.
— Я глава рода и не позволю ребенка лишать детства. Вот повзрослеет, сама сделает выбор, а сейчас, господа, прошу прощения, но мне надо заняться своим ребенком.
Теодор тихо открыл дверь и вошел в детскую.
— Дядя Теодор, я не сплю. Что это было? — девочка, вспомнив, что произошло на экзамене, всхлипнула.
Мужчина приподнял ее и усадил на колени.
— Деточка, ты, не осознавая того, что разговариваешь с призраками, выдала себя. Только те, кто имеет дар некроманта, могут видеть призраков, и то не все, только имеющие сильный дар. Эти коршуны, как только поняли, в чем дело, сразу заявились сюда предлагать свои услуги в раскрытии дара некроманта.
— А как же магистр Лионил?
— Магистр молодец, он долгое время работал в академии и даже какое-то время занимал пост ректора, быстро поставил их на место и, подхватив тебя, приехал домой. Вызвал целителя, но тот сказал, что у тебя на фоне переживаний из-за экзамена сильное переутомление, поэтому ты потеряла сознание.
— А Стан где?
— Стану дали успокоительное, он очень сильно переживал за твое состояние, и дар стал неконтролируемым. Он облил всю комиссию потоком воды, — Теодор улыбнулся. — Целитель дал ему успокоительного, сейчас он спит в своей комнате.
— Уже не спит, — рассмеялась звонко Ириска. И показала на дверь. В проходе стоял Стан и, пошатываясь, с закрытыми глазами медленно двигался в сторону кровати Ириски, даже не соображая, что делает. Добравшись, он обнял подушку, на которой лежала девочка и спокойно заснул.
— М-да, — произнес Теодор, даже во сне чувствует, что должен находиться рядом для защиты.
— Дядя Теодор, я хочу тебе открыть большой секрет.
— Я люблю секреты, — улыбнулся мужчина.
— Думаю, что он тебе не очень понравится, — девочка тяжело вздохнула. — Ты, вероятно, замечал, что я иногда говорю непонятные вещи, сама не зная, откуда это, хотя смысл иногда до меня доходит?
— Замечал, и не раз.
— Так вот, приступообразные головные боли у меня происходили от того, что я не могла вспомнить, кто я и откуда. Видимо организм требовал задействовать мыслительный процесс, а у меня не получалось. От этого я сильно мучилась. Когда я поняла, что передо мной не живые люди, а привидения, то страх и шок привели к тому, что у меня вновь из-за воспоминаний разболелась голова. Я не просто потеряла сознание, потому что, когда очнулась, поняла, что вспомнила все.
— Видишь, детка, без прошлого, как ни говори, тяжело жить, — лицо его стало пасмурное, видимо он вновь вспомнил своих близких.
— Дядя Теодор, я из другого мира, — девушка пристально смотрела на своего опекуна, пытаясь понять, как он отреагирует на эту новость.
Он потрогал ей лоб, чтобы убедиться, что жара нет, затем поинтересовался:
— Голова больше не болит? — он с сочувствием посмотрел на ребенка.
— Дядя Теодор, я понимаю, что это трудно принять, но это так.
— Хорошо, я попробую поверить, только попробую. Рассказывай.
— Зовут меня Татьяна Алексеевна Волкова. Я родилась в небольшом городке на берегу великой реки Волга. Окончила школу и поехала поступать в медицинский институт, но не добрала баллов и поступила в медицинское училище. Выучилась, получив образование фельдшера, это что-то наподобие целителя в этом мире. Домой возвращаться не хотелось, и я осталась работать в столице нашей республики, городе Казани на скорой помощи. Это такие механические кареты, на которых разъезжают целители по городу, чтобы оказать помощь, кому она требуется. Однажды я шла домой на съемную квартиру и увидела, как молодые ребята избивают пожилого человека. Тот лежал на земле и уже не шевелился. По первому виду было понятно, что они были обкуренные.
— Это как понять?
— Потом объясню. Я закричала и тем самым испугала их, они разбежались в разные стороны, но далеко убегать не стали.
Подбежав к пострадавшему, стала нащупывать пульс, но его не было. Они избили мужчину до смерти. Так и сидя на коленях перед телом, я с возмущением закричала, что они подонки, которых земля не должна носить. Хотела начать делать искусственное дыхание, как почувствовала, что нечто вошло в меня в бок с правой стороны. Успела только подумать, что там печень, и рана смертельная. Напоследок услышала слова того, кто меня пырнул ножом: «Нам свидетели не нужны, овца». Сильная боль и блаженство, так мне хорошо никогда не было. Я, словно пушинка, летала в мироздании, рядом находились такие же пушинки, одни посветлее другие потемнее, но были и такие, от которых свет шел до того сильный, что освещалось все вокруг на несколько километров вперед. Неожиданно я оказалась в каком-то радужном тумане, и в голове услышала приятный мужской голос: «Она подойдет, можешь отправлять». Очнулась уже, когда Стан грел мои руки, но мысли в голове и память о прошлой жизни исчезли до сегодняшнего дня, — девочка улыбнулась.
Теодор недоверчиво посмотрел на ребенка.
— Сколько тебе было, когда умерла?
— 24, только справила день рождения.
— Маленькая еще совсем, — грустно подытожил он.
Если сравнить его возраст с возрастом юной девушки, то разница была ощутимой. В этом мире жизненный цикл магов составлял в среднем триста лет, все зависело от магии. Теодору же было 68, он считался молодым мужчиной, а Ириска с Станом — несовершеннолетними детьми. Совершеннолетие в мире Фаэта наступало в тридцать, но если ребенок был сиротой, то он мог подать заявку в мэрию, и с 17 лет имел все права совершеннолетнего. Обычно в такой просьбе не отказывали. Ему давали подъемные, а дальше он должен был выкручиваться сам. Как раз это и хотел сделать Стан, убегая из приюта.
Неожиданно руки девочки вцепились в рубашку Теодора, взгляд ее был устремлен в угол комнаты, а лицо с каждой секундой становилось все белее.
— Детка, посмотри на меня, — спокойным голосом произнес опекун. Ириска опустила глаза и испуганно посмотрела на Теодора.
— Ничего не бойся, это просто души умерших людей, который не ушли на покой, а наблюдают за нами. Причинить вред они тебе не могут, а вот защитить — да. Спроси их, что они хотят?
— Светлого дня, господа, что вы хотите? — говоря, Ириска продолжала держать за руку опекуна, так ей было намного спокойнее. Она ощущала физически его заботу.
Одно из привидений отделилось от стены и подплыло ближе.
— Просим прощения, юное дарование. Дело в том, что мы случайно услышали разговор между моим внуком и теми, кто находился у нас в гостях.
Ириска посмотрела на мужчину и передала ему слова деда. Он бросил взгляд в ту сторону, куда неотрывно смотрела девочка, и произнес:
— Я не понимаю, что вас конкретно заинтересовало в этом разговоре? — нахмурил брови опекун.
— Один из наших предков имел дар некроманта. Было такое время, когда за ними шла охота. Это произошло именно тогда, когда дивы стали открывать порталы в низшие миры, а среди тех, кто это делал было много некромантов из людей. Сейчас мы не узнаем, чем их могли привлечь эти агрессивные создания, но с тех пор многие некроманты умерли не своей смертью. Твой прапрадед спрятал все учебники по некромантии и свои личные записи возле родового камня. Камень покажет своё сокровище тому, кто имеет этот дар. Девочка может многое взять для себя из этих знаний.
Ириска все сказанное приведением деда Теодора переводила опекуну.
— Она сможет восстановить тебе магические каналы, обладая даром некроманта и целителя, — закончило приведение.
— Мы не хотели ее обучать некромантии, и она сама не горит желанием, — твердо сказал Теодор духу своего предка.
— Мы находимся в таком месте, что для нас нет понятия времени. Теодор, я не могу всё рассказать, лишь предупредить, что будет лучше, если она примет этот дар.
— Их больше нет, они ушли, — тихо произнесла девочка.

Глава 9

Ириска привыкла к постоянному присутствию привидений и уже не обращала на них внимание. Иногда, идя по улице с Теодором или со Станом, она часто встречала не упокоенные души, но делала вид, что не видит их, чтобы не привлекать к себе внимание.
В один из вечеров Теодор вернулся домой задумчивый. Он прошел в свой кабинет и вызвал туда Стана. Они очень долго беседовали с ним, пока юноша не вышел из рабочего кабинета в такой же задумчивости, что и опекун. Ириска встала возле двери и руками уперлась в бока. Она с прищуром смотрела на своего друга и молчала.
— Ириска, не смотри на меня так, дядя не велел тебе ничего говорить, — ответил мальчик, затем добавил. — Извини, но я дал магическую клятву.
Она надула губки и пошла в свою комнату.
— Ириска, не обижайся, это касается меня, а не тебя, — воскликнул он.
— Я думала, мы с тобой друзья, и у нас нет секретов друг от друга, — не оборачиваясь, ответила девочка.
Юноша ничего не ответил.
Разговор, действительно, не касался Ирсанэль. Теодор решил все же раскопать, что случилось одиннадцать лет назад на границе. Он попросил старые дела. Долго и упорно копаясь в них, ему удалось выяснить, что таких случаев оказалось два. Это казалось очень странным. Обычно разбойники не устраивали два нападения в одном и том же месте. Разница была всего в три часа между этими происшествиями.
Наконец, Теодору удалось выяснить, что одна из ограбленных карет принадлежала барону Эрдану Неролю. Его семья в составе трех человек: его жены Нурат Нероль, брата Тримора и сына Стантина выехала из герцогства Волонтийского в направлении герцогства Одеговского. Глава рода там приобрёл дом и ожидал свою семью, когда ему сообщили, что на карету напали, и в живых никого не осталось. Сына он так и не нашел.
Взяв адрес барона, он переместился в город Маргин. Дом, в котором проживал барон, находился на тихой улице под названием Луговая. Действительно за домами виднелись луга, усыпанные разнотравьем, от изобилия расцветок которого начинало рябить в глазах. Подойдя к дому 37, он нажал маленькую кнопку. Такие магические кнопки у многих владельцев были установлены на калитках домов. К двери подошла невзрачная девушка в темно-синем платье с белым фартуком, видимо, горничная.
— Вам кого, господин? — спросила девушка.
— Мне нужен барон Эрдан Нероль.
— Но, господин, барон Нероль умер три года назад от болезни. В доме проживает его жена.
Теодор показал свою карточку главного стражника и попросил встречу с его женой.
Через несколько минут перед ним стояла молодая женщина лет сорока, одетая довольно богато и со вкусом. Ее светло-карие глаза внимательно изучали неожиданного гостя.
— Прошу прощения, баронесса, меня зовут Теодор Карнези, я расследую дело одиннадцатилетней давности. В глазах женщины на мгновение промелькнул испуг, и вновь они стали холодным, как лед.
— Проходите, господин Карнези. Я поняла, о чем идет речь.
Усадив гостя на диван в гостиной, супруга барона устроилась в кресло напротив. Она не слыла красавицей, но в то же время в ней была какая-то внутренняя тайна. Увидев заинтересованный взгляд Теодора, она улыбнулась краешком губ. Эта женщина знала себе цену и оценивала себя достаточно высоко.
— Я узнал, что вы потеряли мужа, мои соболезнования. Разговор предназначался ему, но ваша помощь мне не помешает.
— Я мало, что знаю, господин Карнези. Когда Эрдан с семьей решили переехать, он срочно выехал в Маргин и купил этот дом, сообщив семье, что могут приезжать. С Нурат, так звали первую супругу моего покойного мужа, выехал его брат Тримор, который недавно освободился из королевской службы. Собрав ручную кладь, они выехали с необходимыми вещами, остальное должны были подвезти слуги. С ними в карете был его сын Стан. Когда их карету ограбили, а людей убили, то выяснилось, что сын Эрдана исчез.
— Как исчез?
— Его тело не нашли, — на лице промелькнуло удовлетворение, и вновь выражение собеседницы стало холодным.
«Странно все это», — подумал Теодор.
— А что же было дальше?
— Я приехала на похороны и осталась в доме барона присмотреть за его хозяйством, так как он забросил после смерти близких все. А через три года он обратил на меня внимание и сделал предложение. Так я стала баронессой Нероль.
— А сына он так и не нашел, как я понял?
— Нет. После нашей свадьбы он его уже и не искал, смирился с потерей ребенка. Позвольте спросить, а с чем связан интерес к такому давнему делу?
После этого вопроса Теодор, как ни странно, напрягся, но правду ответить не решился.
— Мы проверяем все нераскрытые до сих пор дела, мне попалось это. Спасибо, баронесса, все, что мог, я узнал, так и отпишусь начальству.
Баронесса лишь улыбнулась и попросила служанку проводить его.
— Не стоит беспокоиться, госпожа Нероль, я не такой знатный гость, дорогу сам найду.
Он подошел к входной двери, когда его за руку кто-то дернул.
— Помогите, спасите нас, она убила всех, очередь за нами, — прошептал старик, который остановил его на выходе.
— Вы кто? — так же тихо поинтересовался Теодор.
— Нероль, отец Эрдана.
Чтобы не привлекать внимание, он открыл дверь и вышел, напоследок кивнув старику.
Теодор из Маргина переместился ко входу дома охраны. В этом доме проходили службу стражники, также находились судьи и тайная канцелярия короля, которая должна была рассматривать все дела о шпионажах между королевствами. Также в подчинении служащих тайной канцелярии были дела о разбоях, похищениях и убийствах касающихся знатных особ, как раз к ним и направился Теодор.
— Господин Карнези, не ожидали вас здесь увидеть, — начальник тайной канцелярии герцогства сидел за огромным столом, заваленным различными документами.
— Доброго дня, господин Блам Миртем. Пришел с вами посоветоваться по одному делу.
— Присаживайтесь, я вас внимательно слушаю.
— Вам вероятнее всего известно, что я приютил у себя двух сирот и принял их в род.
— Даже то, что они не являются вам племянниками, — улыбнулся начальник отдела и, увидев, как дернулся Теодор, сразу же успокоил. — Не переживайте, господин Карнези. Вы очень благородный человек, и я рад, что знаком с вами. Не перевелись у нас еще порядочные существа. Продолжайте.
— Я все же решил докопаться до правды с историей своего подопечного Стана. И выяснились не очень приятные вещи.
Теодор рассказал, что он в первую очередь обратил внимание на то, что у мальчика имеется магия, а это означало, что он из аристократов. Об этом говорили и воспоминания мальчика, о карете, в которой ехала его мать, дядя и он. О больших сундуках, которыми она была завалена. Как понял Теодор, никто так и не стал заниматься этим вопросом, что показалось ему странным. Также странностью в этом деле являлось то, что барон искал своего пропавшего сына, но не нашел. Но ведь был тот, кто привел его в детский приют. Чем больше он занимался этим делом, тем больше стало появляться странностей. Нынешняя баронесса, незамужняя на то время девица, остается в доме, где проживает вдовец, одна. Как она заявила, осталась присматривать за хозяйством, затем стала его женой.
— Больше всего, господин Миртем, меня удивило то, что на выходе меня остановил измождённый старик и попросил помощи, сказав, что это баронесса убила всех, и их ждет та же участь.
Глаза начальника тайной канцелярии сузились, он ушёл в себя, о чем-то раздумывая.
— Я подумаю об этом до вечера, затем сообщу вам, спасибо за информацию, — четко произнес он.

Глава 10

Магистр Лионил проводил урок по концентрации, ребята должны были медитировать для того, чтобы лучше чувствовать в себе магию. Обычно для Ириски это не составляло большого труда, но не в этот раз. Измучившись, что у нее не получается отключить сознание и уйти в глубокую медитацию, она нервно открыла глаза и тут же отпрянула назад. Прямо перед ней находилось лицо мужчины, который очень сильно напоминал Стана.
— Не бойся, дитя, я не причиню тебе вреда. Моим близким грозит опасность. Помоги мне.
Ириска сделала непроницаемое лицо, словно она ничего странного не видит.
— Моя бывшая жена убила всех нас, сейчас очередь за моими родителями. Я отец Стана.
— И почему я должна вам верить? — сквозь зубы процедила девочка.
— Ты сама заметила наше сходство, помоги уберечь моих родителей, и через кровь убедитесь, что он мой сын.
— Магистр Лионил, нам срочно надо к дяде Теодору.
— Девочка, что случилось? — поинтересовался магистр, внимательно смотря на ребенка.
— Дедушка с бабушкой Санта в опасности, их хотят убить.
Юноша от этих слов поперхнулся и закашлял.
— А ты уверена?
— Мне сказал его отец.
Магистр задумчивости потер подбородок.
— Насколько до меня дошли правильные сведения, то души не могут врать, значит, душа, связавшись с тобой, говорит правду.
При этих слова лицо Стана побелело. Как бы то ни было, и как бы не хмурился мальчик, когда отказывался от поиска близких, он неосознанно готовился к этому. А после разговора с опекуном, понял, что тот вышел на правильный след.
Тут же, не теряя времени и не завершив урока, бросились к входной двери.
Пешком до дома стражей можно было дойти за десять минут.
Теодор выходил после разговора из кабинета господина Миртема и увидел магистра вместе с детьми. Его сердце сжалось от плохого предчувствия. Заметив опекуна, Ириска стремительно подбежала к Теодору:
— Дядя, дед Стана в опасности, мне передал это его отец.
Теодор тут же вернулся в кабинет начальника тайной канцелярии и передал ему эти слова. Вся компания была приглашена вслед за ним, и тут же вопросы посыпались на Ириску.
— Отец Стана велел передать, что его вторая жена убила всех и сейчас пытается убить его родителей, чтобы ей достались все богатства, рудники и деньги после их смерти. Изначально ее план в этом и состоял, она медленно убивала одного за другим. Придумала все это вместе со своим любовником, — передала девочка слова умершего отца мальчика.
— Господин Карнези, вы понимаете, что это другое герцогство, и нам нужно разрешение герцога, — засомневался господин Миртем.
— Пока вы будете думать и искать встречи с герцогом, их могут убить, — возмутился Стан.
— Он прав, господин начальник тайной канцелярии, ведь на кону стоит жизнь людей, и нужно принимать решительные меры.
— Хорошо, переносимся индивидуальным порталом. Дети остаются здесь.
— Я с вами, — нахмурив брови произнес мальчик.
— Я тоже, вам нужна будет помощь при разговоре с духами.
Позвав своего помощника, хозяин кабинета приказал ему отправиться вместе с детьми в город Маргин через городской телепорт, взяв с собой трех своих людей и вместе с Теодором тут же перекинулся к дому 37 на улице Луговой. В доме стояла мертвая тишина.
— Неужели опоздали, — забеспокоился Теодор.
— Видимо поставили «Полог тишины», — ответил господин Миртем и обратился к своим людям. — Работаем как обычно, обязанности свои знаете.
Теодор даже не успел ничего понять, как они оказались внутри дома. Баронесса сидела на диване, а седой худощавый, весь изможденный старик периодически приседал и вставал перед ней, было видно, что он уже на последнем издыхании, сердце могло не выдержать такой нагрузки. Рядом стояла старая женщина и бессмысленным взглядом смотрела в одну точку.
— За что мне такое наказание, если бы могла убить тебя так же, как и твоего сыночка, то давно бы это сделала. Ты должен умереть своей смертью, и я не отступлюсь от своих планов, — бурчала она.
— О каких вы планах говорите, баронесса? — услышала она голос Теодора и от неожиданности вскочила со своего места.
Когда внимание женщины перенеслось на Теодора, он почувствовал, как завибрировала его защита, а старик кулем повалился на пол и потерял сознание. Старушка, как стояла, так и продолжала стоять с бессмысленным взглядом.
— Не стоит, баронесса, на мне защита, а ментальное воздействие на государственных служащих карается смертной казнью, — строго произнес Теодор. В это время в комнате появились служащие тайной канцелярии.
— Господин Миртем, в доме находится только служанка Карис и кухарка Глер, больше никого нет. За ними присматривает Фрон.
— Кто вы, господа, и с какой целью ворвались ко мне домой? — она уже стала приходить в себя, и лицо ее приняло каменное выражение.
— Нам стало известно, баронесса, что вы пытаетесь убить своего свекра со свекровью ради получения богатого наследства, чему мы сейчас и оказались свидетелями.
— Не докажете, — усмехнулась она и села вновь на свое место.
Когда в дом в сопровождении магистра и стражника, который их сопровождал, вошли дети, то лицо баронессы побелело. Она никак не ожидала увидеть пасынка, ведь все силы были потрачены на то, чтобы он затерялся, и никто не мог его найти.
Девочка, увидев старика, валявшегося на полу и рядом с ним одного из служащих канцелярии, пытавшегося привести его в чувство, подскочила к ним. Она, не осознавая, что делает, положила руки ему на голову и попросила всех богов, которых знает помочь свершиться правосудию.
Увидев попытки девочки, баронесса лишь усмехнулась. На этот раз у нее получилось почти выжечь мозг у старика, и после она бы все свалила на сердце. Словно он умер, переживая за смерть своих детей. После нескольких попыток, старик открыл глаза. Увидев смотрящего на него Теодора, он обескровленными губами прошептал:
— Спасибо, что не оставили.
Видя, что старику стало лучше, Ириска подошла к старушке, но в это время произошла ситуация, которую никто не ожидал. Стан, вначале замерев, стоял и смотрел на все происшествие, но слова баронессы вывели его из этого ступора, и он голыми руками схватил ее за горло. При этом вода, вытекающая из его рук, стала струей литься ей в рот, заливая легкие. Оторвать в это время мальчишку было невозможно.
Ириска подбежала к Стану и, обняв, лишь прошептала:
— Не уподобляйся ей, ты не убийца. Смерть для нее будет слишком маленьким наказанием. Надо, чтобы она каждую минуту осознавала ту же боль, что причинила другим.
Стан отпустил женщину и весь обмяк. Словно из него выдернули стержень. Теодор подошел к ребёнку и похлопал его за плечо.
— Я горжусь тобой, мой мальчик, ты все сделал правильно.
Стан стоял, обнявшись с Ириской, и ему было хорошо и спокойно, что она рядом, всегда рядом.
Арестованную баронессу привели в кабинет тайной канцелярии, а Стан остался рядом с дедом и бабушкой. К ним вызвали целителя. Прогнозы были неутешительные. Воздействие ментально на мозг бабушки привело к тому, что она превратилась в молчаливую куклу. Что ей говорили, то и выполняла. Дед же держался до последнего, он мог противостоять ее проникновению, но со временем и его защита дала сбой. Когда-то сильный маг, практически выгорел из-за постоянного щита, который держал над собой и бабкой. Душа отца Стана была права в том, что им осталось недолго. Если бы еще минут пять такого воздействия, мозг старика был бы выжжен полностью. Сейчас же он лежал дома под пристальным наблюдением целителей.
После того, как служанка, которая встречала Теодора в первый раз, решила сбежать из-под присмотра, сразу выяснилось, что Карис была очень предана своей хозяйке. Она видела встречу старика с Теодором и обо всем доложила. После чего и началось «воспитание» свекра. Карис отправили вслед за хозяйкой. Лишь кухарку и Фрона не тронули, они была преданы семье Нероль. Ее держали благодаря тому, что она вкусно готовила. Именно кухарка вывела на чистую воду служанку. А его, как самого старого слугу семьи.
Магистр с детьми вернулись домой уже ближе к полуночи. От таких сильных эмоциональных переживаний дети тут же заснули, а магистр направился в кабинет Теодора. Зная, что магистр не успокоится, не узнав правду, Теодор уже сидел в ожидании мага.

Глава 11

Магистр вошел в кабинет и молча сел напротив Теодора. Хозяин кабинета протянул фужер и налил крепкого напитка.
— Извините, магистр Лионил. После того, что я услышал на допросе, тошно стало от того, что рядом со мной живут такие люди. Жаль, что гнилую натуру сразу не распознаешь.
— Узнали что-то более шокирующее, чем мы уже знаем? — заинтересовано задал вопрос маг.
— Баронесса, тогда еще соседка семьи Нероль, из обедневшего аристократического рода случайно узнала, что владеет ментальной магией. Вначале использовала её против своих близких людей, затем придумала план. Она зачастила к соседям и познакомилась с Нурат Нероль и Эрданом Нероль. Видя, что это дружная, успешная во всех делах семья имеет большие деньги, девица решила стать любовницей, но то ли дара не хватило, то ли она не умеючи его использовала, но Эрдан обратил внимание, что с ним происходят странные вещи. Когда жена начала после каждого посещения Ашон, так звали девицу, учинять ему скандал, он решил съехать с этого дома и купить новый в Маргине, где проживали его родители. А чтобы было кому присматривать за Стантином, он пригласил пожить к себе своих близких. Ашон, видя, что рыбка ускользает из ее рук, решила одним махом убрать все препятствия. Так некстати с императорской службы вернулся брат Эрдана, который должен был выехать с его женой и ребенком и приехать в герцогство Одеговское. Вы уже знаете, что на эту семью было совершено покушение, в котором в живых остался только Стан. Опять же по незнанию, Ашон дала приказ разбойникам дважды, из-за этого произошло два нападения в одном и том же месте с небольшим перерывом. Это в первую очередь удивило тайную полицию, но не привело ни к каким-либо домыслам. Услышав, что произошло так, как она хотела, Ашон приезжает на похороны и начинает уже обрабатывать как господина Нероля, так и его родителей. Но Эрдан женился на ней только через три года, все это время пытаясь найти сына. К ним пришел тот самый мужчина, который привел Стана в детский приют, он слышал о поисках и решил, что скажет информацию при конфиденциальной беседе, но разговор стоит денег. Ашон успела перехватить его и стерла из его памяти не только воспоминания о мальчике. Он забыл все о себе и до сих пор находится в лечебнице. Понимая, что она может таким образом выжечь мозги и господину Неролю, она стала действовать более осторожно. Ашон периодически развивала мысль, что его ребенок умер, пока сам господин Нероль не поверил в это. Боясь, что кто-то распознает о ментальном воздействии, девушка решила убрать мужа обычным способом — она его отравила. Когда никто не заподозрил ее причастности к убийству супруга, она потихоньку принялась за третий этап своего плана: убить свёкра со свекровью, поэтому действовала ментально на его мозг, заставляя выполнять тяжелые физические упражнения, чтобы сердце не выдержало. Больше всего досталось свекру, так как он все это время держал защиту над собой и женой.
— Почему они не пожаловались, что их невестка убила сына, а теперь принялась за них? — удивился магистр.
— Как она призналась сама, все это восприняли как шутку и рассказали ей, сетуя на то, что такой очаровательной женщине достались такие плохие свёкор со свекровью. Когда она узнала, что ходила на нее жаловаться свекровь, когда смогла вырваться из тумана подчинения, то просто-напросто надавила на нее так, что старушка до сих пор находится в прострации.
— Что ее ожидает?
— Знаете, магистр Лионил, я не кровожадный человек и могу понять некоторые неблаговидные поступки людей, но для нее я желаю только смерти. Из-за богатства убить троих людей и троих сделать несчастными, не каждый мужчина способен на это, а от женщины ожидать такое еще страшнее.
После этой речи он опрокинул в себя бокал крепкого вина.
— Думайте, господин Карнези, лучше о том, что с помощью нашей девочки и вашего настроя найти родственника Стана, вы спасли жизнь двоим и помогли свершиться правосудию.
— Да, наша Ирсанэль молодец, я горжусь ею. Если бы не ее связь с привидением, то преступление так бы и осталось нераскрытым.
Они еще сидели часа два, разговаривая обо всем, стараясь забыться от произошедших событий, и только к утру разошлись по своим комнатам.
Дети проснулись ближе к обеду, сегодня решили дать им отдых после вчерашнего эмоционального напряжения. Завтракать они сели поздно.
— Ирсанэль, ты о чем задумалась? — поинтересовался Теодор у своей воспитанницы.
— Я решила, дядя Теодор, что мне нужно глубже изучить некромантию, — хмуря брови, сказала девочка.
— Позволь полюбопытствовать, почему ты изменила свое мнение относительно изучения своего дара? — задал вопрос опекун. Магистр при этом внимательно наблюдал за их разговором.
— Я поняла, что мой дар некроманта может спасти кому-то жизнь, а также смогу узнать через неупокоенные души много информации, которая может понадобиться. Она обвела взглядом всех тех, кто сидел за столом.
— Я думаю, ты правильно поступаешь, девочка. Рад, что не мы тебе сказали о пользе изучения второго дара, а ты сама дошла до этого. Горжусь тобой, — улыбнулся магистр.
Единственный, кто не принял участия в разговоре, был Стан, который весь завтрак сидел, задумавшись о чем-то.
— Стан, с тобой все в порядке? — обеспокоился опекун.
Мальчик поднял голову и внимательно посмотрел в глаза опекуну.
— Да, дядя Теодор. Я подумал о том, что стану сотрудником тайной канцелярии. Не хочу, чтобы у кого-либо в жизни произошла такая ситуация, как у меня. Нам повезло с тобой, дядя Теодор, но не факт, что так же повезет кому-то еще.
— Я пойду работать со Станом, — вставила свое слово Ириска.
— Для того, чтобы ваша мечта сбылась, надо учиться и еще раз учиться. А сейчас необходимо спуститься к родовому камню и забрать книги о некромантии, о которых говорил мой дед.
— Давно пора, а то все тянут и тянут, — проворчал призрак деда.
Услышав это, Ириска рассмеялась.
Они спустились все вместе к родовому камню. Всё произошло точно так же, как в самый первый раз, когда они только зашли в этот дом.
— Ирсанэль, тебе надо пройти к камню и немного подпитать его магией. Желательно некромантией, — опекун слегка подтолкнул ее в сторону камня.
— Я не умею их различать, — широко открыла глаза девочка.
— Просто представь себе, что ты хочешь немного поделиться своей магией, — порекомендовал магистр.
Ириска медленно подошла к камню и положила на него руки.
“Тогда взял магию, значит и сейчас возьмет”, — подумала она.
Камень с минуту оставался на месте, затем завибрировал, и верхняя его часть отошла в сторону. Внутри камня находились три толстых тома. Теодор с удивлением оглядел тайник и вынул оттуда книги. Это были записи его предков о том, как развивать дар некромантии, а также одна из книг являлась учебником, который был выпущен несколько столетий назад, для обучения этому же дару.
Теодор передал книги магистру.
— Ирсанэль, я считаю, что магистр должен сам посмотреть эту книгу и записи, а затем составить план, как лучше преподнести этот материал, — произнес опекун. — Тем более, думаю, что в записях уже есть такие ритуалы, которые тебе еще знать рано. Они не все безопасны. В первую очередь должно быть ознакомление и принятие того, что из себя представляет твой дар.
— Хорошо, дядя Теодор, я поняла, — девочка кивнула головой.

Глава 12

Со следующего дня магистр вел отдельные уроки только для Ириски. Она не канючила, не возмущалась, что у нее занятий больше, чем у Стана, сама напросилась. После месяца занятий девочка уже не представляла себя отдельной от своего дара. Она приняла его полностью. Когда девочка стала разбираться в свойствах некромантии, когда смогла понять, где проявляется магия целительства, а где наоборот, она успокоилась. Однажды, во время последнего занятия заметила, что дедушка дяди Теодора делает ей знаки, чтобы она осталась одна.
«Хм, секреты непонятные появились», — подумала Ириска и после урока зашла в свою комнату.
Она подняла взгляд на призрак.
— Ирсанэль, тут мой дед возмущается, что тебе не так преподают предмет некромантии.
Девочка при этих словах улыбнулась, странно было от убелённого сединами старца слышать, что он говорит о своем деде так, как будто тот недавно оттаскал его за уши за небольшую провинность.
— А где он сам?
Тут перед ней появился призрак мужчины с короткой стрижкой и нахмуренными бровями. Девочка не могла сказать, какого цвета у него были глаза, но заметно, что они от злости «метали молнии».
— Я не понимаю, как можно два заклинания объединить между собой, когда они совершенно разного порядка, — с ходу начал говорить он.
— Извините, пожалуйста, дедушка. А как я могу к вам обращаться?
— Леди, меня зовут Тавор Карнези, — представился он.
Девочка присела в приветствии как могла, ее еще не обучали этому.
— Мое имя Ирсанель Карнези, очень приятно познакомиться, учитель.
От ее слов призрак расплылся в улыбке. Гроза стала отходить.
— Я не против пройти обучение у вас, учитель, но придется посещать уроки магистра. Так как мне надо будет сдавать экзамены в академии.
Согласившись с этим, призрак Карнези решил проводить свои занятия после окончания основных. Девочка была не против. После того, как она наслушалась страшилок о своем даре некроманта, старалась как много больше узнать о нем. Уже через некоторое время она стала распознавать, когда у нее срабатывает целительский дар. В этом случае из рук льется золотистый свет и ладошкам становится тепло, когда же дар некроманта, то ладони начинает холодить. Чем больше используешь этот дар, тем холоднее становится рукам. При этом свечение отсутствует, кажется, что по руке проходят волны энергии.
Стан же, пока Ириска занималась самостоятельно, телепортировался к своим вновь приобретённым родственникам. Старики Нероль решили все наследство переписать на внука. Пригласили поверенного, который специальным камнем-артефактом проверил существование родственных связей между юношей и стариком, и после этого принялся за документы. Старик Нероль очень хотел, чтобы внук жил вместе с ними, но юноша не мог оставить девочку. Он дал себе клятву, еще будучи в приюте, что не оставит Ириску ни при каких обстоятельствах. Он не стал все объяснять старикам, лишь мягко отказался, сославшись на учебу.
Неожиданно через месяц после всех событий в их доме появился начальник тайной канцелярии господин Миртем. Ребята слышали, что разговор в гостиной между начальником тайной канцелярии и Теодором шел на высоких тонах. Они как раз вернулись с очередной прогулки вместе с магистром Эдвардом Лионилом и услышали конец их разговора.
— И как вы себе это представляете, господин Миртем? Как я должен сказать девочке с неокрепшей психикой, что ей необходимо выслушать рассказ призрака о том, как его убили? Я не собираюсь этого делать только из-за того, что следствие не может сдвинуться с мертвой точки, — возмущался Теодор.
— Господин Карнези, король срочно велел найти виновных. Это не первый случай убийства аристократов. Поверьте, мы использовали все возможности, чтобы выйти хоть на какой-то след, но все остановилось на месте.
— Боитесь, что полетят ваши головы, и вы лишитесь высокого места? — ухмыльнулся.
— Я за место не боюсь, кто знает, может, пока мы с вами разговариваем, уже убили еще кого-нибудь, — сказал начальник тайной канцелярии.
И сказано это было не просто так, он раньше Теодора заметил свидетелей их разговора и решил своими словами затронуть душу ребёнка, взывая к ней о помощи. Теодор резко обернулся к двери и заметил присутствующих.
— Это нечестный ход с вашей стороны, господин Миртем, — сквозь зубы процедил опекун.
— Дядя, мне несложно, я помогу.
— Подожди, Ирсанэль, — Теодор повернулся к своему гостю. — Дайте мне магическую клятву, что до ее совершеннолетия не попросите помощи такого характера от девочки. Это первый и последний раз.
Господин Миртем сморщился, но клятву принес, видимо, дела у них шли еще хуже, чем было сказано.
— Я не умею вызывать духа, может, вы мне покажете фотографию, чтобы я могла представить его и позвать? — спросила девочка.
— Не надо никакой фотографии, просто возьми у начальника полностью его имя и вызови. Начни так. Имя, затем родовое имя взываю тебя, и в воздух отправь немного магии некроманта. Для нас это как путеводная нить, сразу душа его притянется к тебе, — вклинился в разговор учитель-призрак.
— Знаете, господин Миртем, просто назовите мне его имя и родовое имя, остальное я сделаю сама.
— Граф Кранил Лоттерум.
Ириска тут же быстро прочитала то, что сказала ей душа старого Карнези.
Перед ней появился средних лет мужчина, голова которого вся была в крови.
— Ничего себе, как вас сильно-то, — прошептала девочка, удивленно оглядывая призрака.
— Ты меня видишь?
— Да!
— А эти? Почему все, к кому я не обращаюсь делают вид, что не видят меня и не реагируют на мои слова, — с каждым словом мужчина начинал говорить все громче, пока не сорвался на крик.
— Потому что вы умерли, точнее — вас убили, — ответила девочка, затем обернулась к господину Миртему, который внимательно следил за ней. — Задавайте свои вопросы, он в таком состоянии, что может исчезнуть. Еще не осознал, что его уже нет среди живых.
— Ты почему, недоросток, общаешься так, как будто он не видит меня. Я не мог умереть, не мог, — начал вновь кричать граф. И мужчина рванул в ее сторону. Что уж хотел сделать призрак графа, останется неизвестным, но его резко отбросило от девочки. Ириска только заметила, что перед ней встали несколько неупокоенных душ.
— Если вы не успокоитесь, я не смогу помочь выяснить, кто вас убил, и вы останетесь неотмщенным, — громко произнесла девочка. После этих слов призрак изменил цвет и стал каким-то блеклым и невзрачным, с каждой минутой становясь все светлее и более прозрачнее.
Девочка подошла к призраку и посмотрела на него:
— Так как, будем рассказывать или жалеть себя?
В этот момент говорила не маленькая девочка, а самодостаточная женщина Татьяна Волкова, которая знает, о чем говорит и что спрашивает.
— Помню, что зашел в таверну, там за соседним столом сидели двое. Один из них мне показался очень знакомым, но я никак не мог его вспомнить. Я взял кружку слабого алкогольного напитка, так как должен был на следующий день отправиться в столицу по поручению герцога. Выпив, почувствовал себя плохо и вышел на улицу. За мной последовали те двое, которые сидели за соседним столом. Резкая боль в голове и больше ничего не помню, пока ты не позвала меня.
Ириска быстро передала все слова графа начальнику тайной канцелярии.
— Спроси его, девочка, по какому вопросу он должен был ехать в столицу.
— Увезти письмо от герцога королю.
— Письмо было при вас?
— Нет. Хотел вначале выпить и перекусить перед дорогой и только после таверны собирался заехать к герцогу.
— Спасибо. Если он вспомнит тех двоих пусть передаст через тебя, — попросил господин Миртем.
— Господин начальник тайной канцелярии попросил вас об одолжении. Если вы вспомните имена тех, кто сидел в таверне, то он будет вам очень благодарен.
— Я слышал, что он сказал, — усмехнулся граф.

Глава 13

Занятия у Ириски становились с каждым разом все сложнее. Это касалось уроков Магистра, но обучение у призрака тоже стало более интенсивным, и она чувствовала, что надолго ее не хватит. Детский организм уже устал от большой нагрузки, и она через две недели слегла в постель с сильной головной болью. Целитель, обследовавший девочку, сказал, что это произошло из-за переутомления. Теперь она лежала в постели и мучилась от безделья. Для той, которая целыми днями только и знала, что не расставалась с книгой, данная ситуация совершенно не нравилась.
Когда магистр зашел в комнату к девочке, она очень обрадовалась, но мужчина лишь мягко улыбнулся ей.
— Как ты себя чувствуешь, деточка? Все ругаю себя, что слишком загрузил учёбой твой еще неокрепший детский организм, — он виновато посмотрел на свою воспитанницу.
Видя, что магистр в произошедшем обвиняет себя, решила признаться:
— Это не ваша вина магистр, я сама виновата. Дело в том, что кроме ваших занятий, по вечерам у меня проходили дополнительные занятия по некромантии. А преподает мне его прадедушка дяди Теодора. Он сам некромант, это его книги были спрятаны в родовом камне. Извините, магистр. Я подумала, что лишними знания не будут.
— Ну что ты, деточка? — видно было, что магистр выдохнул с облегчением. Видимо, чувство вины сильно на него давило. — Я должен был сам догадаться, что знаний у тебя стало намного больше. Если бы ты изначально мне сказала об этом, то я бы убрал лекции по некромантии и развивал только целительский дар. А некромантией ты бы продолжала заниматься с господином Карнези.
Узнав, как на самом деле обстоят дела с учебой, Теодор серьезно поговорил с девочкой о том, что сокрытие некоторых моментов может привести к неожиданным последствиям, и чаще всего они могут иметь плохой исход. Ириска пообещала, что больше ничего не будет скрывать от опекуна. Целитель дал девочке на восстановление неделю, отчего та чуть не завыла, но, посмотрев в лицо опекуна, промолчала. Сама виновата.
Время летело неумолимо и пришел тот час, когда ребята должны были сдавать экзамены за второй год обучения. Тот же кабинет, те же преподаватели сидели за столом комиссии.
— Доброго дня! — поздоровались ребята.
— Доброго дня, ребята! — они посмотрели на пару. До сих пор в стенах академии не утихали разговоры о даре девочки из семьи Карнези. Сейчас же комиссия с интересом рассматривала обоих. — Итак. Сегодня программа будет следующая. Вы должны пройти теоретический экзамен, а затем практический. Практический будет проходить в лесопарковой зоне при академии.
Их рассадили по разным концам аудитории, хотя, какая разница, если они не могли посмотреть работы друг друга. Всем было известно, что они зачарованы. Всего было десять пунктов. Первые пять пунктов шли в виде тестов. Из трех ответов надо было выбрать правильный, а на остальные пять надо было ответить обширно. Они непосредственно были связаны с магией. Первым закончил Теодор. Комиссия быстро пробежалась по его работе, и один из магов отправился с ним на площадку. Ириска же немного задержалась. После проверки ее работы, магистры стали задавать вопросы о том, как проходят уроки по развитию дара некроманта, затем несколько вопросов были заданы и самому магистру Лионилу. Все остались довольны ответами девочки. О том, что уроки некромантии у нее проводит призрак ни магистр, ни Ириска ничего не сказали.
Ириска вместе с магом и магистрами из комиссии перенеслась в лесополосу, где проводились практические занятия студентов. На площадке занимались два студента и невдалеке показывал приемы использования водной магии Стан. Магистр, который увел Стана, увидев своих коллег, пошел им навстречу.
Девочка вначале даже не поняла, что случилось. Сначала неожиданно на землю повалились два студента, занимающиеся поодаль, затем упал Стан. Магистры, растерявшись, смотрели, как из леса выходят три человека, лица которых было спрятаны под масками, а в руках они держали палки, похожие на жезлы. Несколько лучей были посланы в сторону комиссии, они тоже свалились без памяти. Очнулся лишь магистр Лионил, который тут же отбросил девочку от летящего в нее луча и поставил щит. Луч, долетевший до защиты, расползся по куполу словно жидкость.
— Девочка, прячься, — успел прокричать он, но в это мгновение жидкость проела купол, и второй выпущенный луч попал уже в магистра Лионила.
Ириска стояла, обезумев от страха, и даже не знала, что ей делать. Хохот одного из нападавших вывел ее из ступора. Они уже унесли непонятно куда двух студентов и подхватили Стана.
— Не смей его трогать, — крикнула Ириска и побежала в сторону непрошенных гостей.
Похитители недоуменно переглянулись между собой, и громкий смех пронесся по площадке.
— Это что еще за чудо? — поинтересовался тот, который подхватил безвольное тело Стана. Он был во всем черном: в маске, в рубашке и в брюках.
— Я ничего вам не сделаю, если отпустите его.
Вновь хохот пронесся по округе.
— Действительно, зачем он нам, забирай и бросай, нам падаль не нужна, — усмехнулся тот, который стоял рядом с черным. Похититель бросил Стана на землю и прислонил к нему камень в виде звезды, отчего его выгнуло так, словно юноша делал мостик. Затем тело сильно затрясло.
— Чувствуя, что сейчас случится что-то ужасное, она от безысходности закричала не своим голосом.
Лес словно сошел с ума и зашумел сердито, угрюмо и тревожно. На поляну один за другим стали выходить, медленно передвигая конечности, полусгнившие трупы и окружать похитителей. Нападавшие, увидев эту картину, заверещали и рассыпались в разные стороны, но убежать им не удалось. Слишком проворными оказались восставшие трупы. Не обращая внимание ни на что, девочка подбежала к другу.
— Стан, миленький, открой глаза.
Из угла рта тонкой струйкой полилась кровь. Ириска прильнула ухом к его груди и ничего не услышала.
— Ста-а-ан, — заорала она. — Не оставляй меня, миленький, только не ты. Она зарыдала и уткнулась носом в грудь юноши.
Резкий кашель мальчика вывел ее из ступора. Он резко втянул в себя воздух.
— Ты живой! — она одной рукой гладила его по груди, а другой вытирала слезы, которые не желали останавливаться.
— Я умер и видел тебя, но, когда ты так закричала, меня словно что-то втянуло обратно и появился этот невыносимый кашель.
— Леди, может, вы уберете своих монстров? — послышался голос со стороны.
Ириска только сейчас сообразила, что это говорят ей.
Она оглядела площадку и увидела группу магов, которые были окружены восставшими мертвецами, внутри группы магов стояли похитители, дрожа от страха.
— Ребята, это помощь. Можете их отпустить.
— Учитель, — под нос буркнула она, — что это?
— Выброс некромантской магии поднял всех близлежащих покойников.
— И как мне вернуть их обратно?
— Просто скажи им, чтобы возвращались на свои места, и направь на них магию, при этом ты должна быть полностью уверена, что хочешь это сделать.
И малышка это сделала.
Маги, которые были освобождены из плена, перехватили похитителей и передали в руки появившейся неизвестно откуда страже.
— Юная леди, молодой человек, я ректор академии — архимаг Хан Танор, прошу в мой кабинет. Нам есть, о чем с вами поговорить.
— А как же магистр Лионил?
— Он тоже был с вами?
— Да, он до последнего защищал меня, но они отправили своим жезлом в беспамятство и его, поэтому я осталась одна против них, — только сейчас девочка поняла, как рисковала и, не сдержав волнения, всхлипнула.

Глава 14

Кабинет ректора академии Хана Танора, как ни странно, оказался небольшим, отделанным в теплых темных тонах. У окна стоял огромный письменный стол, заваленный папками и бумагами. Вдоль одной из стен находился узкий диванчик, остальное же пространство занимали шкафы и стеллажи, заставленные книгами, статуэтками и незнакомыми предметами.
— Проходите, господа, присаживайтесь.
Кроме Ириски и Стана, который чувствовал себя неважно, но не хотел оставлять подругу, в кабинет зашли магистры, находившиеся с ректором, остальных же отправили в лечебницу. Туда же попал и магистр Лионил.
— Вы можете вызвать нашего опекуна господина Карнези? — поинтересовался Стан. — Мы его подопечные и без него говорить ничего не будем.
— Молодый люди, вам здесь ничего не грозит, — удивился один из магистров.
— И все же, мы бы хотели, чтобы здесь присутствовал наш опекун или на крайний случай господин Миртем.
— Вы говорите о господине Миртеме, начальнике тайной канцелярии города? — поинтересовался ректор.
— Да, именно про него.
— Господа магистры, не будем спорить, нам надо услышать рассказ о происшествии, поэтому не будем тянуть время и пошлем за опекуном ребят, — скомандовал Хан Танор.
Но вызывать никого не пришлось, до того, как потерять сознание, магистр Лионил успел отправить послание господину Карнези, а он переместился в кабинет начальника тайной канцелярии, и они в составе пятерых человек в этот момент входили в кабинет ректора. Увидев ребят, Теодор подскочил к детям и крепко обнял обоих. Пока они добирались до академии, в голове проскочили мысли одна страшнее другой.
— Как вы? — отпустив ребят, спросил опекун.
— Теперь уже все хорошо, — улыбнулась Ириска.
Вновь пришедшие поздоровались с присутствующими в кабинете, и начался разговор взрослых с детьми, больше похожий на допрос.
— Вы у нас обучающиеся на дому молодые маги, пришедшие сдавать сегодня экзамен.
Дети лишь кивнули.
— Что было дальше?
— Я переместился с одним из магистров в лесопарк при академии. Он дал задание показать, насколько я научился владеть водной магией. Недалеко от меня занимались два студента. Взрослых не было, по-видимому, они пришли туда самостоятельно, — начал свой рассказ Стан. — Я в это время показывал, как можно водной стихией сделать смерч, уменьшая его, чтобы впоследствии превратить в водяной кнут, когда обратил внимание, что один из студентов неожиданно упал, за ним последовал второй. Мне показалось, что на меня обрушился большой валун, стало тяжело его сдерживать, и я потерял сознание. Осознал себя уже вне тела, когда увидел, что мое тело выгибается и падает, а изо рта идет кровь. Второй раз уже очнулся, когда Ириска, то есть, Ирсанэль рыдала на моей груди.
— А в момент, когда вы были в не тела, не почувствовали, что-либо странное? — спросил старый магистр, стоявший в сторонке.
— Как будто из меня что-то стали вытягивать, и образовавшаяся внутри пустота, — ответил юноша на вопрос. — Но, когда Ирсанэль прекратила все это, ощущение пустоты пропало.
— Теперь вы, молодая леди. Вы не просто удивили нас, а шокировали. Такой уровень дара некромантии не встречался уже несколько сотен лет.
«Абы с кем не работаем, тут нужен сильный дар», — улыбнулся довольно прадед опекуна, висевший позади своей воспитанницы.
— Я не знаю, с чего начать? — она посмотрела своими зеленым глазами на ректора.
— Мы поняли, что, оставшись одна, — при этих словах опекун вздрогнул, — вы пробовали спасти ситуацию.
— Нет, я сначала совсем ничего не поняла, но когда один из них поднес к Стану камень, наподобие звезды, и его выгнуло дугой, то я закричала от ужаса, что они его сейчас убьют. Неожиданно деревья странно зашелестели, словно стали разговаривать между собой, оттуда начали выходить мертвые и схватили этих мужчин. А я подбежала к Стану и, прислонив ухо к сердцу, поняла, что они его убили. Я уткнулась в его грудь и заплакала, тут он очнулся.
После этих слов маги отхлынули от них. Заметив это, Стан удивился этой выходке.
— Я живой. Проверьте, чем хотите. Я не дурак и понимаю, что вы подумали о том, что некромантской магией Ириска подняла и меня.
Ректор прочитал какое-то заклинание, и пучок света направился в грудь юноши, не причинив ему дискомфорта.
— Да, юноша, вы правы, если бы ожили благодаря магии некроманта, то от вас бы сейчас остался один пепел.
Мальчик после этих слов передёрнул плечами.
«Ой, бестолковые»! — сокрушалось привидение позади девочки.
— Вы еще так молоды, а вам удалось не только поднять столько трупов, а заставить еще и подчиняться вам.
— Не знаю, — ответила девочка и пожала плечами.
«Дар у нее сильный, чего тут непонятно-то», — ехидничал старый Карнези.
— Господин Карнези сказал, что у меня сильный дар, поэтому все так получилось.
Все с любопытством взглянули на опекуна детей.
— Речь не обо мне, а о моем прапрадеде, который обучает девочку некромантии, — ответил Теодор. Не хотели они раскрывать правды, но видимо магистры решили докопаться до истины.
— Впервые слышу, что привидения берутся обучать детей магии, — недоверчиво произнес один из магистров, стоявших в сторонке и до сих пор молчавший.
Неожиданно температура в кабинете ректора спустилась на несколько градусов, и все увидели за девочкой привидение, темноволосого мужчину средних лет.
— Молодой человек, если вы ничего не знаете о привидениях, то не надо стоять и умничать, — ответило на это привидение господина Карнези. — Вы совершенно не в курсе, на что мы способны, а на что нет. Да, я обучаю девочку параллельно с магистром Лионилом и рад, что ей достался такой уважаемый маг в учителя. Дар у нее сильный, намного сильнее, чем вы можете это представить. Ко мне есть вопросы? Если есть, задавайте быстрее, мне тяжело удерживать видимость, иначе энергию начну сосать с вас.
— Спасибо, уважаемый господин Карнези, надеемся, что вам удастся из девочки сделать настоящего мага некроманта. У нас их нет уже несколько столетий. Благодарим за помощь.
— Постараюсь, мне самому интересно, какие секреты сможет открыть эта девочка в некромантии.
Все после разговора с приведением стояли как пришибленные.
— Можно задать вопрос? — Ириска подняла глаза на ректора.
— Конечно, милая, спрашивай.
— Здесь есть кладбище?
— Нет, к чему такой странный вопрос? — удивился ректор.
— К тому, что трупы появились очень быстро, значит, они похоронены недалеко от академии. Их было десять, тогда кто это, и откуда они взялись?
В комнате воцарилось молчание. Как-то никто не подумал об этом, занятые своими мыслями.
— А ведь девочка права и вопрос задала правильный. Меня тоже интересует это, — впервые подал голос за все время пребывания в кабинете начальник тайной полиции.
— В тот момент, господин Миртем, мы были окружены трупами вместе с теми тремя напавшими на ребят. Их забросили в наш круг и охраняли, пока девочка не дала им команду оставить нас и уходить по местам. Знаете, когда окружен покойниками, в голову никакие посторонние мысли не приходят. В частности, те, которые вы задали, — ответил ректор.
Он не стал объяснять, что, зная о том, что в мире не существует некромантов, магистры испугались и не знали, что ожидать.
Можно было уничтожить их, просто сжечь трупы огненной магией, но существуют такие заклинания, что на месте одного может появиться на замену еще больше. Поэтому рисковать никто не стал.
Начальник, поняв, на что намекает ректор, в ответ лишь хмыкнул.

Глава 15

Проведав в лекарской магистра Лионила, ребята с опекуном отправились домой. Уже по дороге Теодор поинтересовался у ребят о том, смогли ли они сдать экзамены.
— Думаю, дядя Теодор, сейчас до этого нет никому дела, но оценки нам должны поставить хорошие, — ответила со своей детской непосредственностью девочка.
— Почему ты так думаешь, милая? — поинтересовался опекун.
— Стан уже до нашего прихода на площадку сдал экзамен по магии, а я своими действиями, связанными с поднятием и упокоением трупов, уже доказала, что неплохо владею этой магией, поэтому они придираться не будут.
— Вполне с тобой согласен, а что скажешь по поводу своих слов о том, что до вас нет дела?
— Я же не просто так задала этот вопрос по поводу поднятых трупов. Эта лесопарковая зона принадлежит территории академии, а там разбросано столько трупов. Притом, никто в академии из учащихся не пропадал. Тогда откуда они взялись?
— Сама что думаешь? — улыбнутся Теодор, ему нравилось вести такие беседы со своей воспитанницей. У нее взгляд на многие вещи был совершенно другой, чем у коренных жителей этого мира. Ведь восставшие трупы никого не удивили, как будто, так и надо было, раз она некромант, а о том, как они появились там, ни у кого не возникло вопроса. Хотя тела были не так сильно разложившиеся.
Теодор сам этого не видел, об этом рассказал магистр Лионил.
После этих событий прошло три дня в относительном спокойствии, пока не пришло приглашение господину Теодору Карнези посетить вместе со своими воспитанниками ужин у мэра города в связи с приездом начальника тайной канцелярии столицы господина Шахота Узни.
Ровно в семь вечера Теодор с ребятами стоял в прихожей господина Астора Бартома, мэра города Логрена. Слуга проводил гостей в гостиную, где собрались как знакомые, так и незнакомые лица. Среди всех лиц в гостях присутствовал начальник тайной полиции господин Миртем, ректор магической академии Хан Танор, остальные же пять человек, которые внимательно изучали вновь вошедших, были незнакомы.
— Господа, я как ректор хочу представить вам наш самородок Ирсанэль Карнези, — ответил ректор.
— Господин Карнези, молодая леди, перед вами господин Шахота Узни, начальник тайной канцелярии короля.
— Очень приятно, — ответил господин Узни и внимательным взглядом оглядел девочку.
— Господин Узни, господин ректор забыл познакомить вас еще с одним членом моей семьи, — она взяла за руку Стана. — Это мой лучший друг, который спас меня от смерти, когда мы бежали из приюта, где творились ужасные вещи. К тому же, он наследник барона Неволя.
Ректор, увидев, как его осадила девочка, лишь поморщил нос, но деликатно промолчал, не стоило сейчас затевать какой-либо спор при гостях.
— Это не та ли семья, которая подверглась нападкам со стороны девицы, которая почти под корень извела весь род? — поинтересовался господин Узни.
— Да, это та самая семья, — ответил господин Миртем.
Мужчина подошел к юноше.
— Мой мальчик, мои соболезнования тебе и твоим близким, оставшимся в живых. Госпожа Неволь наказана и ждет суда в королевских темницах, мы так просто это не оставим.
Ужин прошел скромно, говорили о новостях в столице, много было задано вопросов господину Узни по поводу здоровья короля и королевы. Всем не терпелось перейти к основному вопросу, по которому здесь появился сам начальник тайной канцелярии. А то, что разговор касался дара Ирсанэль, уже было понятно.
Все устроились в гостиной.
— Я понимаю, что всем присутствующим хотелось бы сейчас одного, чтобы эта молодая леди помогала нам в раскрытии преступлений, так как с этим вопросом мы не можем обратиться более ни к кому. Не осталось у нас некромантов, тем более, таких сильных, как наша героиня. Я слышал, как вы поймали тех похитителей магов, которые пытались выкрасть двух студентов и вашего друга, забегая вперед, скажу, что они живы и относительно здоровы. Как отец, я на данный момент на стороне господина Теодора Карнези, и вижу, как он меня сейчас поедает своими глазами. Но давайте посмотрим на эту ситуацию с другой стороны. От похитителей мы ничего не добились. В одних случаях они просто похищали молодых людей, в других же выкачивали из них магию вместе с жизненной силой. Так требовали от них заказчики. И вот мы подошли к тому, что на данный момент волнует всех нас. Мы не знаем хозяина заказов, в памяти арестованных тоже ничего нет, а преступления надо останавливать. Мы вновь возвратились на исходную точку.
— Что вы хотите от моего ребенка? — сухо спросил Теодор.
— Господин Карнези, мы прекрасно понимаем, что вы не хотите вовлекать свою воспитанницу во все это, но подумайте о матерях, которые теряют своих детей, а в последнее время аристократов стало пропадать намного больше, чем было раньше…, — ответил господин Узни.
— Я еще раз спрашиваю, что вы хотите от нее? — перебив мужчину, спросил вновь Теодор.
— Господин Карнези, держите себя в руках, вы не видите с кем разговариваете? — мэр возмущенно посмотрел на Карнези.
— Ничего, господин Бартом, я, как отец, понимаю его и на его месте поступил так же. Господин Карнези, мне нужна не столько ваша дочь, а сколько ее учитель. Через нее мы будем вести лишь разговор.
«Чего ему от меня нужно? Когда нас истребляли, не думали, что не все виноваты в случившемся, все под одну гребенку попали, а теперь вопят «помогите», — бурчал старый Карнези.
— Учитель, я знаю, ты не такой и сможешь им помочь. Иначе они не оставят меня в покое. А так, ты бы смог вспомнить свою жизнь и поработать на корону, — она сморщила просительную моську и посмотрела на прапрадеда своего опекуна.
Девочка даже не заметила, что все прислушивались к тому, что говорила она призраку, а в гостиной стояла тишина.
— Хорошо, убедила, но, если мне что-то не понравится, я все бросаю и занимаюсь с тобой только учебой.
— Хорошо, учитель, — девочка улыбнулась. — Ты сможешь разговаривать с ними самостоятельно?
— Если они предоставят мне питание в виде магического камня с постоянной подпиткой, то да.
— А такие существуют?
— В закромах тайной канцелярии и не такое есть.
— Хорошо, — она повернулась к гостям и только сейчас заметила, что все внимательно смотрят на нее. — Учитель Карнези сказал, что он поможет вам в расследовании, моя помощь будет не нужна, ему нужно питание, чтобы он напрямую мог с вами общаться. Сказал, что в закромах тайной канцелярии и не такое найдется.
Господин Узни лишь хмыкнул. Он знал, что какого-нибудь результата он добьется. Это большая удача, что такой некромант будет работать на них.
— Ну вот, господин Карнези, вопрос решился, и мы не побеспокоим вашу дочь. Одна лишь просьба напоследок. Нам надо будет, чтобы ваш прапрадедушка находился рядом с нами или же смог появиться, как только будет нужен нам, для этого надо будет сделать привязку, а это может сделать только некромант. Это действительно последняя просьба.
— Учитель, как это сделать? — спросила девочка.
— В книге на странице 15, там, где мои записи, написано, как это все сделать. Скажи, что завтра с утра я буду возле господина Узни, пусть он приготовит магический камень для питания.
Она передала все слова учителя, и со спокойной душой семья отправилась домой. Завтра начинались занятия. Магистра Лионила выписали из лечебницы.
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День проходил за днем. Больше семью Карнези не тревожили, старик-привидение работал на тайную канцелярию, и ни один день не обходился без его жалоб и ворчаний на неразумную молодежь, которая больше стала думать о балах, женщинах и карьере, чем о насущных делах. Но Ириска видела, каким он был довольным от своей нужности.
— Учитель, может, расскажете, что там стало известно по поводу покушений и отбирания магии?
Он тяжело вздохнул, отчего девочка еле сдержалась, чтобы не рассмеяться вслух, прекрасно осознавая обидчивый характер учителя.
— Ничего, милая, узнать не удалось. Я сам лично разговаривал с душами убитых ребят, им словно кто-то подчистил воспоминания. Кроме того, что они упали в беспамятство после прикосновения жезла, они ничего не помнят, начисто забыли остальные события.
— А преступники, которые практически убили Стана, что говорят они?
— Ничего не говорят, с них взяли магические клятвы, и как только один из них решил все рассказать, он тут же превратился в пепел. С остальными даже не стали рисковать.
— А ребята, которых украли с площадки академии, но они вернулись живыми, как утверждает начальник тайной канцелярии, что сказали?
— То же самое, что и души убиенных.
— Так, может, на них таким образом действует тот самый жезл с помощью, которого они отключали студентов?
— А это мысль, что-то об этом мы не подумали…, — сказав, тут же исчез.
— А как же урок? — удивилась девочка.
— Милая, я ненадолго, скоро вернусь, — услышала она издалека.
Но он не вернулся. Ириска, так и просидев все это время в ожидании учителя и не дождавшись его, спустилась вниз.
Стан сидел в глубокой задумчивости. Ириска подошла к нему и, сев рядом, положила ему голову на плечо. Он даже не заметил этого, глубоко погрузившийся в свои мысли.
— Что-то случилось? — спросила девочка.
Стан вздрогнул и только тут заметил рядом сидевшую подругу.
— Ириска, даже не знаю, как тебе сказать, вроде и случилось, а в то же время нет.
— Какими-то загадками ты говоришь, — напряглась девочка.
— После того случая на площадке в лесопарковой зоне я заметил, что некоторые воспоминания у меня не такие четкие как были раньше, а словно размытые.
— А точнее можешь сказать?
— Вот, например, тот момент, когда мы с тобой сбежали из приюта. Мне новость о том, что тебя отправляют к мадам Расси, сказала повариха, а вот как ее зовут не помню. Так же не помню название города, в котором находится приют, и к какому герцогству относится. Вроде мелочи, ну забыл и забыл. Но имя нашей спасительницы-поварихи как мог забыть?
— Тетушка Ната ее звали, она еще мне дала в дорогу старую кофту, чтобы я не замерзла и подкармливала нас втихаря.
— Правда? Этого тоже не помню.
Ириска внимательно посмотрела на юношу.
— Учитель?!
Никакого ответа не последовало.
— Господин Эрдан Нероль?! Вы меня слышите?
— Да, девочка, слышу, что-то с сыном?
— И да, и нет. Вы не могли бы передать учителю, что жезл каким-то образом забирает некоторые воспоминания у похищенных, и если похитители могут с помощью жезла вытаскивать их, то вполне вероятно, что где-то там они и хранятся.
— Это же просто воспоминания? — удивился призрак господина Нероля.
— Если учитывать то, что родители похищенных детей — приближенные к короне, то представляете, какие воспоминания можно вынуть из их памяти? А в памяти чаще всего остаются моменты, которым мы внимания не предаем, а на самом деле это тайна государства.
— Что-то мне это очень не нравится! — задумчиво проговорил призрак и исчез.
— Мне тоже не нравится.
— Кому что не нравится? — поинтересовался Теодор, который только что зашел в комнату вместе с магистром Лионилом.
Ириска рассказала о том, что ей сказал призрак дедушки опекуна и о сорванных сегодня занятиях. О том, как она спустилась вниз и уже от Стана услышала, что многие его воспоминания словно стерлись из памяти. Это навело девочку на мысль о считывания информации у похищенных ребят.
— Так вот, предполагаю, что это происходит в двух случаях: первый, кто-то хочет занять трон вместо ныне живущего короля, или же, второе, это происки шпионов других королевств.
— Но шпионы наверняка у них есть среди служащих дворца, а может даже приближенных к королю, для чего им еще воспоминания детей?
— Ой, дядя Теодор. Вот представь себе. Даже если он приближен к королю, всех разговоров слышать не может. Если только они не понатыкали в его рабочем кабинете «жучков».
— Жучков? Зачем насекомых нужно тыкать в рабочий кабинет короля? — удивился магистр.
К слову сказать, Ириска призналась, что ее душа из другого мира. Об этом узнал и Стан. Девочка вспомнила, как он изначально становился настороженным к ней, когда слышал непонятные для него слова, но Стан лишь обнял ее, сказав, что откуда бы она не была, всегда останется его подружкой. А магистр предположил, что насильственная смерть в этом мире открыла у нее дар некроманта.
— Господин Лионил, я имею ввиду подслушивающее устройство, в моем бывшем мире их называли «жучками». Я вспомнила один момент. Страна, в которой я жила, всегда соперничала с другой страной Соединенными Штатами Америки, а если коротко США. Как они шпионили за нами, так же и моя стран шпионила за ними. Наши провернули уникальную операцию по прослушиванию кабинета посла США в Москве, в столице нашей Родины, которая стала классикой шпионажа. Всего лишь установили невидимую прослушку в герб страны, вырезанный искусно из дерева и подаренное детьми американцу. Только через восемь лет прослушка была обнаружена. Представляете, сколько за это времени получено информации от врагов.
— Ты думаешь, что такая же прослушка может стоять и в кабинете короля?
— Мы ни от чего не застрахованы.
Она немного помолчала.
— Вот еще такой момент. У некоторых они сразу забирают магию, а некоторых уводят с собой. У Стана не было ничего такого в голове, чтобы использовать его память, поэтому от него решили избавиться сразу. А у других, видимо, из памяти можно выудить больше, поэтому их сразу не выкачивали.
— Ты зря думаешь, что из памяти Стана невозможно что-то выудить, деточка. Он знает, что ты единственный некромант в нашем королевстве. Тем более, у тебя такая сильная магия, раз на экзамене за первый класс ты уже видела призраков.
Стан дернулся и сочувствующе посмотрел на девочку.
— Милая, мне очень жаль, но они уже знают об этом, — призрак учителя появился неожиданно. Подпитанный магией, он мог разговаривать со всеми, кто находился в комнате.
— Дед, насколько это серьезно? — нахмурил брови Теодор. — Ведь жезлы у вас, поэтому информация не должна распространиться.
— Мальчик мой, очень серьезно. Информация не сохранялась в жезлах, она сразу передавалась, но куда, нам так и не удалось выяснить.
— Получается, Ириска в опасности? — переспросил Стан и автоматически, схватив ее за руку, пересел ближе к ней.
— В опасности, но пока непонятно какой. Или у нее постараются выкачать магию или же начнут использовать в своих интересах. С сегодняшнего дня начнём изучать академическую программу, — произнес призрак.
— Да, Ирсанэль, согласен со своим коллегой. Я тоже начну давать тебе академическую программу.
Девочка чуть не завыла в голос. Только подумала, что жизнь наладилась, нет! Опять проблемы не за горами.
Со следующего дня были введены физические упражнения и новая программа, которая занимала весь световой день. После занятий она просто валилась в постель и тут же засыпала. Теодор, видя, как устает девочка, сильно жалел ее, но прекрасно понимал, что только знания могут спасти ее в будущем. Это нужно для ее же блага!

Глава 17

Едва первые солнечные лучи проникли в комнату, как девочка открыла глаза. Чувство непонятной тревоги заставило ее быстро оглядеть комнату. В углу висело приведение парня, которого она не ожидала увидеть больше никогда в своей короткой жизни. Это был тот самый парень, который воткнул ей в бок нож. Теперь же он висел над ней, с интересом наблюдая ее реакцию.
— И что же ты увидел такого, чтобы пялиться на меня с утра пораньше? — пробурчала Ириска, совсем не зная, как себя вести с непрошенным гостем.
— Как бы не показалось тебе странным, но я хочу уйти на перерождение без груза на душе.
— Я прощаю тебя за мое убийство, можешь уматывать, — ответила девочка и отвернулась, вновь закрыв глаза.
— Меня на наркотики подсадила любимая девушка, которая несколько лет уже была наркозависимой, а я об этом не знал совсем. За ней пристрастился и я. В тот день нам не хватало на дозу, и мы увидели этого старика. Вначале попросили по-хорошему, чтобы он отдал нам деньги, а он заартачился, в голове помутилось и очнулся только тогда, когда ты закричала и отогнала нас от него. В голове была только одна мысль, о дозе. Когда ты стала его откачивать, то я, не осознавая этого, воткнул в тебя нож, кстати, даже не знаю, как он оказался в моих руках, никогда не любил ножи. В висках стучало, что я должен забрать все то, что лежит в твоих карманах. Осмотрев, я вынул из них деньги.
— Конечно, я же только получила зарплату в этот день, — хмуро бросила девочка, не открывая глаза. Ей было неприятно смотреть на своего убийцу.
— Как только деньги оказались у меня в руках, сильный удар в голову вызвал отек головного мозга, и до приезда врачей я уже скончался. Твоя душа на все это смотрела обезумевшими от страха глазами. В какой-то момент тебя потянуло вверх, и я в последний момент ухватился за тебя и перенесся в этот мир. Видел, как твоя душа вошла в тело этой девочки, а меня потянуло в другую сторону.
— Зачем ты сейчас мне это рассказываешь? — повернулась вновь к нему Ириска. — Мне неинтересно это слушать.
— Перед тем как уйти, я хочу извиниться за то, что произошло в нашем мире, я осознаю, что подло поступил с тобой. Почти два года я мечусь в этом мире и хочу помочь тебе разоблачить кое-кого. За это ты меня отправишь на перерождение, только ты это сможешь сделать. Я узнал, что из живых в этом мире никто не обладает этой магией.
— Не пробовал в храм Всевышнего сходить и получить у него прощение?
— Пробовал, но даже внутрь зайти не смог, хотя знаю, что некоторые свободно туда залетают, поэтому надежда только на тебя.
— Странное у тебя мышление, ты меня убил, а я же тебе еще и помочь должна.
— В первую очередь, узнав информацию, ты поможешь себе, ну и другим, конечно. Узнаешь, кто стоит за похищением юношей.
— Хорошо, рассказывай.
— Меня зовут Виктор, а тебя здесь называют Ириской, — усмехнулся он. — Так вот слушай. Как только твоя душа вошла в тело девочки, меня потянуло в сторону, как я уже сказал. Втянуло в тело мужчины, как я понял, педофила. Надо мной стояла вся в крови девочка лет двенадцати и чем-то тяжелым била по голове. Я перехватил ее руку. Она дернулась, но вырваться ее не смогла. В какой-то момент она закричала, и покрылась огнем, который, буквально, превратил в пепел тело, в которое я вселился. Сама же она бездыханной свалилась на пол. Еще до конца не понимая, где я и что со мной, вылетел в коридор. Отовсюду слышались крики, как удовольствия, так и боли. Это было подвальное помещение заведения мадам Расси, куда вход был для специального контингента. В отдельной комнате держали девочек и мальчиков.
Примерно через час в комнату зашла сама мадам и, увидев, что один из клиентов мертв, приказала девочку выкинуть в реку, которая протекала за домом терпимости, а прах собрать и закопать подальше. Взяла со всех магическую клятву о неразглашении.
— Твои слова не доказательство и привлечь не получится, тем более этот дом предназначен только для клиентов с большими деньгами, грубо говоря, для аристократов с садистскими наклонностями.
— Слушай дальше. Как только она раздала приказы, вернулась в свою комнату. За картиной, на которой нарисована обнаженная девушка, находится тайник. Замаскирован он основательно, поэтому с первого взгляда догадаться невозможно. Ключи висят на ее шее. Там находятся все досье на клиентов. Я смог подсмотреть только одно, родового имени не увидел, но там прописано, в какие дни он посещает заведение, его пристрастия и сколько после него трупов детей осталось. Еще, чуть не забыл, среди ее клиентов есть не только мужчины, но и женщины.
— Опять же для того, чтобы устроить обыск, нужен повод, — засомневалась девочка.
— Я тебя умоляю, когда стражникам или тайной канцелярии короля нужен был повод? Кстати, имя педофила, в которого я вселился, было Джосс, с двумя «с». Теперь, что касается тебя. В королевстве дивов есть ученый, который поставил своей целью возродить магию в своем народе. Как я понял из услышанного, когда-то все дивы обладали магией, но за их агрессивный характер были лишены этой привилегии. Им оставили только зачатки, когда див может благодаря магии изменить свою внешность, то есть, стать намного выше и сильнее, кожа на теле становится, как бронь, но им этого недостаточно. Могу ошибиться, но по-моему мнению, если у них что-то получится, то они могут пойти войной на другие королевства.
Увидев насмешку на лице девочки, он возмутился.
— Я не всегда был наркоманом. Учился в МГИМО, на отлично, между прочим, — обиделось привидение.
Со стороны на это было смешно смотреть, все его прозрачное тело пошло рябью и замерцало.
— Извини, не хотела тебя обидеть.
Немного успокоившись, он продолжил:
— У дивов есть артефакт, который помогает им менять внешность, но им пользуются только в том случае, если надо встретиться с людьми, готовыми продать свои услуги за деньги. Те трое парней, которых вы взяли рядом с академией, как раз из таких. Дивы пользуются рунной вязью, поэтому попавшие в плен ничего не могут вспомнить. А по поводу воспоминаний из головы детей, ты в этом полностью была права. Они собирают любую информацию, которая может пригодиться им в дальнейшем.
— Скажи, все же ты начал, но не договорил, для чего они высасывают магию? От этого же ничего не изменится.
— Этот див разработал какую-то формулу, которая, по его понятию, поможет их организму воспринимать чужую магию. Но первые опыты, насколько я видел, прошли неудачно. Самое большее, сколько смог продержаться подопытный, это три дня. Магия или умирает в них, или же убивает подопытного. Ученый каждый раз меняет свою формулу, чтобы добиться результата, а для этого ему каждый раз нужны носители магии, точнее сказать — аристократы.
— А ты не знаешь, где они могут встретиться в ближайшее время?
— Каждый раз место встречи меняется, но я знаю, где находится тот человек, который все это знает.
— И кто же?
— Если ты мне дашь на подпитку камень, то я об этом мог бы поговорить с более серьезными людьми.
— Думаешь, достаточно того, что ты мне рассказал, для того, чтобы тебя выслушали?
— Думаю, да!
— Правильно думаешь, я все сегодня передам своему опекуну.
Когда Ириска спустилась вниз к завтраку, то Теодора дома уже не было. За столом сидел только магистр и Стан, потиравший красные от бессонницы глаза. Опять сидел за учебниками, чтобы не отставать по программе от Ириски.
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Немного подумав, Ириска после завтрака решила посоветоваться с магистром.
Она рассказала ему все, что услышала от Виктора.
— Я думаю, магистр Лионил, нужно обязательно связаться сейчас с дядей Теодором, все пересказать ему и заодно привлечь начальника тайной канцелярии нашего города.
— Понимаю, Ирсанэль, но тут есть одна загвоздка, — нахмурил брови маг.
— Какая? — не поняла девочка.
— Не хотелось бы сообщать о том, что ты из другого мира. Если сведения дойдут до короля, то не получилось бы так, что ты просто-напросто станешь его заложницей. Тем более в своем мире ты была далеко не ребенок и смогла бы многое рассказать о ваших технологиях. А король постарался бы применить все в королевстве. Заметь, что это будет касаться технологий не мирного характера, — он внимательно посмотрел на девочку, поняла ли она его.
— И что же теперь делать?
— Думаю, дойдем сейчас до господина Карнези и там уже сообща будем думать.
Пока Ирсанэль ждала остальных, успела парой слов перекинуться с Виктором.
— Ты слышал? — тот кивнул. — Значит надо избегать тех мест в рассказе, которые могут доказать, что ты из другого мира. Даже, если ты не сдашь меня, то тебе придётся отвечать на их вопросы через меня, а может и благодаря магическому камню.
Взяв карету, они добрались до дома стражей. Теодор был на месте. Увидев непрошенных гостей, мужчина напрягся, предчувствуя, что его близкие не просто так появились на работе.
— Дядя, мы по очень важному делу, хотела поймать тебя дома, но ты уже ушел.
— Присаживайтесь и рассказывайте.
Ириска передала весь разговор, который услышала от Виктора, не забыв предупредить, что он — тот самый убийца, который лишил ее жизни в прошлом мире. Он просит прощения, поэтому решил помочь.
— Теодор вынул из ящика стола камень и, проговорив над ним какое-то заклинание, положил его на стол.
В это время перед глазами присутствующих повис призрак темноволосого парня с серыми глазами, но то, что он иномирянин, можно было определить по одежде. На нем были синие джинсы и джинсовая ветровка поверх черной футболки с написанными на ней английскими буквами.
— Сразу догадаются, что он не отсюда, — с сомнением произнес Теодор. — Это значит, что его словам веры нет.
— Учитель говорил, да и в книгах читала, что призраки врать не могут, они могут недосказать, но соврать не получится.
— Правильно, милая, я знал, что ты у меня умница, — перед ними появился призрак старого Карнези. — А вы, молодой человек, своими усилиями можете изменить свой облик. Представьте себе одежду, которую вы видели у любого мужчины, на себе, и вы «переоденетесь», — усмехнулся он.
Виктор, сообразив, что от него требуется, представил себя в одежде богатого торговца, и сделано это было как никогда кстати, потому что в кабинет зашёл господин Миртем.
— Вижу, я вовремя, — усмехнулся он. — По какому вопросу на этот раз пожаловали?
— По тому же, что и раньше, похищение аристократов и высасывание магии.
— У нас появились новости по этому делу?
— Вот этот молодой торговец, по имени Вейл, хотел рассказать об этом и еще о многом другом.
— От чего появилось такое желание, ведь обычно, тем, кто упокоился, до судьбы живых людей нет никакого дела? — удивился начальник тайной канцелярии.
— Многие хотят уйти на перерождение без грехов, которые, словно камни, будут тянуть их вниз, и неизвестно, какая жизнь будет им уготована за их злодеяния в будущем; поэтому покаяние и добрые дела будут освобождением для их души, — ответила Ириска.
— Знаете, молодая леди, если бы я не знал, сколько вам лет, то подумал бы, что передо мной стоит умная рассудительная женщина, — он внимательно посмотрел в глаза девочки.
— Слишком мы много пережили прежде, чем встретились с нашим опекуном, все дети, которые живут в приюте, взрослеют намного быстрее тех, кто живет в семьях. Их жизнь бьет не каждый день, а каждую минуту, — произнес Стан и холодно посмотрел на господина Миртема.
— Я совершенно с вами согласен, молодой человек, после того, как я прочитал донесения о том, что творила директриса приюта, у меня волосы на голове встали дыбом.
— Об этом я тоже хочу рассказать, — встрял в разговор Виктор.
Он рассказал сначала о том, как случайно узнал о мадам Расси и ее постоянных клиентах, упустив тот момент, что на короткое время сам очутился в теле одного из них, затем рассказал, каким образом избавляются от тел детей после того, как они погибают. Не забыл о тайнике, где лежат документы на каждого клиента. Если постоянная клиентура мадам пойдет на попятную, то будет чем на них надавить. Этот компромат стоит не денег, он стоит жизни безвинно убиенных детей. Когда Виктор разложил все по полкам, в чем участвовала директриса приюта, он перешёл на похищения аристократов. Рассказал присутствующим то же самое, что говорил с утра Ириске.
— Я не знаю, как называется то место, где они прячутся, но показать смогу, — пообещал Виктор.
Затем он немного помолчал.
— После того как вы поймаете главных участников, я попрошу Ирсанэль отправить меня на перерождение, я уже говорил, что, кроме нее, этого сделать никто не сможет.
— Думаю, молодой человек, что она с помощью меня сможет это сделать, — ответил старый Карнези.
Господин Миртем ушел в свой кабинет и через несколько минут вернулся за Теодором.
— Господин Карнези, отпускайте своих домочадцев домой, а мы с вами пойдем решать насущные вопросы.
Он посмотрел на привидения.
— Господа, вы идете с нами.
Уже вечером любопытная компания расположилась в гостиной и внимательно слушала Теодора.
— Нас было человек двадцать. Первая компания отправились в город Картан к мадам Расси, предварительно предупредив герцога Волонтийского. Их было семь человек. Герцог вначале возмутился, напирая на то, что этого не может быть, так как его герцогство считается среди остальных самым сильным во всех отношениях. Но не став спорить с ним, командир отряда Дидье Гуарин пригласил его побыть вместе с ним на задержании преступников. Герцогу ничего не оставалось сделать, кроме как согласиться. Команда, прибывшая в дом терпимости, шокировала всех присутствующих там. Как только герцог вошел внутрь, заметил среди посетителей заведения одного из своих помощников. Отца семейства, между прочим. Когда тот начал отнекиваться, ссылаясь на то, что попал случайно, герцог велел собирать ему свои вещи и выгнал. По наводке, которую дал Виктор, они спустились вниз и увидели все ужасы, которые описывал юноша. Многим из команды стало плохо, сам герцог стоял, нахмурив брови, при этом лицо было совершенно белое, словно у покойника. Зайдя в кабинет к хозяйке заведения, один из ребят подошел к картине и отодвинул ее, обнаружив тайник. Герцог сам сорвал ключ с шеи мадам Расси и, открыв его, вынул все документы. Когда он прочитал имена клиентов, бледность лица увеличилась сильнее, присутствующие испугались, что его сейчас хватит апоплексический удар. Дидье Гуарин забрал документы, которые держал герцог, сообщив, что с ними он ознакомится позже, если будет на то желание. Детей осмотрел целитель и сказал, что им нужно лечить не только тело, но и душу, и без вмешательства менталистов не обойтись.
— Несчастные дети, все время Стана благодарю, что он не дал меня на растерзание этой мадам.
На это юноша лишь обнял девочку, давая ей свою любовь и защиту.
— А что у вас было? — поинтересовался магистр.
— На границе нашего королевства и королевства дивов Тэном растет густой лес. В этом лесу стоит дом, куда и отвозили всех похищенных ребят. Держали их в подвальном помещении. Присматривал за ними хромой старик с перекошенным от ножевого ранения лицом. Дети там не задерживались, когда у них выкачивали всю память, затем магию, сбрасывали в овраг, где протекала бурная горная речка, уносящая тела за многие километры. Так что, вряд ли можно было точно определить, откуда они, — хмуро ответил Теодор. — Хозяин дома, тот самый ученый, который пытался создать формулу получения магии для своего народа. Кроме него, на втором этаже проживали два дива, которые были добровольными подопытными. Одному из них ввели вакцину с данной формулой, и сегодня был третий день после введения. Второму же сделали её день назад, результатов пока не было никаких. Дивы с людьми не встречались, чтобы внешностью не запугать их, а сам учёный носил артефакт смены внешности. Хороший, скажу я вам, наши еще не научились делать таких качественных, он держит внешность очень долго. Всех арестовали, кроме хозяина дома. Увидев, что к нему пожаловали гости, он выпил какую-то жидкость, и тут же его тело упало на пол и за считанные минуты превратилось в прах.
— Если я правильно поняла, то нам уже ничего не угрожает?
— Нет, милая, ничего. Можешь спокойно учиться, — ответил ей старый Карнези.
На следующий день Ириска приготовила под руководством учителя пентаграмму и, поблагодарив Виктора за помощь, отправила его на перерождение.

Глава 19

Высокий молодой мужчина атлетического телосложения с темными слегка вьющимися волосами и карими глазами внимательно смотрел на спускающуюся с лестницы красивую молодую зеленоглазую девушку с волосами цвета тёмного шоколада. На ней было длинное обтягивающее платье светло-зеленого цвета, скорее подчёркивающее, чем скрывающее все соблазнительные выпуклости её роскошного тела.
— Опять придется отгонять от тебя всех аристократишек, пытающихся привлечь твое внимание, — он поморщился.
— Пока только мне приходится отгонять от тебя всех дам, пытающихся выпустить наружу все свои прелести, того и гляди, что чья-нибудь сиська выскочит наружу, — парировала девушка.
— Ириска, как тебе не стыдно? — засмущался мужчина.
— В чем стыд-то, если я говорю правду? Ушлая девица тогда тебе попалась, если бы не дядя, был бы ты глубоко женатым человеком с большим выводком детей, — усмехнулась она.
Ириска напомнила случай, недавно произошедший на одном из балов, который состоялся в доме мэра города. Девушка, о которой только что шла речь, весь вечер заигрывала со Станом. Затем она напросилась на прогулку по парку с изрядно выпившим мужчиной и попыталась затащить его в кусты. Мимо проходящие Ирсанэль с дядей, увидев, что девица с вываленными наружу прелестями в засос целует ее друга, остановились и стали наблюдать, что же дальше предпримет девица. Стан стоял и глупо улыбался. Когда девушка расстегнула на нем рубашку и провела по голой груди рукой, он притянул ее и произнес: «Ириска, как же я люблю тебя». Девушка отскочила от мужчины и, дав ему пощёчину, убежала. Ирсанэль от такого признания застыла, Теодор лишь хохотнул и подошел к воспитаннику. Тот так и продолжал глупо улыбаться. Горе-любовник, выспавшись, с утра ничего не помнил о произошедшем. На следующий день к Теодору заявились родители той девицы и требовали, чтобы его воспитанник женился на их дочери, так как он ее обесчестил?
— Вы уверены, что так оно и было, как вы рассказали? — поинтересовался опекун.
— Да, она нам сама рассказала, как он ее соблазнил.
— Извините, но я сам оказался случайным свидетелем того, что происходило между ними. Конечно, с мужчиной в таком состоянии, в котором был Станис, можно делать все что угодно, но ваша дочь сама разделась и попыталась раздеть его, пока он не произнес имя совершенно другой девушки. Отчего ваша дочь, дав пощечину, убежала.
Мать девицы пыталась встать на защиту дочери, но отец движением руки остановил ее и показал на дверь. Больше в их доме они не появлялись. С этих пор Ириска подкалывала его в ожидании, что он вновь признается в любви, но Стан молчал.
— Дети, вы готовы? — спросил зашедший в гостиную мужчина средних лет, у которого на висках уже была видна седина. Годы брали свое, но он держался еще бодро и любому молодому мог дать сдачи в спарринге.
— Да, дядя Теодор.
— Ирсанэль, ты сегодня выглядишь восхитительно, — сделал комплимент своей воспитаннице опекун. — Не одно мужское сердце сегодня будет разбито.
Посмотрев на Стана и увидев его недовольное лицо, он расхохотался.
Сегодня был двойной праздник, Стан с Ирсанэль закончили академию, и сегодня же девушке исполнился двадцать один год. Она стала совершеннолетней. Благодаря магистру Лионилу и старому Карнези, они закончили учебу раньше на год. Ровно десять лет прошло с того дня, когда Теодор нашел в лесу голодных оборванных детей, он даже предположить не мог, как привяжется к ним. Впрочем, и дети больше считали его отцом, чем опекуном. Даже Стан не стал уходить в свой дом после смерти бабушки с дедушкой, а остался вместе с ними. Он понимал, что в его решении остаться была частично виновата и Ирсанэль, но ему было приятно осознавать, что ему удалось вырастить из этих детей настоящих людей, с большой буквы. Сегодня ожидалось получение диплома.
Вот они стоят на площадке перед академией магии. Каждому из студентов вручались дипломы об окончании. Большинство из них уже знало, где будет работать или нести службу.
— Для получения диплома вызывается Станис Карнези-Нероль и Ирсанэль Карнези, — прозвучал голос ректора, увеличенный магией.
Стан, поддерживая за локоть девушку, вышел на подиум.
— Я хотел бы сказать, — начал говорить Хан Танар, — что эти удивительные ребята умудрились закончить как школьное обучение, так и обучение в магической академии за десять лет благодаря нашему незаменимому магистру Эдварду Лионилу. Так же мне приятно сообщить о том, что за свои заслуги в учебе оба воспитанника барона Карнези приняты сотрудниками в тайную канцелярию, кроме этого, центральный госпиталь столицы также берет работать целителем Ирсанэль Карнези, как окончившую учебу с высшими баллами. Поздравим ребят, не всякому студенту предоставляется такая честь.
Дружный всплеск аплодисментов пронесся по площади.
— Мы благодарны всем магистрам академии, но особенно нашему дорогому и любимому учителю магистру Лионилу за его любовь и терпение, — произнес Сант.
Они долго гуляли по улицам города, сидели возле фонтана, смотрели фокусы магов иллюзионистов и вечером побрели усталые домой. Сегодня был торжественный ужин в честь дня рождения и окончания академии. На ужин были приглашены магистр Эдвард Лионил, господин Блам Миртен с супругой Гдэс, а также главная целительница центрального госпиталя вдова госпожа Дана Иняс. Начальница Ирсанэль. Не удивляйтесь! Вот уже три года она подрабатывала в лечебнице, оттачивая свое мастерство.
Ирсанэль наблюдала за опекуном, и душа ее радовалась. Госпожа Иняс два раза была по приглашению в гостях семьи Карнези, и дядюшка Теодор обратил внимание на молодую вдову, которая, не успев выйти замуж, через два месяца осталась вдовой. Ее муж попал в руки дивов и, лишившись своей магии, скончался. После этого вдова замуж не выходила, но ухаживание Теодора воспринимала благосклонно.
— Ирсанэль, на работе ты мне нужна будешь тогда, когда у нас будет неопознанный труп. В остальных случаях можешь находиться в госпитале, думаю, тебе еще нужна практика, — сообщил ей и госпоже Иняс начальник тайной канцелярии. Сант так же, как и девушка уже три года работал. Два года он был помощником Теодора, а последний год правой рукой господина Миртена. Мужчина не мог нарадоваться такому сообразительному и все быстро схватывающему парню.
Когда торжество закончилось, ребята уже были до такой степени уставшие, что разбрелись по своим комнатам.
— Поздравляю тебя, милая, — послышался голос прадеда опекуна господина Карнези. — Я очень доволен твоими результатами, но ты мне тоже должна будешь сдать экзамен, чтобы я был полностью уверен в твоей защищенности.
— Учитель, предполагаешь, что мне что-то грозит? — поинтересовалась девушка, уже лежа в постели.
— Всегда надо готовиться к чему-нибудь, тем более зная, что ты единственная носительница дара некроманта, причем, очень симпатичная девушка. Претендентов на твою руку сейчас будет множество аристократов, но одни будут просить твоей руки в честной борьбе, а другие постараются взять силой. Будь осторожна.
— Что-то ты меня напугал, учитель, — передёрнула плечами девушка. — И не нужны мне никакие аристократы, я другого люблю.
— Всегда надо быть готовой к неожиданностям, а я всегда буду с тобой. А по поводу любви — всему свое время.
Ворочаясь в постели, Ириска долго не могла заснуть и забылась тревожным сном только ближе к рассвету.

Глава 20

Молодой симпатичный мужчина, подрабатывающий санитаром, открыл дверь палаты:
— Госпожа Карнези, вас к себе вызывает госпожа Иняс.
— Спасибо, Лангрен, — ответила Ириска и вышла из помещения, которое была за ней закреплено.
В основном у нее лежали те, кто приходил в госпиталь с гнойными ранами. Она благодаря своей магии убирала все последствия и в течение трех дней наблюдала за пациентами, пока не убеждалась, что с ним все в порядке. Редко, кто из них задерживался больше, если не считать мальчугана, который всадил занозу в ягодицы и стеснялся признаться родителям. Когда его привезли, у него уже была лихорадка, при этом с места занозы тек гной.
— Добрый день, госпожа Иняс, — произнесла девушка, заходя в просторный кабинет начальника центрального госпиталя.
— Добрый день, милая, как у тебя дела? — поинтересовалась она у своей подопечной. При людях она обращалась всегда к ней на «вы», но, когда были вдвоем, часто переходила на «ты».
— Все хорошо! — улыбнулась в ответ Ириска.
— Я вызвала тебя по одному поводу.
Тут уместно сказать, что Дана Иняс знала о иномирности девушки, часто принимала ее советы и предложения. А началось это с того, что у мужчины, которого привезли соседи неожиданно при осмотре остановилось дыхание. Забыв о том, что она сейчас работает не в службе скорой помощи, Ириска бросилась к нему и стала делать искусственное дыхание, чего от нее никто не ожидал. И после серьезного разговора с начальницей, она призналась, что еще в своем мире была целительницей. А мужчина, как оказалось впоследствии, потерял сознание от сильного переутомления. Получилось так, что он несколько ночей не спал, и организм сам предпочел устроить себе отдых. А учитывая то, что у него были проблемы с сердцем, оно остановилось.
— Каждый из целителей один день отрабатывает в лечебнице для бедных. Я вчера была там и вот на что обратила внимание, — лицо начальницы стало не столько задумчивым, сколько расстроенным из-за непонятности ситуации. — В комнате номер три лежит девушка, как утверждают ее родители, девственница. Но обследовав ее, я обнаружила, что она не только не девочка, но уже спала с мужчиной и не один раз, когда посмотришь, сама обратишь внимание. Дело в том, когда я с ней стала говорить об этом, она стала убеждать меня, что ни разу не была с мужчиной. Я бы может быть и оставила этот момент, подумала, что бывает, забыла, или еще какие факторы повлияли на забывчивость, или так умеет притворяться, вариантов много, но когда я уходила оттуда, то привезли еще одну девушку, и состояние у нее такое же.
— А с каким диагнозом они попали туда, не сами же пришли? — заинтересовалась Ириска.
— Обе поступили с кровотечением. У них были выкидыши на ранних сроках, — смотря в глаза девушки. ю ответила госпожа Иняс.
— Странно это все, — произнесла задумчиво девушка. — У меня появилась мысль о том, что об этом надо спросить у господина Миртема.
— А он-то тут при каких делах? — сильно удивилась женщина.
— Не знаю, но мне кажется, что он что-то должен знать.
В этот момент на столе звякнула коробочка — нововведение артефакторов. Через нее могли передаваться короткие записки на любой конец королевства. Она срабатывала как мини-портал. Начальница подошла и открыла коробочку. В нем лежала записка от господина Миртема.
Госпожа Иняс быстро пробежала глазами записку.
— Ты как чувствовала, милая, господин Миртем просит тебя приехать.
Взяв карету, Ирсанэль отправилась в дом стражей. В кабинете начальника тайной канцелярии, кроме него самого, присутствовали Стан и опекун.
— Ну вот и наша главная дознавательница пришла, — улыбнулся господин Миртем.
— Я сама к вам собиралась по одному вопросу, но давайте начнем с вашего.
— Вчера к нам обратился жених одной из жительниц города. Родители ее — старые люди, поэтому они попросили его подать заявление о пропаже девушки. Мы заявление приняли, а сегодня к берегу прибило труп девушки. Этот молодой человек признал в ней свою невесту. Она была задушена.
— Вы хотите, чтобы я поговорила с душой этой девушки?
— Не торопись, Ириска, ты обязательно с ней переговоришь, но здесь еще один непонятный момент есть, — ответил ей Стан.
— Я внимательно слушаю.
— Когда мы задали жениху вопрос, была ли она девственницей, на что он ответил, что даже никогда не сомневался в этом, она ему запретила думать об этом до свадьбы, которая должна была состояться через неделю. Она росла у него на глазах, и ни в чем порочном он ее не заметил… Дело только в том, что целитель обнаружил, что девушка имела связь с мужчинами и не с одним.
— Воот оноо кааак! — протянула Ириска. — А знаете, господин Миртем, я завтра иду в лечебницу для бедных. Там, говорят, лежат две девушки, у которых родители уверены, что они девственны, а они обе потеряли детей на маленьком сроке.
— Тогда, молодежь, приступайте.
— Что думаешь сейчас делать? — поинтересовался Стан, улыбаясь подружке.
— А ты как думаешь? — прищурила она глаза и внимательно посмотрела на друга.
— Думаю, в первую очередь осмотришь труп.
— Правильно, пошли.
Они спустились в подвальное помещение, где находилась холодная комната. Там один из целителей тайной канцелярии производил вскрытия.
Стан, еще не привыкший к таким зрелищам, стоял возле двери, еле держась, чтобы не смотреть на умершую. Его слегка подташнивало.
В маленькой комнате стоял большой стол, рядом тумбочка для инструментов, в углу находился умывальник, а рядом с ним место для утилизации — тоже одно из новшеств артефактов, изготовленный по заказу тайной канцелярии. Все, что бы туда не попало, исчезало, словно этой вещи не существовало. Она распадалась на молекулы. По другую сторону комнаты находился большой шкаф для инструментов.
— Добрый день, господин целитель.
— Какое же оно доброе, леди, если приходится работать с таким материалом. Ведь совсем молодая девушка, ей бы жить, да жить, влюбляться, рожать детишек, — горестно вздохнул целитель.
— Я облегчу вашу участь.
Ириска огляделась, но не увидела призрака девушки. “Странно, обычно они сами стараются что-нибудь сообщить, а тут полная тишина”, — подумала Ирсанэль.
Прочитав ритуальный вызов, она заметила в углу девушку, которая неотрывно смотрела на свое тело.
— Стан, как звали девушку?
— Лори! — ответил он.
— Лори, посмотри на меня, не надо туда смотреть, ты уже ничем не сможешь помочь своему телу, лишь только поймать преступников, которые это сделали с тобой.
Девушка подняла глаза на Ириску.
— Они сначала издевались надо мной, потом убили, — тихо произнесла она.
— Кто они, Лори?
— Я не знаю, шла домой, а дальше не помню. На какой-то миг очнулась в какой-то непонятной комнате с мужчиной, который лежал на мне, вспомнила, что он со мной это не первый раз делает, потом опять тьма, и когда я очнулась в последний раз, их было двое. У меня очень слабый дар огня, доставшийся от прабабушки. Я вызвала магию и ударила ей одному в лицо, потом опять ничего не помню и очнулась уже в этой комнате.
— Может, адрес запомнила или еще что-нибудь?
Девушка отрицательно помотала головой.
— Спасибо, — Ириска прочитала несколько слов и отправила девушку на перерождение, для этого ей уже не нужно было рисовать пентаграмму, которой ее учил учитель. У нее хватало сил делать это без вспомогательных предметов.
— Стан, отправляемся в лечебницу, — скомандовала она и первой вышла из комнаты, отчего юноша обрадовался и последовал вслед за ней.

Глава 21

Лечебница для бедных находилась на улице Торговой, на границе между районом, где жили торговцы, и начинался район для бедных. Двухэтажное желтое здание возвышалось среди остальных, видимое издалека. Там работали целители, которые вышли из народа, у которых проявился дар. В этих семьях или они сами, или их родители были из бастардов. Но к чести целителей, каждый обратившийся за помощью в лечебницу получал ее всегда. Атмосфера здесь была дружелюбной. Кроме этого, из центрального госпиталя всегда дежурил один из целителей, так как работы в лечебнице было намного больше. Аристократы предпочитали иметь для себя и своих близких семейного целителя.
Они зашли в кабинет хозяина лечебницы.
— Добрый день, меня зовут Станис Карнези-Нероль, а это моя напарница Ирсанэль Карнези, — представился Стан.
— Добрый день, молодые люди, приятно познакомиться. Хотя с госпожой Карнези заочно знаком, все наслышана о талантливой подчиненной госпожи Исян. На сколько я помню, она завтра должна дежурить в нашей лечебнице. Ко мне можете обращаться господин Нил Одар, — он улыбнулся, не скрывая своего заинтересованного взгляда на девушку.
— Приятно с вами познакомиться, мы работаем над одним делом, и случайно выяснилось, что у вас в лечебнице лежат девушки, которые могли бы пролить свет на некоторые вопросы.
— С кем конкретно вы хотели бы встретиться? — поинтересовался хозяин кабинета.
— С девушкой из палаты номер три, — ответила Ириска.
— Интересная девушка, ни с кем общаться не хочет, молчит, отвернувшись к стенке, есть отказывается.
Господин Одар проводил обоих Карнези в палату, где стояло шесть коек, но заняты были только три.
— Возле окна с левой стороны. Зовут ее Рина Юлир, — сказал целитель и вышел.
— Добрый день, Рина. Меня зовут Ирсанэль, я работаю в тайной полиции вместе со своим другом Станом, — присев на рядом стоящий стул, сказала Ириска, погладив больную по плечу.
Та даже не шевельнулась. Как лежала в позе эмбриона, так и продолжала лежать.
— Можешь ничего не говорить, но я предполагаю, что с тобой могло произойти.
Девушка резко повернулась к ней и уставилась горящим взглядом черных глаз, отчего у Ириски по телу пробежал озноб.
— Что вы можете знать и понимать, вы, живущие на всем готовом, никогда не знали, что такое голод и нищета. Вы, которые понятия не имеете, что такое выживание. Вы, которые для развлечения готовы погубить человеческие судьбы. Уйдите, видеть вас не могу.
— Мы, конечно, можем уйти, — спокойно начал говорить Стан, — но хотелось бы напомнить, что нельзя судить о людях лишь по одному взгляду. Кто ты такая, что можешь кидать в нас такие обвинения? Мы двое росли в детском приюте, директриса которой сдавала и мальчиков, и девочек в дома терпимости, которые, сбежав только, поняли, от какой судьбы нас спас Всевышний. Он же помог нам встретиться с нашим опекуном. Который, кстати, из аристократов. Он взял двоих голодных ребятишек к себе домой и дал им родовое имя. На этом не остановился, а вывел всех предателей наружу, кто так поступал с детьми в приюте. Пойдём, Ириска, пусть она продолжает себя жалеть.
Она поднялась и как обычно при волнении схватила друга за руку. Стан крепко сжал ее маленькую ладошку, давая поддержку.
— Подождите, что вы хотели узнать? — остановила их больная.
— Что с вами произошло? Дело в том, что вы не первая оказались в такой ситуации. Среди девушек есть и смертельные исходы.
— Как-то все сумбурно, ничего не помню, какими-то моментами вспоминаю комнату, мужчин, потом я дома, рядом жених. Иду на работу, вновь непонятные воспоминания. Ближе к вечеру разболелся живот, я подумала, что до этих дней рано, — она посмотрела на Стана и засмущалась. — Но кровь шла и шла, пока я не потеряла сознание. А когда вечером пришли родители, то они отказались от меня, сказав, что я дешевка и на кровати оставила плод своей любви. Но этого не может быть. Я не понимаю, что со мной происходит.
Девушка уткнулась в одеяло и разревелась. Поплакать ей было надо, пусть лучше эмоции выльет через слезы, чем будет замороженной, как рыба в проруби. Подождав, когда девушка успокоится, Ириска задала вопрос:
— А плод родители куда дели?
— Отец хотел сжечь, но мама закопала в огороде на дальнем его конце.
— Говорят, с тобой вместе тоже попала девочка, у нее те же проблемы, что и у тебя.
— Да, вот она, напротив лежит, спит. Она практически всегда спит.
— Ничего странного не замечала в себе или окружающих?
— Нет.
— Хорошо выздоравливай. Если будут проблемы с родителями, то я завтра буду дежурить, скажешь мне.
— Спасибо и извините, что я на вас такое наговорила, — тихо прошептала она.
Ириска улыбнулась и направилась к другой кровати.
Пока девушка спала, девушка быстро ее просканировала, как ни странно, она была совершенно здорова, и стало непонятно, почему ее здесь держат.
— Стан, что делать будем?
— Давай пока торопиться не будем. Зайдем в кабинет господина Одара. Может, он предоставит нам какую-то информацию по девушке, — юноша тяжело вздохнул.
— Ты почему так вздыхаешь?
— Да так, — ответил он и постарался перевести тему. — У меня такое ощущение, что он что-то знает о спящей девушке, но нам не говорит.
Господин Одар перебирал какие-то листки в своем кабинете. Увидев вошедших, он спросил:
— Удалось что-нибудь разузнать?
— Можно сказать, совершенно ничего, — ответила девушка. — Но вопрос возник к вам.
— Ко мне? Очень интересно, госпожа Карнези, я вас внимательно слушаю.
— Почему здоровую девушку вы держите в больнице, при этом поите ее настойкой, чтобы она постоянно спала?
Целитель внимательно посмотрел на молодых людей, потом вдруг рассмеялся, и его простосердечный смех прокатился по кабинету. Ребята, не ожидавшие такой реакции, недоумевая, смотрели друг на друга.
— Теперь я понимаю, почему госпожа Исян взяла вас под свою опеку. У вас большое будущее. Вы видите то, что не всегда замечают присутствующие. Каюсь, делаю все то, что вы сейчас озвучили. Не смотрите на меня таким взглядом, госпожа Карнези, сейчас все объясню. Если вы просканировали обеих девочек, то обратили внимание, что они поступили обе по одной причине к нам. Что у первой, что у второй был выкидыш. Но если первая девушка потеряла плод дома, то эта скинула здесь.
— Пока мы в ваших словах не увидели ничего такого, чтобы держать ее здесь, — вставил свое слово Стан.
Господин Одар поднялся со своего места и вынул из шкафа, стоящего рядом, колбу, в которой находился плод.
— Вот, смотрите…, — он улыбнулся самодовольной улыбкой.
Девушка приблизила ее ближе и охнула.
— Но это же…, — успела сказать она, но хозяин лечебницы ее перебил.
— Да, это не человеческий плод, подозреваю даже, что это плод наполовину человеческий, наполовину расы дивов.
— Но они не могут физически подходить друг другу, — удивился Стан.
— Я, например, молодой человек утверждать это не берусь. Даже не знаю, проводились ли какие-то исследования в этой области. Но природу не обманешь. Вот вам результат.
— Так вы считаете, что девушка явилась подопытной какого-то эксперимента, и ждете, что к ней, кроме родителей, явится посторонний узнать об этих результатах?
— Еще раз поражаюсь вам, — улыбнулся господин Одар, отчего лицо Стана перекосилось.
— Если вам достаточно моего мнения, то не ждите. Им легче найти другую девушку, чем подставляться. Тем более, первая, которая попала к вам, тоже была беременна, так как похожий рассказ мы слышали еще от одной девушки, к сожалению, она погибла. Но она вспомнила момент, когда находилась с мужчинами в комнате. И они были людьми! — произнес Стан.
— Спасибо, господин Одар, но мы пойдем, нам надо еще отчитаться перед начальством.
Попрощавшись, они вышли из лечебницы.
— Куда? — спросила уставшая Ириска.
— К господину Миртему, потом домой. Потерпи немного, скоро отдохнешь.

Глава 22

Разговор с господином Миртемом вышел непростой. Он от волнения носился по рабочему кабинету туда-сюда, отчего у Ириски в глазах замельтешило. Она опустила голову, чтобы не видеть метания начальника.
— Еще только этого нам не хватало, и как прикажете выруливать эту ситуацию? Десять лет назад они проводили опыты над аристократами, сейчас же начали над женщинами… Нет, я так просто это не оставлю, если в первый раз им сошло все с рук, то сейчас я дойду до короля. Хотя, думаю, что такие вещи ему давно донесли.
Наконец, запал немного угас, и господин Миртем уселся за свой стол. Ребята все это время сидели молча.
— Что собираетесь предпринимать? — спросил он у своих подчиненных.
— Я завтра выхожу на дежурство в лечебницу, но вряд ли узнаю больше того, что знаю.
— Хорошо, ступайте пока домой, я подумаю, что можно в этом случае предпринять, посоветуюсь со своими коллегами.
— Я бы хотела, чтобы вы обратили внимание на один немаловажный факт. Девушки были вне дома, когда их похищали, отсюда следует, что их забрали на пути следования куда-нибудь. Если каждый раз забирать безвольное тело жертвы, то кто-нибудь из обывателей мог это заметить. Мне кажется, они предусмотрели этот вариант. Единственное, что в данной ситуации я могу предложить, это на карте местности обозначить места, откуда были похищены девушки. Чувствую, что все жертвы жили рядом. У погибшей я не спросила, откуда конкретно было похищение, но она сказала, что по дороге домой, через родственников можно узнать, где она работала, и пройти этот путь от работы. Затем Лори, погибшая девушка, сказала, что мужчины, которых она временами видела, это люди, а недоразвитый плод наполовину див. Значит, у них артефакты скрытия личности. На сколько я помню, есть такой артефакт, который может выявить настоящую сущность.
— Умница, девочка, никогда не сомневался в вашем уме и таланте, — улыбнулся господин Миртем.
Уже дома, лежа в постели и уставившись в потолок, она вспоминала весь разговор с девушками. Сон не шел, а заняться было больше нечем.
— Опять в своих думах, — услышала она ворчливый голос старого Карнези.
— Учитель, как я рада вас видеть! — улыбнулась девушка.
— Я тоже, моя девочка, я тоже, — улыбнулся в ответ призрак.
— Что вы обо всем этом думаете?
— Тут и думать особо нечего. После того, как их ученый, который занимался формулой лекарства, способного укреплять магию в дивах, покончил с собой, вариантов приобретения дара у них больше не осталось. Может быть, они и проводили какие-либо попытки, но о них мы не знаем. Неупокоенные души дивов даже после смерти не общаются с нами, поэтому мы никакой информацией о них не владеем до сих пор. Очень скрытая раса.
— Но как так получилось, что мы физически подходим друг другу?
— Чему же здесь удивляться? Все разумные созданы всевышним, а то, что все выглядят по-разному, ничего в этом такого нет. Раз все расы разумные, почему бы им не подходить друг другу физически, я не удивлюсь и тому, что зверолюди нам тоже подходят физически.
— Хорошо, но почему они так поступают с нашими девушками?
— Я думаю, это тот же ответ, что и был десять лет назад, только их подход к вопросу изменился. Но это чистое мое мнение.
— Знаете, учитель, я думаю вы правы. Только непонятно, почему тогда у девушек выкидыши, или это единичные случаи? Есть такие, которые носят их детей? Всевышний, как же это сложно, — застонала она от бессилия.
— Оставь свои мысли, всему свое время, поэтому закрой глазки и спи.
Девушка действительно через какое-то время заснула.
Утро встретило пасмурной погодой. Небо заволокло тучами, и казалось, что вскоре пойдет дождь.
— Погодка под стать моему настроению, — проворчала Ириска и пошла в ванную комнату.
Через два часа она уже была в лечебнице.
— Добрый день, — поздоровалась девушка, входя в кабинет главного целителя лечебницы Нила Одара.
— Добрый день, госпожа Карнези. Вновь рад вас видеть.
— Я впервые дежурю у вас и хотела бы знать свои обязанности.
— Наши целители сами справляются, но иногда им нужна бывает помощь. Вот тогда и приступайте к своим прямым обязанностям.
— Спасибо.
Девушка вышла из кабинета и прямиком направилась в палату, где лежала Рина Юлир.
— Доброе утро, Рина.
— Доброе утро, госпожа, — ответила девушка и улыбнулась.
— Приготовься, я тебя посмотрю.
Она быстро просканировала девушку.
— Все уже хорошо. К тебе приходили родители?
— Мама только, плачет, отец не хочет позора и не разрешает мне возвращаться домой, — девушка поникла.
— Но не ты же виновата в этой ситуации, — возмутилась Ириска.
— Я знаю, но ему то этого не объяснишь, он всегда строго следил за мной, мечтал удачно выдать замуж, а тут такое.
— А жених? — поинтересовалась девушка.
— А нет жениха, когда ему кто-то нашептал, почему я на самом деле лежу в больнице, тут же посватался к другой девушке, у них уже помолвка прошла, — видно было, что девушке очень тяжело говорить такие вещи о любимом человеке. На глазах стояли слезы.
— Знаешь, что я тебе скажу. Забудь. Да, в первое время обида будет разъедать твою душу, но ты оставь все это и иди дальше. Если бы он на самом деле тебя любил, то никакие причины не могли бы его заставить оставить тебя. Благодари Всевышнего, что защитил тебя от такого мужа.
— Ну как же, он всегда так хорошо относился ко мне, мы с детства знали друг друга, — не удержавшись, все же всхлипнула Рина.
— Я тебе случай сейчас расскажу один. Девушку к нам привезли в госпиталь, — Ириска вспомнила случай, который случился со знакомой еще в прошлой жизни. — Она была изнасилована и избита одними маньяком. Мы думали, она не выживет. Ко всему еще оказалось, что она забеременела после этого происшествия. Долго не буду пересказывать, как перемывали ей косточки, скажу только то, что жених, за которого она должна была выйти замуж, не оставил, а продолжал ее любить, и мальчика, которого она впоследствии родила, он посчитал своим первенцем. Сколько сплетен, сколько было разговоров, мать его стояла перед женихом на коленях, чтобы только он не женился на ней. Он пошел против всех ради своей любви. Вот это любовь, а не тот который клянётся, что любит, и в самый последний момент, когда требуется его поддержка, исчезает.
— Вы думаете, что я найду свое счастье?
— Уверена в этом, поэтому успокойся. У тебя все хорошо. Детей ты сможешь иметь, все закончилось благополучно.
— Только вот идти мне некуда.
— Нам нужны были санитары, если хочешь, то я поговорю с начальницей госпиталя.
— Я не боюсь никакой работы, поэтому согласна.
— Ну вот и хорошо, значит, сегодня полежишь еще, а завтра с утра я жду тебя возле госпиталя, — она улыбнулась. — Как твоя подруга по несчастью?
— Спит, мне кажется, что ей что-то дают, чтобы она спала.
— Может быть и так, ладно, пойду работать.
Не успела Ириска встать со стула, на котором сидела, как в палату забежал совсем молодой парнишка.
— Там больного привезли, вас спрашивают.
— Хорошо, иду.
Ириска выскочила в приемную и увидела молодого симпатичного юношу, у которого было колото-режущее ранение в живот. Тут стояли два целителя и господин Нил Одар.
— Не спасем, не можем остановить кровь, — произнес он, увидев девушку.
Ириска быстро просканировала юношу. Весь кишечник молодого человека был поврежден, там совершенно не осталось живого места. Разрывы толстой и тонкой кишок, плюс обильное кровотечение, плюс перитонит.
Началась борьба за жизнь молодого человека.

Глава 23

Три мужские и одна женская голова склонились над больным.
Кажется, критический момент остался позади и, просканировав еще раз юношу, все облегчённо выдохнули. Можно было праздновать победу.
— Переносите на кровать, — скомандовал господин Одар.
Целитель приподнял воздушной стихией тело юноши и перенес его на кровать. Камень в кулоне, висевшем на шее больного, сверкнул светло-фиолетовым светом. Заметив это, господин главный целитель поморщился:
— Господин Ринам, я не раз вас предупреждал, что нельзя на больных оставлять различного рода украшения и артефакты. Вы же знаете, чем это чревато? В беспамятстве не так повернулся, и цепочка может задушить своего хозяина. Снимаете вещи клиентов со свидетелями, чтобы потом к вам претензий не было, и отправляете на хранение.
— Извините, господин Одар. В таком тяжелом состоянии был юноша, что не до вещей было, — ответил он и ловко снял кулон.
Тут же тело поплыло и на месте молодого симпатичного юноши лежало существо из расы див.
— О-о-о, Всевышний, что это? — испуганно вскрикнула девушка.
— По крайней мере мы знаем, что, несмотря на внешние несоответствия, дивы физиологически сложены как люди, — шутя произнес главный целитель, внимательно разглядывая незнакомца.
А ведь было на что смотреть. Крупный мужчина с черным цветом кожи, видно, что занимается спортом, так как его тело было накачано. Черные с синеватым отливом волосы, крупные надбровные дуги, глубоко посаженные глаза и ощутимо выдвинутая вперёд челюсть с небольшими клыками, виднеющимися из-под верхней губы.
— Вот, я думаю, что это один из виновников преступления относительно женщин, лежавших в палате, — с интересом и удовлетворением в голосе произнес господин Одар.
— Мне кажется, об этом надо сообщить начальнику тайной канцелярии, — произнесла Ирсанэль.
— Вы правы, во-первых, непонятно, где он получил такие серьезные ранения. Я не исключаю возможности, что это могли сделать его друзья, во-вторых, если он здесь с визитом из другого королевства, то это может грозить международным конфликтом.
Задействовали коробку для отправки сообщений, стоявшей в кабинете целителя. Ириска вместе с господином Одаром сидели в ожидании сотрудников тайной канцелярии. Пока их не было, она задала вопрос:
— Как вы считаете, когда он может очнуться?
— Думаю, примерно через час-полтора. Затем вновь надо будет просканировать и посмотреть, как прошло заживление разорванных тканей и кишечника.
Господина начальника тайной канцелярии и Стана долго ждать не пришлось. Они уже через полчаса были в лечебнице.
— Что у вас произошло неординарного, раз мне пришлось распустить совещание и бежать сюда, — возмущенно косясь на господина главного целителя, пробурчал господин Миртем, Стан же подбежал к Ириске и осмотрел ее пристальным взглядом. Зная хорошо своего друга и понимая его с полуслова, она лишь произнесла:
— Со мной все хорошо.
Тут в кабинет вбежал господин Ринам.
— Сбежал, — выдохнул он и плюхнулся на рядом стоящий стул.
— Кто сбежал, может мне кто-то объяснить, что тут происходит? — мужчина начинал закипать.
— Див сбежал, — ответил господин Одар.
— Что? Показывайте! — Ринам вскочил и повел их в палату, в которой насколько минут назад лежало тело дива. Сейчас же на этом месте была лишь смятая постель.
— Рассказывайте все по порядку, господин Одар… Нет, лучше вы помолчите. Госпожа Карнези, я вас внимательно слушаю.
Ириска вкратце пересказала, что им был доставлен раненый в живот юноша. Раны были настолько серьёзными, что они не надеялись на его спасение. Когда целители смогли его вытащить из-за грани, мужчину положили в постель и, увидев на нем медальон, господин Одар велел его снять, так как в лечебнице не положены украшения. Как только медальон был снят с пациента, перед ними иллюзия растеклась, и появилось тело дива.
— Мы сразу отослали вам сообщение о происшествии, — закончила девушка.
— Теперь вы говорите, — приказал господин Миртем, строго посмотрев на целителя влетевшего в кабинет начальника с такой вестью.
— После сложных ситуаций я всегда остаюсь с больными, пока не пройдет повторная проверка. Я подошёл к мужчине и собрался убрать в хранилище тот самый медальон, который мы сняли с его шеи. Приподнял его, чтобы посмотреть на игру камня. Кулон действительно был красивый. Тут черная рука схватила меня за запястье, а вторая выдернула артефакт из рук. Мужчина встал с постели, толкнув меня на кровать, сам бросился к окну и, открыв его, исчез.
— Он одел при вас медальон на себя?
— Да, когда выскакивал из окна. Я увидел только темно-коричневые брюки, белую рубашку и под цвет брюк безрукавку. Он скрылся за поворотом.
— Не попробовали хотя бы остановить его?
— Господин начальник тайной канцелярии, я целитель, а не воин. Да и что я смог бы сделать против него, он меня чуть ли не вполовину выше? О его силе можно судить по синякам, оставленным на моем запястье.
Действительно на запястье стали отчетливо проявляться следы пальцев в виде синяков.
— Кто его привез?
— Стражники сказали, что подобрали на улице, и одет он был довольно прилично, не как нищий.
— Господин Одар, я забираю госпожу Карнези, она мне нужна в канцелярии.
Одар только пожал плечами.
Зайдя в дом стражников, он сразу пригласил к себе господина Карнези.
— Ириска? Почему ты здесь, а не в лечебнице? — удивился опекун, увидев ребят в кабинете начальника тайной канцелярии.
— Господин Карнези, присаживайтесь, у нас произошёл неприятный инцидент.
Опекун обеспокоенно поглядел на ребят.
— Нет-нет, не с ними, — сказал господин Миртем, увидев взгляд, брошенный на детей. — Твои стражники доставили сегодня в лечебницу юношу с сильными ножевыми ранениями в области живота. Мне надо знать, откуда его подобрали, и что о нем вообще известно.
— Что-нибудь с этим юношей?
— Да, он див, спрятанный под личиной.
— Что-о? Сейчас узнаю, — он тут же выскочил за дверь.
Через несколько минут Теодор зашел с пожилым мужчиной и совсем молодым стражником, видимо стажером.
— Вот, господин Миртем, эти ребята и нашли его.
— Рассказывайте, — скомандовал хозяин кабинета.
— Мы делали обход своей территории и проходили недалеко от таверны «Кружка». Не доходя до нее, в проулке заметили какой-то мешок и решили посмотреть, что там. Мешок оказался человеком, который лежал без сознания, вся область живота была в крови. Я велел своему напарнику Твису, — он подбородком показал на молодого человека, — чтобы он нашел карету, с помощью которой мы доставим его к целителям. Ближе всего находится лечебница, побоялись, что до госпиталя не довезем, и привезли его туда. Что, помер, мальчишка?
— Да нет, живучий, спасли вы его, правильно сделали, что повезли в лечебницу, до госпиталя он бы не дожил, — вставила свое слово Ириска.
— А раньше встречали его?
— Нет, господин Миртем, еще подумали, не приезжий ли.
— Хорошо, если вспомните что, передадите своему начальству.
— Может, проехать на то место, где нашли этого юношу, и самим обследовать это место? — предложил Теодор.
— Поехали, все равно никаких мыслей в голове нет. И как они могли его упустить? Хотя бы крик бы поднял этот целитель, привлекая наше внимание.
— После того состояния, в каком он был, вряд ли бы кто мог подумать, что див способен на такие подвиги, — пробурчала Ириска.

Глава 24

Всей командой проехались в тот самый злополучный закоулок, где был найден див. Пробовали расспрашивать людей, живших поблизости, а также продавщицу — дородную женщину из близлежащего ларька, но все было безрезультатно. Так ни с чем они разъехались по домам.
Прошла неделя, но новостей не было никаких.
Рина Юлир, как и обещала, на следующее утро после выписки из лечебницы стояла возле дверей госпиталя. Ириска заранее предупредила свою начальницу о просительнице на место санитарки и попросила принять девушку на работу, иначе она пойдет по тому пути, который предрекли ей родители. Главная целительница госпиталя дала свое согласие, она не могла отказать своей любимице. Прямо в самом здании ей выделили маленькую комнатку, куда помещалась только кровать и маленькая тумбочка, но даже этому девушка была очень рада. От всех Рина держалась в стороне, а если кто из больных делал комплимент, она вместо того, чтобы поблагодарить или как-то улыбнуться в ответ, лишь съёживалась и опускала голову. При этом с каждым разом становилась более замкнутой. Видимо, на фоне событий у девушки развился определенный комплекс, такой, что всех мужчин она игнорировала, словно их не существовало вовсе. В этом большую роль сыграли и родители девочки, которые просто как ненужную вещь за ненадобностью выгнали из дома. Да, такой уж был этот мир: мальчики-наследники, а девочки — это просто товар, который можно было выгодно продать, получив за нее хорошие деньги. Раз не получилось выгодно выдать замуж, значит, и возиться с ней нечего. Так и вертится на языке сказать: «О, времена, о, нравы»! Ириска надеялась, что со временем это пройдет, и Рина найдет свое счастье.
Некоторое время все было спокойно, больных было мало, и Ириска продолжала заниматься со своим учителем, который оттачивал определённые навыки в освоенной ею магии некроманта. Девушка могла спокойно как поднять трупы людей, с таким же успехом развеять. Во времена, когда в этом мире было еще достаточное количество магов, владеющих подобной магией, не каждый некромант мог похвалиться такой силой. На вторую неделю после побега дива в лечебницу привезли девушку с сильными болями в животе. Ирсанэль как раз собиралась уйти домой, но, увидев состояние девушки, осталась помочь. Больная была на третьем месяце беременности. Привез ее высокий симпатичный юноша с темными кудрявыми волосами и голубыми глазами. «Прямо модель»! — подумала Ириска и взглянула еще раз на девушку. Темноволосая, небольшого роста, особенного ничего в ней не было. Обычная среднестатистическая девушка этого мира. Что-то не вязалось! Посмотрев еще раз внимательно на юношу, который не скрывал беспокойства по поводу состояния девушки, при этом оно было не наигранное, Ириска подумала, что ошиблась в своих умозаключениях. Юноша нагнулся над больной, и из-под рубахи сверкнул камень, точно такого же цвета, какой был у дива. Это было какое-то мгновение, но девушка была твердо уверена, что это артефакт сокрытия внешности.
Ириска, пока целители занимались девушкой, забежала в рабочий кабинет господина Одара.
— Вы можете отправить сообщение, чтобы господин начальник тайной канцелярии прибыл сюда срочно?
Хозяин кабинета резко поднял глаза с бумаг на девушку.
— Что-то произошло?
— Пока не уверена, но надо подстраховаться.
— Может, все-таки объясните, в чем дело? — разозлился главный целитель. — Это как-никак моя территория, и я за него в ответе.
— Я предполагаю, что мужчина, который привез сейчас девушку с болями в животе — див. Теперь можете отправить сообщение?
Ни слова больше не сказав, господин Одар отправил сообщение. Через несколько минут господин Миртем вместе с со Станом, Теодором и еще двумя сопровождающими были в кабинете господина Одара. Ирсанэль быстро рассказала, в чем заподозрила юношу. Стали решать, кто из них пойдет на задержание. Теодор не обладал магией, но обладал недюжинной силой, Стан был еще молодым, поэтому его не рискнули посылать на врага, который по силе превышает всех в несколько раз. Выбор пал на стражников. Один из них был без магии, у второго же имелась слабая магия огня, но у обоих был большой стаж работы по задержанию преступников. На это и сделали ставку.
Им дали два халата, которые носили целители в этом мире. Если в мире Земля халаты носили белого цвета, то здесь весь персонал предпочитал зеленый цвет, а санитары — черный.
Операция по задержанию началась. Вместе со стражей в приемную, где лежала больная, зашла и Ириска. Она встала неподалёку от юноши. Тут один из целителей повернулся в сторону двери и задал вопрос:
— Кто вы такие, я вас впервые вижу? Выйдите сейчас же из комнаты.
Этими словами он чуть не провалил операцию. Юноша дернулся и попытался отойти назад, но за ним стояла Ириска.
— Не надо ничего предпринимать, мы зададим только несколько вопросов. Спокойно выйдите и идите за мной, предупреждаю, что у меня очень сильная магия целительства и некромантии. Ничто меня не остановит применить магию.
У девушки тряслись поджилки, но она старалась держаться так, чтобы юноша не заметил этого. Он повернулся к ней и усмехнулся. Затем резко сделал выпад и очутился за девушкой, крепко держа ее в своих объятьях, при этом его правая рука вцепилась в ее шею. Ириске казалось, что с каждой секундой его пальцы все сильнее и сильнее сжимают ее горло.
В этот момент, почувствовав неладное, в приемную влетели Теодор, Стан и все остальные, сидевшие в кабинете начальства. Опекун лишь тихо произнес:
— Тронешь ее, тебе не жить, — на что юноша лишь хмыкнул, а рука продолжала сжимать горло.
— Еще шаг, и ей не жить, — произнес он зловеще.
Стан стоял белее снега и не мог произнести ничего. Он, не отрываясь, смотрел в ее глаза. Девушка заметила, как зашевелились его губы. Только через несколько секунд поняла, что он повторяет слово «учитель».
Ириска позвала старого Карнези.
— Я уже думал, не вспомнишь, — проворчал, как всегда, он. — Ну, что расслабилась? Чему я тебя учил? На несколько секунд останавливаешь сердце, и все дела, можешь на дольше остановить, потом поднимешь как труп, — рассмеялся он.
«Нашел время шутить» — возмутилась девушка. Отчего призрак рассмеялся еще сильнее. Сосредоточившись на физиологии дива, а в том, что это именно он, сомнения сразу отпали, она пустила магию в сердце юноши. Хватка тут же ослабла, и тело упало на пол.
Тут же стражники подхватили его и скрутили, надев на руки браслеты. Сделали они это вовремя, так как юноша очнулся и стал откашливаться. Затем злобно посмотрел на девушку, взглядом обещая ей все кары небесные.
— Я же предупреждала, вы меня не послушались, теперь все претензии к самому себе, — стоя в объятьях своих близких, сказала девушка.
Тут же все переместились в дом стражей. Первые три допроса ни к чему не привели, див, а это оказался он, как и предполагала девушка, лишь усмехался над ребятами.
— Вы знаете, за что я вас ненавижу? — как-то, посмотрев на дива, спросила девушка.
Как ни странно, но этот вопрос сильно задел этого крепкого телосложения мужчину.
— За что же?
— За то, что вы ради своих целей способны идти по головам, за то, что из-за вас сломлены многие жизни. Я имею ввиду людей, у которых вы отнимали магию, затем убивали их, и девушек, которыми вы пользовались, а они даже не осознавали того, что спят с вами и беременеют от вас. Из-за такого позора родители выгоняют их из дома. Мне бы очень хотелось оставить вас без жилья, без хлеба, без работы. Интересно, как бы вы повели себя?
— Стал бы искать работу.
— Вы мужчина, вам проще, а что делать девушке, которая стала подопытной в ваших экспериментах? Там, в лечебнице, тоже одна из ваших подопытных?
— Нет, я ее люблю.
— А она знает, кто вы?
Мужчина на это промолчал.

Глава 25

Король Анлога Хрон де Нторон сидел в своем кабинете и с глазу на глаз беседовал с начальником тайной канцелярии.
— Рассказывай, Шахота, что опять случилось в королевстве? То там, то здесь в будуарах слышны различные сплетни и — что самое интересное — идут они с Лонгрена. Чем занимается твой помощник господин Миртем?
— Работает, ваше величество. Господин Миртем всегда там, где он нужен, — твердо ответил господин Шахота Узни, начальник тайной канцелярии короля.
— Хорошо, рассказывай все по порядку.
— Начну с того, что именно в Лонгрене проживает девушка, которая в свое время помогла захватить похитителей детей аристократов. Как потом мы выяснили, что это дел рук дивов. Вы послали королю дивов Томену де Мураху письмо, в котором описали все события, связанные с его приближенными в нашем королевстве, на что он вам ответил, что он понятия не имеет, о каких сумасшедших идет речь, но проведет свое расследование. После этого от него не было никаких сообщений. Хотя про дивов последние десять лет мы не слышали. Затем появились новые сведения о них, буквально, совсем недавно. На этот раз события захватили несколько городов. Стали пропадать девушки, затем их находили, но большинство из них оказывались под каким-то воздействием, и они не помнили, что с ними происходило. Волна исчезновения и непонятных возвращений домой коснулась и Лонгрена, опять же, в центре этих событий оказалась Ирсанэль Карнези.
— Каким же образом?
— Она работает в госпитале, заодно оказывает помощь господину Миртему. Как вы знаете, она единственный некромант, родившийся впервые за сто лет, и обучал ее призрак, прапрадед ее опекуна Тавор Карнези. Он так и не оставил девочку и продолжает следить за ней, оттачивая ее мастерство. А девушка, действительно, очень сильна, Ваше Величество. Сам не раз убеждался, когда познакомился с ней.
— Может, выдать ее замуж за кого-то из наших приближенных, имеющих сильный дар, как думаешь, Шахота?
— Думаю, не стоит портить отношения с этой девушкой. Насколько я знаю, у нее сильная связь с ее другом, который тогда спас девочку из детского приюта и убежал вместе с ней.
— Помню это мерзкое дело, и как нам удалось его прозевать? Все деньги, выделенные на детский приют из казны королевства, директриса забирала себе, так еще и эксплуатировала детей. А сколько погубленных детских душ на ее совести?! Здесь есть и твоя вина, Шахота, ведь отголоски этого дела проскальзывали в твоих донесениях.
— Проскальзывали, Ваше Величество, но кто же знал, что все так плохо? Везде воруют, но не так и не до такой степени нагло, — пытался оправдаться начальник тайной канцелярии.
— Хорошо, давай дальше по делу. Что вы выяснили? Вернее, что выяснила наша молодая некромантка?
— Она связала два дела, — улыбнулся мужчина, он всегда поражался Ирсанэль и будь помоложе, не оставил бы попыток поухаживать за такой дамой.
— Объясни! — приподнял брови король.
— Господин Миртем вызвал свою сотрудницу к осмотру трупа, выловленного из речки. Девушка должна была переговорить с призраком убитой. То, что она было убита, доказал целитель, работающий в команде стражников.
Призрак девушки рассказал, что она ничего не помнит, но временами появляются эпизоды, в которых она находится в комнате с мужчинами, хотя считала себя девственницей. Всей картины не видит, только отрывками. Затем рассказала, что одного из мужчин, находившихся в комнате, она обожгла магией огня и после этого очнулась уже призраком. Ее задушили и выбросили в реку.
Ирсанэль Карнези дежурила в лечебнице и обратила внимание на двух девушек, одна из них призналась, что ничего не помнит и так же считала себя девицей, пока не скинула ребенка. Кстати, рядом с ней тоже лежит девушка, подвергшаяся такому же воздействию и лишившаяся памяти о событиях, которые с ней происходили. Плод, который сбросила вторая девушка, находится заспиртованным в кабинете главного целителя лечебницы господина Нила Одара.
Благодаря умению нашей милой некромантки и ее внимательности, удалось поймать одного юношу, который оказался дивом, и это удача после побега первого их них.
— Про какого первого ты говоришь, Шахота? — король, прищурив глаза, внимательно посмотрел на своего подчиненного.
— В лечебницу доставили сильно раненого юношу, спасли, хотя рана была очень серьезная. Только после лечения заметили, что на нем висит медальон, хотя по закону все украшения при оказании помощи снимаются. Если это артефакт, то неизвестно, как он может среагировать на целительскую магию.
Когда один из целителей снял медальон, то перед ними оказался див во всей красе. Как ни странно, после тяжелейшего ранения, он слишком быстро пришёл в себя. Возле раненого был только один целитель, следивший за его самочувствием. Див встал и, отобрав, медальон-артефакт скрылся через окно.
— И где же находится этот самый задержанный див?
— Пока в Лангрене, предъявить ему мы пока ничего не можем. То, что он находился под артефактом, скрывающим его личность, это не преступление. Тем более, этот мужчина привез в больницу девушку, пытаясь спасти еще не родившееся дитя.
— Ты считаешь, что девушка беременна от него? — удивился король.
— Как бы это странно не звучало, но да, в этом див уверен сам.
— Шахота, а что ты сам об этом думаешь? — король с интересом взглянул на своего начальника тайной канцелярии.
— Думаю, Ваше Величество, что у дивов или снизилась рождаемость, или они решили проводить опыты для возвращения магии. Ведь по законам мироздания, ребенок может родиться с магией, если один из родителей имеет магический дар.
— Подожди, что-то не вяжется в твоих домыслах. Ты только что утверждал, что девушки находились в лечебнице, это говорит о том, что они не аристократки, так откуда же взяться дару?
— Вяжется, Ваше Величество. Я сам вначале подумал, что у дивов снизилась рождаемость, но потом мои ребята донесли, что девушки, которые оказались под влиянием дивов, имеют магию. Она им досталась через третье и даже четвертое поколение, — улыбнулся господин Узни.
— Теперь я тебе задам загадку. Перед тобой стоят две или три девушки, она из них владеет магией. Как узнать, кто из них?
Господин Узни смотрел на короля и не знал, как ответить ему.
— Теперь ты понял, на чем надо заострить внимание, Шахота? — рассмеялся король. — Каким образом они узнают, что у девушки есть магия? Я, например, не смогу ответить на этот вопрос. Если дар сильный, в этом нет проблемы, но если он слабый, то ни один маг её не распознает.
Король помолчал. Затем вновь обратился к господину Узни.
— Что ты собираешься делать с дивом, которого задержали в Лангрене?
— Пока еще не решил, Ваше Величество.
— Я вот все думаю об этой милой девушке, ты не хочешь ее забрать в столицу? — поинтересовался король
— Она не поедет, а насильно заставлять ее я не хочу, не хочется иметь во врагах некроманта, даже такого милого и симпатичного.
— Все с тобой понятно, Шахота, стареешь. Раньше бы ты бросился в бой, добивался своего, а сейчас оцениваешь и переоцениваешь ситуацию, — усмехнулся король.
— Нет, Ваше Величество, позвольте не согласиться. Если я раньше жил и работал по принципу: «Пока мозг взвешивал и думал, у жопы вдруг родился план», то сейчас я думаю все и взвешиваю, и это отнюдь не старость, а голый расчет. Извините за банальность, Ваше Величество, я слишком много себе позволил, — он склонил голову.
После этих слов послышался взрыв заливного громкого смеха.
Отсмеявшись, король вытер платком слезы.
— Хорошо. Все же мне очень хочется познакомиться с нашей милой девушкой. Приготовь приглашение ей и ее близким на ближайший бал во дворце.

Глава 26

Ириска пришла с дежурства. Стан как раз собирался на работу. Увидев девушку, он улыбнулся и пожелал ей доброго утра.
— А ты почему сегодня один?
— Дядя Теодор в рабочем кабинете, у него сегодня выходной.
— Странно, он не заболел? — поинтересовалась девушка.
— Сегодня 13 число шестого месяца, — ответил Стан и пристально посмотрел на подругу.
Ириска ладошкой ударила себя в лоб.
— Совсем забыла. Он же каждый год в этот день остается дома, чтобы помянуть своих близких. Как ты думаешь, Стан, видно же, что он неравнодушен к Дане Иняс и при этом не делает ей предложения, это связано с гибелью его жены и сына?
— Да. Непонятно только, то ли он боится своим поступком предать память близких, то ли воспоминаниями о них настроить госпожу Иняс против себя. После пожара тел ни жены, ни сына не нашли. Хотя, даже не искали, зная, что после магического пожара там искать нечего. Остается один пепел… Побегу я, а ты бы зашла к нему.
— Один вопрос, почему он не попросил меня связать с погибшей семьей? Старый Карнези все равно что-то наверняка знает.
— Не знаю, Ириска, но мне кажется он боится.
— Чего? — удивилась девушка.
— Узнать о мучениях, которые пришлось испытать его близким.
Стан ушел, а девушка до сих пор стояла в раздумьях. Наконец что-то решив для себя, она позвала:
— Учитель?
— Я все слышал, милая, — он вздохнул, как бы это не казалось странным, а местами и комичным. Видимо даже после смерти некоторые закоренелые привычки остаются, а может все происходит инстинктивно.
— Что скажете на это?
— Скажу, девочка, что мы не имеем права лезть в дела живых. Как судьбой уготовано, все так и должно идти.
— А как же мое обучение, вы же все равно лезли в жизнь живых.
— Не сравнивай, это совсем другое, — нахмурил брови Тавор Карнези
— И в чем же разница? — она сложила перед собой руки и внимательно посмотрела на учителя.
— В некоторых случаях сверху дается добро. В твоем случае нужен был учитель, который бы помог возродить магию некроманта. На происшествии многих лет в живых таких учителей не было, поэтому попросили меня, — буркнул он.
— Хорошо. Я хочу задать тебе вопрос и, надеюсь, ты дашь мне на него ответ.
— Можешь не задавать, я знаю, о чем ты хочешь спросить. Да, жена Теодора погибла при пожаре, я видел, как отлетела ее душа, а вот душу его сына так и не увидел и впоследствии, в течении 40 дней тоже не встречал.
— И о чем это говорит?
Призрак немного замялся.
— Мне кажется, он живой.
— И ты до сих пор молчал? — ахнула девушка.
— Уже говорил тебе, что мы не имеем права лезть в жизнь людей, и я не могу быть точно уверенным, что он жив. Не хочется давать надежду.
— Как можем узнать, жив ли он?
— Дай подумать!
Видя, что призрак учителя сбежал от разговора, она направилась в сторону рабочего кабинета опекуна. Постучав и получив разрешение войти, она села на маленький диванчик, стоявший возле входа.
Теодор сидел за рабочим столом и пил из горлышка бутылки крепкое вино.
— Знаешь, девочка моя, тяжело, когда даже не можешь посмотреть на лица любимых людей. После пожара, у меня даже фотографий не осталось, — тихо произнес опекун.
— Дядя Теодор, ты знаешь, я тебя очень сильно люблю и сделаю все возможное.
— Знаю, девочка, как бы вы со Станом не считали, что я вас спас, все совершенно наоборот. Это вы меня спасли! Дали надежду на жизнь.
— Дядя Теодор, я недавно разговаривала с учителем, и он мне сказал очень интересную вещь.
— Этот вечно бурчащий старик чем-то смог удивить тебя? — улыбнулся Теодор.
— Посмотрим, каким он сам станет, когда перевалит за триста, — съехидничал Тавор Карнези, услышав слова внука.
Девушка рассмеялась.
— Учитель услышал, что ты сказал, дядя.
— А еще я хотел сказать, что вспомнил. Можно обратиться к родовому камню.
— Ох ты ж. Я совсем упустила из виду, что такое можно сделать, — произнесла Ириска. Дядя, хватит пить, пошли к родовому камню.
— Зачем? — удивился он, уже изрядно захмелев.
— Пошли, узнаешь чуть позже.
Они спустились в подвал. Вода возле родового камня забурлила и успокоилась, словно ожидая вопроса, с которым пожаловали люди.
— Дядя, как звали твоего сына?
— Ансел, — не понимая, к чему ведет девочка, ошарашенно ответил на ее вопрос. — Но зачем это тебе?
— Сейчас поймешь!
Девочка подошла к камню и попросила его показать, где находится мальчик Ансел Карнези и пустила немного магии. Именно так велел сделать учитель.
Вода под камнем забурлила и покрылась тонкой пленкой тумана. Через несколько минут все это рассеялось, и перед ними возникла карта, где крупными буквами было написано «Бернэйское герцогство». Маленькая красная точка светилась возле города Енак.
Ириска обернулась к Теодору и увидела, что он стоит бледный и правой рукой держится за сердце. Тут же послав в него лечебную магию, она подбежала к нему.
— Ты давно знала?
— Сегодня после разговора кое с кем, просто предположила и, как видишь, удачно.
Как только Теодору стало легче, он подошел к карте и увеличил ее. Красная точка указывала на мэрию города Енак.
— А как ты узнала, что так можно сделать?
— Через учителя. Странно, что ты не догадался об этом.
— Почему ты так думаешь? Я в первую очередь подумал об этом, но у меня не было магии, чтобы попросить родовой камень о помощи, а в роду, кроме меня, никого не осталось.
— Что же не воспользовался этим, когда принял нас в род? — удивилась девушка.
— Видимо тут две причины. Во-первых, я был полностью уверен, что они погибли оба — жена и сын. К такому выводу пришли и маги, которые проводили дознание. Вторая причина, это банальный страх услышать и увидеть вновь, что близких нет в живых. Второй раз я бы не выдержал такого потрясения.
— Но сейчас же ты спустился со мной.
— Учитывая то, что я не знал, что ты собираешься делать, поэтому и спустился. Если бы знал, близко бы не подпустил… Но… Спасибо, девочка моя.
Теодор обнял свою названную дочь.
— Что ты сейчас предпримешь? — поинтересовалась Ириска.
— Хочу поехать в Бернэйское герцогство, надеюсь, у меня получится там узнать что-нибудь.
— Может, мне с тобой?
— Нет, милая, я возьму с собой Стана, вдвоем мы сумеем справиться с любыми неприятностями, — улыбнулся опекун.
Когда они поднялись в гостиную, Теодор тут же убежал в комнату приводить себя в порядок. Ириска помнила, что у него в столе была настойка, которая полностью убирала взаимодействие алкоголя на организм.
— Учитель, приглядывай за ним, пожалуйста, — попросила девушка.
— Я-то буду приглядывать, но если что-то пойдет не так, помочь в любом случае не смогу.
— А ты сразу сообщи мне, я что-нибудь придумаю, — улыбнулась призраку Ириска.
— Придумает она, героиня нашлась, лучше бы за собой приглядывала, — бурчал недовольно Тавор Карнези.
Уж очень ему не хотелось оставлять девушку без пригляда.
Вечером ни Стан, ни опекун домой не вернулись. Видимо, сразу же переместились в герцогство. Теодор сказал, что до города после портала еще надо будет добираться в карете. Но сколько им ехать, не знала. Приняв вечером душ, она завалилась с книгой в постель, но почитать не получилось, бессонная прошлая ночь сморила ее, и она заснула крепким сном.
Темная фигура, спрятавшаяся за высоким кустом, выглянула, осмотрела быстрым взглядом дом и вновь спряталась. Дождавшись, когда свет погаснет в комнате на втором этаже, высокий крупный мужчина постоял еще час в своём укрытии и только после этого, выйдя, огляделся. Он взглянул на открытое окно спальни девушки, и его лицо исказилось злобной усмешкой.
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Город Енак напоминал сказочный городок, утопающий в зелени и цветах. Маленькие улочки и переулки были вымощены камнем. Дома стояли близко друг к другу, сверкая крышами, раскрашенными всеми цветами радуги. Теодор и Стан, проделав немаленький путь, наконец-то добрались до мэрии.
Теодор остановил Стана.
— Я не знаю, как начать разговор по поводу сына, и куда конкретно обратиться, — сказал он, затормозив у двери.
— Мне кажется, дядя Теодор, надо обратиться к начальнику тайной канцелярии.
— Почему так решил? — изумился Теодор.
— Ты сам работаешь в этой системе, я тоже, так почему не помочь сослуживцу, хоть и работаем в разных герцогствах. Мы занимаемся одним делом.
— Договорились.
Они вошли в здание мэрии. За маленьким столом сидел дежурный, который по удостоверениям пропускал сотрудников. Теодор вынул свой жетон и показал стражнику.
— Нам надо к начальнику тайной канцелярии.
— Сейчас, господин Карнези.
Он подозвал к себе молодого юношу и велел проводить двух мужчин в кабинет начальника тайной канцелярии.
Кабинет господина Талма Бриса находился на втором этаже. Вначале молодой человек зашел предупредить, что к начальству пожаловали неожиданные гости и только потом пропустил их вперед. Обычный кабинет, как и у всех начальников, с минимальным количеством мебели. Большой стол, громоздкий шкаф, несколько стеллажей, и вдоль стен расположенные стулья.
— Прошу, господа, меня зовут Талм Брис. С кем имею честь разговаривать?
— Я сотрудник тайной канцелярии города Логрена Теодор Карнези, а это мой воспитанник Стантин Нероль-Карнези, также является нашим сотрудником.
— Очень приятно. Не думаю, что вы просто ради знакомства оказались так далеко от дома? Что же вас привело сюда?
— Честно сказать, я даже не знаю, как начать. Дело в том, что я разыскиваю своего сына Ансела. Двадцать лет я считал его мертвым, погибшим при пожаре вместе с матерью, но меня надоумили обратиться к родовому камню. Он мне показал, что мой сын находится в этом городе и указал на ваше здание.
— Да, двадцать лет, это большой срок. Вы знаете, что в нашем здании кроме сотрудников, находятся в подземных казематах задержанные, по которым на данный момент ведутся следствия?
— Знаю, господин Брис.
— Подскажите еще раз, как зовут вашего сына?
— Ансел. Ему сейчас должно быть двадцать два года.
Господин Брис нажал какую-то кнопку, и в кабинет зашел подтянутый светловолосый сероглазый юноша.
— Позови мне Ансела Рабора.
Через пять минут в кабинет постучались, и вошел молодой темноволосый юноша со слегка вьющимися волосами и словно грозовая туча глазами.
— Вызывали, господин Брис?
Хозяин кабинета ничего не сказал, лишь перевел взгляд на господина Карнези. Юноша резко повернулся в ту сторону и обалделым взглядом уставился на мужчину.
— Отец, — пронеслось по кабинету, словно удар молнии.
— Сын, — вскрикнул Теодор и, схватив сына за плечи, притянул к своей груди. Только сейчас, смотря на двоих мужчин, было заметно сходство между ними, словно его молодая копия стояла перед Теодором.
Они еще долго не могли оторваться друг от друга, а господин Брис довольно улыбался, наблюдая за встречей отца и сына.
— Извините, господин Брис, — оторвавшись от объятий отца, произнес счастливый юноша.
— В честь такого дня, вам, Рабор, я даю отпуск на неделю.
Поблагодарив начальство, они выдвинулись к дому Ансела. Когда первые эмоции от долгожданной встречи улеглись, юноша стал рассказывать, что произошло много лет назад.
— Я договорился, что ребята возьмут меня с собой на рыбалку. Вспомнив, что для рыбалки, кроме удочки, нужны и червячки, я спустился вниз и вышел во двор, чтобы пробраться в огород. Неожиданно я услышал скрип калитки и притаился, думал, что это воры пожаловали к нам. Но мужчина, посмотрев на окна, лишь хмыкнул и, вызвав огонь, стал поджигать дом со всех сторон. Я хотел закричать, чтобы мама успела выскочить, но в этот момент мне зажали рот и унесли. Я потерял сознание. Когда пришёл в себя, понял, что меня спас дядька Стен, наш кучер, если ты помнишь. Я долго плакал, зовя маму, но все было напрасно, затем накинулся на нашего кучера, что вместе со мной он не спас маму. Тот не отворачивался от моих детских кулачков, лишь молча сидел, опустив голову. Устав, я присел рядом и вновь стал плакать. Тогда Стен посмотрел на меня и произнес: «Надо было спасать или тебя, или твою маму, я выбрал тебя. Извини, малыш».
Так и стали мы жить с ним вместе. Дознаватели записали меня и маму, погибшими при пожаре. Я не знал, где ты служишь, а сообщать о том, что я жив, дядька не рискнул. Только через два года поджигатель попался. Он признался, что по ошибке поджег не тот дом. На самом деле наш сосед был крупным мошенником и подставил людей, они в отместку начали следить за ним. Несколько раз наблюдатели видели, что он выходил через нашу калитку, поэтому поджигатель посчитал, что это его дом и поджег. Дядька так же узнал, что, узнав о пожаре, наш сосед быстро собрался и уехал, оставив дом со всей мебелью и всем, что там было. Он догадался, что покушение было на него. После того, как его поймали, он сказал, что выходил через нашу калитку, так как ему это было удобно. Не надо было обходить улицу. Как ты помнишь, он был угловой и у нас были две калитки с одной стороны улицы и с другой. Мне кажется, что он все это делал специально, запутывая следы. После того, как выяснилось, почему произошел пожар, мы начали тебя разыскивать. После долгих поисков нам сказали, что ты уволился с работы и уехал в неизвестном направлении.
— Да, когда мне сообщили, что в пожаре вы погибли оба, и даже тел не осталось, что все погибло в магическом огне, я напросился в дальний лес хранителем, пока не встретил двух ребят, примерно такого же возраста, что и ты, решил принять их в род, они до сих пор живут со мной. Ну что, сын, едем в родовое гнездо? Я бы хотел забрать с собой Стена, кстати, почему ты носишь имя его рода?
— Вначале дядька Стен приписал меня к своему роду, боясь, что за мной могут прийти и доделать свое дело, а потом я уже и сам не стал менять.
— Где же сейчас Стен?
— Умер в прошлом году, — лицо юноши поникло.
Все замолчали.
— Так как же по поводу возвращения домой? Я с ребятами живу в доме твоего деда, а вторая моя воспитанница, кстати, это ей надо сказать «спасибо», что я нашел тебя, она некромантка.
— Не может быть! — удивился юноша.
— Еще как может. Причем единственная, ее учитель — привидение. Кстати, твой пра пра и ещё несколько раз пра дед.
— Давайте перекусим, у меня есть ужин, готовит приходящая домработница, а завтра можем выехать в Логрен.
Неожиданно перед ними появился призрак, который сильно мерцал, то появляясь, то исчезая. Лишь по шевелению губ можно было разобрать.
— Ириска.
— Дядя Теодор, что — то с Ириской случилось!!! Учитель так бы просто не стал нас тревожить.
Лицо Стана стало белее снега. Он то сжимал, то разжимал кулаки.
— У меня есть портальный камень, но он на дальние расстояния не берет, это еще экспериментальный образец.
— В какое место мы можем переместиться?
— До перехода.
— Действуем, сын.
— Берёмся за руки, — скомандовал Ансел. — Он кинул под ноги совсем маленький камешек, и тут же у всех закружилась голова. Когда туман перед ними рассеялся, они увидели, что находятся возле перехода, который прошли несколько часов назад. Пройдя через переход в Логрен, они тут же взяли карету и заставили кучера поторопиться, чтобы как можно быстрее доехать до дома.
Влетев в дом, Теодор со Станом сразу метнулись в комнату Ириски. Арсина стояла, спросонья выпучив глаза, и не понимая, что происходит. В комнате Ирсанэль постель была смята, но самой девушки не было.
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Просыпаться было очень тяжело. Голова нестерпимо болела.
— Это до какой степени надо напиться, чтобы так мучиться с утра с похмелья? — подумала Ириска, приподнимая тяжелые веки.
Она осмотрелась и тут же вскочила с постели. Организм к такому отношению со стороны хозяйки не привык и выразил свое «фи» резкой болью в голове, мушками в глазах и резкой тошнотой, подкатившей к горлу.
В этот момент открылась дверь, и на пороге появился молодой симпатичный мужчина тридцати лет с белокурыми волосами и глазами цвета аквамарина. Девушка резко натянула на себя простыню, в которой ее привезли сюда, прикрывая ночную сорочку.
— Вы все тут модельной внешности или через одного? Если уж хотите остаться инкогнито, то хотя бы не светились красивой наружностью, а предпочли быть более незаметными. Или это комплекс неполноценности? — съязвила Ириска.
Мужчина ничего не сказал в ответ, лишь продолжал холодно улыбаться.
— Может, мне принесут платье, чтобы я не светила своими прелестями? — наконец не выдержав такого пренебрежения к себе, вспыхнула похищенная.
— А мне все в вас нравится, — усмехнулся мужчина.
— А мне нет, поэтому, если вы хотите пообщаться со мной, как нормальный цивилизованный… э-э-э… пусть будет человек, раз вы в таком облике, то позвольте мне одеться.
— Сейчас вам принесут одежду, и я вас жду внизу. Служанка проводит.
Действительно, мужчина выполнил обещание и прислал девушку, которая принесла ей желтого цвета платье. Этот цвет она совершенно не любила и старалась избегать даже в деталях одежды, но промолчала. Не надо лишний раз настраивать хозяев дома против себя, раз так получилось.
Служанка быстро сделала ей прическу, подняв волосы наверх и оставив лишь небольшую прядь сбоку. Завила, проведя каким-то непонятным камнем по волосам.
«Какая шикарная вещь, я бы от этого не отказалась», — подумала девушка.
Через полчаса Ириска стояла возле дверей в столовую. Войдя туда, она остановилась и с недоумением посмотрела на присутствующих. За столом, кроме хозяина дома, сидел еще один незнакомый симпатичный шатен с карими глазами, остальные же присутствующие были не просто знакомыми, они были ее коллегами по работе. За столом сидела Дана Иняс, Нил Одар и Ринам Ост, помощник господина Одара.
— Добрый день, господа, — стараясь говорить спокойным голосом, произнесла Ириска.
— Присаживайтесь, госпожа Карнези, мы только вас ждали. Все разговоры после завтрака. Всему свое время, не люблю говорить о делах, когда желудок занят едой, — поморщился белокурый мужчина.
Ириска села на пустующий стул и принялась за завтрак. Стол пестрел обилием еды и напитков. За время завтрака никто не произнес ни слова. Как только хозяин закончил, остальные после него также положили приборы, никого не волновало, насытился ты или нет. Все встали и выдвинулись в гостиную.
— Ну что же, господа. Поговорим теперь о главном. Начнём с того, что у вас находится наш человек. Попал он туда по случайности, и в этом виноваты вы, — он резко повернулся и указал на Ирсанэль.
— Я? — удивилась она. — С чего вы это взяли?
— Вы догадались, что он див, и вызвали сотрудников тайной канцелярии.
— Ах, вот вы о чем. Я не отказываюсь. Кто-то же должен ответить за тот беспредел, который вы устроили! — возмутилась девушка.
«А что скрывать, раз они это знают, значит, есть где-то их человек, который все докладывает», — подумала Ириска.
— О каком беспределе вы говорите?
— О том, что ловите на улице девушек, лишаете их памяти и спите с ними, чтобы они забеременели.
— Как вы можете говорить такие вещи, мы, что, звери по-вашему?! — закричал он.
— Стоп, давайте начнем сначала, думаю, так будет лучше, — встала между мужчиной и Ириской Дана Иняс.
Мужчина поправил шейный платок и уже более спокойным голосом произнес:
— Я тоже придерживаюсь вашего мнения, госпожа Иняс.
— Может быть, вы назовете себя, как нам можно обращаться к вам? Если не хотите свое, можете придумать любое.
— Зовите меня господин Бодан.
— Господин Бодан, не скажу, что нам приятно познакомиться с вами, но некоторые вопросы требуют незамедлительного ответа. Моя протеже сейчас стала говорить о девушках, которые попали в руки вашей расы и, действительно, были лишены памяти.
Желваки на лице мужчины заходили, и он словно выплюнул:
— Расскажите подробнее.
Дана стала рассказывать о том, как заметила, что одна из поступивших девушек в лечебницу была уверена, что девственна, затем выяснилось, что она ждала ребенка, но произошел выкидыш. При этом ни эта девушка, ни последующие ничего не помнили из того, что с ними произошло. Даже погибшая вспоминала все небольшими отрывками, которые никак не хотели ложиться в общую картину.
— Что, и погибшие были?
— Да, одна девушка, когда очнулась, пришла в себя на короткое время в непонятном месте. В комнате находились двое мужчин, один из них лежал на ней. Когда она это увидела, то небольшой дар огня вырвался наружу и опалил лицо второго мужчины. После этого девушка опять потеряла память и очнулась уже призраком, наблюдавшим за вынутым из реки утопленным телом, своим телом, — жестко ответила Ириска.
— Всевышний, это не мы, видимо новость о нашем проекте разнеслась и появились те, кто решил самостоятельно действовать вопреки нашим законам.
— И в чем же заключался проект?
— Мы должны были очаровать ваших девушек, затем соблазнить и, узнав, что женщина зачала, произвести обряд в храме. Нам нужна магия. А через своих детей, мы ее получим. Но об этом знали всего несколько дивов. Дальше кабинета короля это не прошло.
— Но ведь кто-то узнал об этом и стали действовать по своей инициативе.
— Например, тот парень, которому мы спасли жизнь, и больше всех в этом помогла именно госпожа Карнези, — сказал господин Одар.
— О каком парне идет речь? — удивился он, среди моих людей нет тех, кто недавно был ранен.
— На вид он был, как совсем молодой парнишка, когда его нашли, он почти не дышал. А привезли его стражники, нашедшие юношу в одном из переулков города. Весь живот был раскурочен ножом, на нем живого места не было. Как только он открыл глаза, схватил свой медальон и сбежал через окно.
— Вы с каждым разом мне сообщаете такие новости, что, честно сказать, я, словно младенец, заблудился во всей этой информации.
— Хорошо, господин Бодан. Информацию к размышлению мы вам дали, теперь ответьте, пожалуйста, почему вы нас выкрали из дома?
— Нам нужна помощь. Мы никак не можем понять, почему у 90 % женщин выкидыши. После трех месяцев они теряют ребенка. Все идет хорошо, затем выкидыш, и так каждый раз.
— Для этого было обязательно нас похищать? — удивилась Ириска.
— Не уверен, что вы бы согласились добровольно.
Неожиданно за дверями послышался сильный шум, толчея, беготня и ругательства. Затем распахнулась дверь, и в комнату ввалились Теодор, Стан, господин Миртем, неизвестный молодой человек, кого-то сильно напоминавший, и пять стражников. Они взяли в круг всех сидевших в гостиной, Стан подбежал к Ириске, а Теодор к Дане, крепко прижав ее к груди.
— Отец, тебя можно поздравить? — усмехнулся молодой человек и подмигнул Теодору, отчего тот сильно засмущался, но женщину из рук не выпустил.
— Отец? — удивилась Ириска, разворачиваясь в крепких руках Стана.
— Все потом, милая, весь вечер еще впереди, — довольно улыбаясь, ответил Теодор.
Вся компания была выведена из гостиной и отправлена в камеры до выяснения обстоятельств. Господин Одар со своим помощником отправились домой, а все остальные в дом Теодора Карнези.
— Спасибо, учитель, — прошептала девушка. Она была уверена, что благодаря его помощи им удалось спастись.
— Я же обещал всегда быть с тобой, — улыбнулся старый Карнези.

Глава 29

Арсина приготовила прекрасный ужин. Долго за столом не задержались, так как всем было интересно, как происходило похищение и что за разговор был с дивами. Все уселись поудобнее в гостиной.
— Ну что, дорогие мои, с кого начнем? — Теодор посмотрел на Ириску.
— Я думаю, все же с госпожи Иляс.
— При своих близких ты можешь называть меня Даной, — улыбнулась женщина, хитро посмотрев на Теодора. — Хорошо, начнем с меня. Я сидела в рабочем кабинете допоздна, углубившись в документацию. Надо было рассчитать приходы и расходы и передать данные в канцелярию. Неожиданно дверь открылась. и появился высокий симпатичный мужчина. При ее словах, она почувствовала, что тело Теодора напряглось. Чтобы он чего не подумал, она погладила его руку, которой он продолжал ее обнимать.
— Он предложил мне два пути. Или я иду вместе с ним добровольно, и он не причинит мне вреда, или же я начинаю артачиться, и он, оглушив меня, все равно унесет меня туда, куда я должна идти. Я долго не стала думать и решила идти сама. Меня отвели в комнату. С утра я вышла к завтраку и повстречала в столовой господина Одара и его помощника. Затем в столовую последней зашла Ирсанэль. У меня все.
— Меня утащили с постели. Видимо, проснулась, поэтому мне дали что-то такое, после чего у меня с утра сильно болела голова, и я не помнила, как очутилась непонятно где. Пришла служанка и помогла мне одеться в платье, услужливо подаренное хозяином дома, так как на мне, кроме сорочки, ничего не было. Спустившись вниз, увидела всех, кого только что перечислила Дана. После завтрака, который прошел в полном молчании, мы вышли в гостиную… Хозяин дома обвинил меня во всех грехах. Будто я была виновата, что их человек попал в тайную канцелярию по моей наводке. Я не отрицала, им это было достоверно известно, что говорит о том, что среди целителей есть тот, кто работает на дивов. Они очень сильно были удивлены тому, что мы сообщили о покушении на одного из них, его спасении и побеге. Затем удивило их так же и то, что девушек использовали и лишали их памяти.
— Я хочу добавить, что для них это было полнейшим шоком. Хозяин дома начал возмущаться, что мы их воспринимаем словно зверей, раз говорим такие вещи. Но Господин Одар это подтвердил, — подтвердила Дана.
— Посмотрим завтра, что скажут сами задержанные.
— Ирсанэль, девочка, а что ты сама думаешь по поводу слов дива? — задала вопрос целительница.
— О том, что у них большой процент выкидышей? — переспросила Ириска.
— Да! Знаешь, послушав этого господина Бодана, честно сказать, мне жалко стало эту расу.
— Насколько я знаю, их наказал Всевышний за их злобный характер и агрессию, — ответил на слова Даны Стан.
— Здесь есть два варианта. Или раса людей не подходит физиологически расе дивов, или же морфологическое нарушение спермы. Если сказать более проще, то изменение в сперме. А разновидностей её изменений много. Но если мы узнаем, что женщины у дивов беременеют и нормально вынашивают потомство, то тогда подходит первый вариант.
— Есть еще третий, — вклинился в разговор старый Карнези. — Все может быть закручено на магии. К ней надо относиться как к живому существу. Она также может капризничать, как ребенок, принимать вместо хозяина тела решение, как было уже у Ириски, или сделать так, чтобы женщины не рожали от дивов. При любом раскладе у этих детей магия будет слабой, так как у рождённого в таком браке будут слабые магические каналы. Со временем, в следующем поколении они вновь исчезнут.
Ириска передала все, что услышала от учителя.
— Придется завтра все выяснять, думаю, что сведения о том, что происходит в нашем городе, уже давно дошли до короля.
— Господин Карнези, я не успела вам сегодня передать письмо с гербовой печатью, — произнесла Арсина, услышав последние слова хозяина. — Сейчас я его принесу.
В руках Теодора было приглашение на королевский бал, что очень его сильно удивило.
— Видимо, девочка, весть о тебе быстро распространяется по королевству, — встревожено произнес Теодор.
Чтобы немного отвлечь опекуна от раздумий, Ириска спросила:
— А как произошло, что вы нашли друг друга? Я думала, что придётся искать очень долго, — она посмотрела сначала на Теодора, затем на Ансела.
— Помнишь, Ириска, когда мы смотрели карту, то увидели примерное место. Место нахождения моего сына оказалось в городке Енак, куда мы и переместились со Станом, — начал рассказ Теодор. — Не зная, с чего начать, решили обратиться к начальнику тайной канцелярии этого городка, надеясь на то, что мы коллеги и просто работаем в разных городах, но выполняем-то одно дело. Так вот, когда мы рассказали, с каким вопросом прибыли туда, то он сразу вызвал к себе Ансела Рабара. Оказывается, он является сотрудником данной канцелярии.
— Я думал, отец, что ты все-таки посмотришь через родовой камень, и узнаешь, что сын жив.
— Я не смог бы посмотреть, к концу службы у нас произошёл один инцидент, и, спасая своих ребят, пришлось выплеснуть всю магию. У меня ее не осталось совсем. У родового камня спросить догадалась Ирсанэль, так мы и узнали, где тебя искать.
Довольная улыбка осветило лицо мужчины.
— А мне сообщил об этом твой пра… пра… пра… еще не знаю сколько раз прадедушка, — улыбнулась Ириска. — Он сейчас мой учитель по некромантии.
Тут Ириска вспомнила момент, когда в гостиную явились непрошеные гости в лице Теодора и его команды.
— А вы, когда вбежали в гостиную, где мы сидели, мне показалось, что такое близкое и знакомое во внешности молодого человека. Ансел, мы очень рады, что отец тебя нашел, — улыбнулась Ириска.
— Особенно тяжело было на него смотреть, когда он в день вашей смерти, теперь уже в день смерти твоей мамы, — Стан покосился на Дану, — сидел в кабинете один и пьянствовал.
— Нечего секреты все выдавать, они касались только меня, — буркнул Теодор, крепче прижав к себе Дану. Видимо испугался, что она слова ребят воспримет по-своему и приревнует его.
— Но затрагивали-то они всех.
— Вам, что, больше поговорить не о чем? — возмутился мужчина.
— Ладно, не возмущайся, мы уже переводим разговор, — спокойно сказал Ансел. — Кстати, ребята, я вообще-то в отпуске, кто меня будет развлекать? Не успел приехать, уже стал участником группы по захвату дивов, но мне хочется немного походить по городу, посмотреть ваши достопримечательности.
— Ладно, Ирсанэль, завтра даю тебе выходной, поводи своего названного брата по интересным местам нашего города.
— А я? — возмутился Стан.
— Ребята, дождитесь завтра Стана. Я его продержу до обеда, а после пойдете гулять. Сын, мне очень хочется побыть с вами вместе, но в связи с ситуацией с дивами, меня никто не отпустит. Поэтому, погуляйте и за меня. Надеюсь, ребята уговорят тебя переехать к нам и поменять родовое имя.
После его слов Стан немного расслабился.
Они еще долго сидели в гостиной за разговорами, переходя от одной темы к другой, и когда время уже было за полночь, все наконец-то разбрелись по своим комнатам. Молодёжь пошла спать, а Теодор все не отпускал Дану из своих рук. Он развернул ее к себе лицом.
— Выходи за меня замуж! — произнес мужчина.
— Ты уверен, что прошлое не будет тебя тянуть назад? — поинтересовалась женщина, глядя в глаза мужчины.
— Теперь нет, раньше у меня в голове была одна мысль — месть. Но после того, как я нашел сына и узнал, как на самом деле было, понял, что мстить-то некому. Кто это все подстроил давно мертв, сын рядом, только нет рядом любимой женщины.
— Прям-таки любимой? — хмыкнула главная целительница.
— Любимой. Я не побоюсь этого слова, потому что, когда узнал, что тебя похитители вместе с Ириской, думал с ума сойду. Поэтому еще раз повторюсь «Любимой». Ну как, ты согласна?
— Согласна, — выдохнула Дана. Счастливый Теодор обнял любимую и припал горячими губами к женщине, словно измученный жаждой путник к долгожданному источнику с живительной влагой.

Глава 30

Утром Ириска встала намного позже обычного. Немного понежилась в постели, только потом поплелась в ванную. Немного подумав, она вынула из гардероба одежду. Красивое светло-зелёное платье, обтягивающее ее стройную фигуру, великолепно оттеняло её бирюзовые глаза и темно-коричневые волосы, уложенные в незамысловатую причёску.
Спустившись вниз, она увидела Ансела.
— Ты так рано? — удивилась девушка.
— Скорее, ты так поздно, время уже приближается к обеду, — усмехнулся юноша.
— Извини, из меня никудышная хозяйка, раз выдался свободный день, я решила подольше полежать в постели.
— Ничего страшного, я встал полчаса назад, привык рано уходить на работу, вот и проснулся раньше.
— Ты уже завтракал?
— Нет, ждал тебя.
— Пошли перекусим, а к этому времени подойдет Стан.
— Можно я тебе задам бестактный вопрос? — спросил Ансел, когда они уже сидели за столом в столовой.
— Задавай, я предполагаю, о чем ты хочешь спросить.
— О чем же? — удивился юноша.
— О Стане?!
— Да, ты права. Кто он тебе? — юноша внимательно посмотрел на Ирсанэль.
— В первую очередь — друг, я сколько помню себя, он всегда был со мной. Он словно частичка моей души, если это у меня отнять, то я не смогу дышать без него, жить без него, — ответила Ириска. — Но, надеюсь, этот разговор останется между нами.
— Обещаю, что ни словом не обмолвлюсь.
— Не надо, я все сам слышал, — послышался со стороны двери голос, отчего Ириска вздрогнула.
Стан подскочил к девушке и встал перед ней на одно колено.
— С того момента, как я увидел тебя в приюте, понял, я не смогу спокойно жить. Чувствовал, что надо беречь тебя и защищать. Когда ты повзрослела и расцвела, словно цветок, я все время мечтал оказаться в твоих объятиях, чувствовать запах твоего тела, сходить с ума от твоих прикосновений. Но боялся приблизиться к тебе, боялся быть навязчивым, считал, что ты меня воспринимаешь только как друга, а не любимого. Как же долго я хотел держать твои мягкие руки, гладить твои щеки и шептать ласковые слова на ушко. Благодарю Всевышнего, что он свел нас с тобой. Я люблю тебя, я хочу к тебе, я мечтаю быть всю жизнь рядом с тобой, оберегать твой покой, ласкать тебя, лелеять. Мое дыхание учащается, сердце бьется сильнее при мысли о тебе. Моя душа наполнена теплом твоих глаз, мягкостью твоих слов, твоим присутствием в моей жизни. Выходи за меня замуж.
Он вынул из кармана платочек, в который был завернут золотой перстень с огромным драгоценным зеленым камнем внутри, по краям же отделанный сиреневой крошкой, которая переливались словно живым огнем.
— Откуда? — выдохнула Ириска, любуясь перстнем. — Ведь ты же не готовился к этому, все произошло спонтанно.
— Кто сказал, что не готовился? Этот перстень у меня уже три года, все боялся подойти, думал, что откажешь, — пробурчал Стан.
— Стан, я тебе как дам сейчас больно! — строго произнесла девушка.
— За что? — удивился он.
— За то, что где-то ты смелый, а где-то три года ждешь, — ответила она и сама обняла за шею мужчину.
— Ну вот, опять счастье прошло меня стороной, — сдерживая смех, медленно произнес Ансел, о котором пара совсем забыла. — Никто меня не любит, даже Ириска, моя последняя надежда, отдала сердце другому.
Он тяжело вздохнул, хватаясь рукой за сердце и прикрыл глаза, подглядывая сквозь ресницы на молодых.
Взрыв смеха потряс столовую. Когда молодежь угомонилась, Ириска все же решила спросить у Стана:
— Стан, а почему ты так рано оказался дома?
— Дядя сказал, что я сегодня летаю в облаках, так как сделал несколько ошибок в документах. Он мне два раза сделал замечание, потом сказал: «Иди отсюда, чтобы я тебя до вечера не видел». Можно подумать, он сам не летал в облаках.
— Это ты о чем? — спросил Ансел.
— А то, что вчера он Дане сделал предложение, и она согласилась. Утром она спустилась вместе с ним, и они ушли на работу. Он прям весь светился от счастья.
Сообразив, что их разговору есть свидетель, которому может быть неприятно было это слушать, они повернулись к Анселу оба. Правильно поняв его взгляд, Ансел выставил обе ладошки вперед.
— Ребята, успокойтесь, я взрослый человек и прекрасно понимаю отца. Он и так более десяти лет оплакивал меня и мать, думаю, это очень большой срок. Мне очень хочется, чтобы он был счастлив.
— А почему ты с утра стал расспрашивать меня о Стане? — спросила Ириса.
Ансел поморщился, услышав этот вопрос.
— После того, как ты рассказала о своей любви к нему, а он сделал предложение, я бы не хотел отвечать на этот вопрос.
Ребята не стали настаивать. Пока они вели разговоры, время подошло к обеду. Быстро поев, они отправились в путь показывать достопримечательности города.
Доехав каретой до площади, ребята отправились у парка иллюзий. Здесь они познакомились с различными разновидностями животных и растений, которых не существовало в этом мире, а были они выдумками магов, побывали на представлении фокусников, которые разыгрывали иллюзорный спектакль со сказочными героями, затем направились к фонтану. Фигура могучего Всевышнего, демиурга этого мира, возвышалась посередине на постаменте, а рядом с ним находись скульптуры его детей: богини Жизни, Плодородия и Искусства с одной стороны, а с другой бог Войны и бог Смерти — родные братья и сестры. Этот скульптурный ансамбль находился посередине большого фонтана, а по краям в виде ступенек била вода. Когда Ириска рассказывала все Анселу, кое-что вспомнила.
— Впервые похожие скульптуры мы видели в городе Таштан, когда твой отец нашел нас и увез из леса, чтобы принять в свой род. Он нам и объяснял, какая скульптура к какому богу относится, пока мы не пошли в телепортационный зал.
— Да, я тоже помню этот момент, меня все время занимал один вопрос, который я впоследствии задал магистру.
— Ты это о чем?
— Как зовут жену Всевышнего, она тоже богиня? На что магистр ответил, что она тоже демиург, как и он, но до того, как выйти замуж за Всевышнего, была богиней Любви.
Прогулявшись по парку развлечений, покатались на магическом шаре, который поднимался к небесам, затем мог нырнуть в глубины рек и вновь вернуться вновь в небо. Катание на магических шарах было увлекательным, но слишком затратным. Отдохнувшие и счастливые ребята забежали в маленькое заведение, где уселись за стол и заказали себе ягодные напитки, и пирожные с воздушным кремом. Посидев немного, отдохнув и наевшись сладостей, молодежь решила ехать домой. Выйдя из заведения, они направились в сторону стоянки карет, которые всегда караулили клиентов возле заведений. Уже подходя к одной из них, Ириска обратила внимание, что недалеко от маленькой улочки стоят два призрака. Может быть, она бы не стала останавливаться, если бы не одно «НО». Призраки были неупокоенными душами дивов.
— Извините за назойливость, но не могли бы вы сказать, что происходит?
Один из них оглядел ее брезгливым взглядом и отвернулся, даже не удивившись тому, что она может с ними общаться. Второй же попытался что-то сказать, но, видя поведение первого, остановился.
— Ну, как хотите. Мое дело предложить помощь, — она отвернулась, чтобы последовать за ребятами, от которых немного отстала.
— Подождите, девушка. Вот в этом проулке лежит без сознания наш друг. Вернее, мы лежим там втроем, но мы скончались сразу, а он еще жив. Просим оказать ему помощь, — быстро протараторил второй призрак.
— Показывайте, — приказала она и, окликнув ребят, чтобы последовали за ней, бегом побежала в подворотню.
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Три тела лежали под раскидистым кустом, видимо, спрятанные туда убийцами, чтобы не сразу бросались в глаза. Ириска подбежала сначала к одному, но призрак указал на светловолосого юношу, совсем молодого. Юноша дышал, но отрывисто и с каждой секундой жизнь вытекала из него. Быстро просканировав раненного, девушка определила, что у него ранение в грудь острым предметом, которое чудом не задело сердце. Он лежал на животе, и с раны уже достаточно натекло крови.
— Ребята, срочно карету, а я пока попробую остановить кровь.
Ансел остался рядом, а Стан побежал нанимать карету. Ириске удалось остановить кровь и залатать рану, но юноша не приходил в себя. Погрузив его на переднее сиденье, они направились в сторону госпиталя, он находился в квартале от места происшествия. Все это время призраки находились рядом.
— Будьте все время рядом, из ваших трое находится в застенках тайной канцелярии, думаю, что у вас будет друг к другу множество вопросов. Какие-то непонятные события происходят не только среди вашего народа, но от них страдают и обычные люди, — произнесла строго девушка.
Ансел внимательно следил за речью Ириски.
— Ты действительно их видишь? — поразился он.
— Действительно вижу, я же некромант.
— О, Всевышний! Как мне повезло познакомиться с единственным некромантом в этом мире, — улыбнутся Ансел, от чего получил удар в бок от девушки.
Стан лишь улыбнулся, в первое время для него разговор с призраком тоже было наравне с чудом, но сейчас он привык, тем более приходилось не раз видеть их.
До госпиталя доехали быстро. Уже забирая раненого из повозки, девушка заметила, что в карете сиденья испачкались кровью.
— Извините, мы немного испачкали вам внутри, — сказал Ириска. — Сейчас я все уберу.
— Не надо, госпожа, я все сам сделаю, только вылечите мальчика, ведь совсем молодой еще, ему бы жить да жить.
— Спасибо, — она развернулась и увидела два удивлённых лица. Призраки с удивлением смотрели на возничего. Она, лишь усмехнувшись, последовала за ребятами и санитарами.
В приемной, где осматривали всех больных, раненого положили на кушетку, и Дана сама стала сканировать молодого человека.
— Ну что же, милая, ты все сделала правильно. Нужно было только немного дать ему магии, и он бы уже очнулся, вот как сейчас, — она кивком головы указала на юношу.
Он открыл глаза и непонимающе стал осматриваться.
— Добрый день, вы находитесь в городском госпитале, вас сюда привезли ребята. А указали, где вы лежите ваши друзья, — ответила Ириска и улыбнулась. — Как вы себя чувствуете?
— Слабость, — каркающим голосом ответил юноша.
Видимо в горле пересохло, и он не мог нормально разговаривать. Ириска поднесла ему воды. Он с жадностью прильнул к стакану и тут же осушил его.
— Где они?
— Кто? — поинтересовалась Ириска.
— Мои друзья! — удивился вопросу юноша.
— Как бы вам правильно сказать, — девушка на секунду замялась и увидела, как напрягся юноша. — Ваши друзья мертвы, они умерли еще там, где вас настиг убийца, кстати, Стан ты предупредил, чтобы туда подъехали стражники?
Стан лишь кивнул.
— Так вот молодой человек, вас спасли ваши уже мертвые друзья, ко мне пришли призраки и сообщили, где вас искать.
Юноша посмотрел ей в глаза, затем хмыкнул и разразился громким смехом. Все непонимающе смотрели на него.
— Вы хотите сказать, что умеете общаться с привидениями? Но это же глупости, во всем мире никто не умеет этого делать.
— Я вам еще не то скажу, у меня учитель — потомственный некромант, — усмехнулась она. — А вам бы вместо того, чтобы смеяться, стоило поблагодарить друзей, хоть они и мертвы, но спасли вас от такой же участи.
— Значит, вы говорите правду?
— Зачем же мне врать, и пока здесь нет посторонних, я бы хотела сказать вам вот что. Слишком далеко зашли ваши опыты относительно всего в нашем королевстве. Трое из ваших уже сидят у нас, и, чтобы дело не дошло до конфронтации, надо бы рассказать всю правду. Тем более здесь действует не одна группа дивов, которые занимаются вопросами о создании наследников.
— При чем тут дивы? — сделал удивленный вид юноша, но у него это плохо получилось, было видно, что он в смятении.
— Я сейчас просто подойду и сниму с вас медальон, тогда сразу будет ясно, о каких дивах идет речь, — строго, но при этом совершенно спокойно сказала Дана.
— Госпожа, там больного привезли, — в приёмную заглянула Рина.
— Сейчас, я иду, — ответила ей Дана и вышла из приемной.
Никто из присутствующих не заметил, как Ансел проводил взглядом Рину.
— Если вы желаете помочь себе, всей своей расе и отомстить за смерть своих друзей, то пойдемте с нами в тайную канцелярию, заодно познакомитесь с теми, кто уже находится у нас, — сказал Стан.
Юноша привстал с кушетки. Голова у него еще кружилась, и чувствовалась сильная слабость.
— Если вам тяжело это сделать, мы можем пригласить сотрудников приехать сюда.
— Нет, — он отрицательно покачал головой. — Я хочу убедиться, что у вас сидят дивы и переговорить с ними, если это возможно.
— Разрешение дает только начальство, но думаю, что вам не откажут. Эта ситуация длится уже не один год, и хотелось бы её закончить на дружеской ноте, — сказала Ириска.
Ехать пришлось недолго. Увидев детей, Теодор присел на стул.
— Мне уже начать волноваться? — спросил он. — Опять мои дети вляпались во что-то, совсем не жалеете своего старика.
— Ничего себе старик, что же тогда жениться собрался, раз в старики себя зачислил? — усмехнулся Ансел.
— А ты откуда знаешь? — он, прищурив глаза, посмотрел на Санта.
— Отец, нечего на него так смотреть, по одному взгляду вчера можно было сообразить, а я не кабы, где работаю, так что поздравляю тебя. Искренне желаю счастья, — он обнял отца.
— Тут, что, одни родственники работают? — послышался удивленный голос раненого юноши.
Все рассмеялись.
После прихода господина Миртема начался допрос, но юноша на все вопросы отвечал односложно, что он хочет видеть задержанных дивов. Устав от него, Миртем попросил Санта привезти последних задержанных.
Увидев, кого завели в кабинет, мальчик совсем напрягся и не знал, как себя вести.
— Господин Бодан! — начал говорить господин Миртем, чтобы разрулить ситуацию. — Этого юношу сегодня спасла Ирсанэль, которую вы похищали.
После этих слов юноша вздрогнул, видимо он не знал этой истории.
— Так вот, — продолжил начальник, — двое сопровождающих его убиты, мальчик был ранен в сердце и по счастливой случайности остался жив, за это надо поблагодарить призраков, которые доверились девушке. Он ничего не хочет говорить, пока не увидит кого-нибудь из своей расы.
— Говори, Юнос, я тоже хочу это слышать, — произнес Бодан.
— Как вы сказали, мы начали рассматривать варианты, кто бы мог воспользоваться данной информацией, ведь когда речь об этом зашла в кабинете короля, то там всего лишь было три дива.
— Что же удалось выяснить?
— Что один из приближенных короля подкупил слугу и всю информацию получал через него. Оттуда-то мы и узнали, что они начали действовать параллельно нам.
— А кто напал?
— Не знаю. Ребята погибли, но нам удалось выяснить, что они все связаны с родственником короля — господином Зинахом. Один из его людей был нами допрошен и проговорился, что услышал, о желании короля собирается развить в расе магию. Благодаря рождению детей от человеческих женщин, существовала возможность возвращении магии. От господина Зинаха слуга получил приказ найти женщин низшего сословия, которые имеют дар, доставшийся от близких родственников. «Жаловаться они не будут, — сказал Зинах, — им просто никто не поверит». А для большей убедительности, они применяли траву забвения. Даже обычная царапина иглой, на кончике которой имелся сок травы, приводила к забвению.
— Один из ваших людей только что сказал, что Зинах послал своих людей, чтобы убить их, новости о его причастности не должны были дойти до вас, — передала слова призрака Ирсанэль.
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— Скажите, господин Бодан, насколько вы приближены к королю? — поинтересовался Миртем.
— Довольно-таки близко. К чему такой вопрос?
— Думаю, что надо этот вопрос выносить на суд двух королей. Завтра состоится бал, практически все присутствующие приглашены туда. Я требую с вас магическую клятву, что вы никуда не сбежите и будете присутствовать там с нами, это нужно в первую очередь вам, а не нам, — закончил говорить господин начальник тайной канцелярии и внимательно посмотрел на Бодана.
— Вы же прекрасно понимаете, что я не могу дать магическую клятву, у меня нет магии.
— В этом вы ошибаетесь. Суть магической клятвы заключается в том, что не мы, а магия принимает ее, и это не зависит от того, кто ее дает, имеющий дар или нет, она найдет способ наказать за неисполнение.
Господин Бодан посидел молча, потом, вероятнее всего, все решив для себя, принес магическую клятву. Ему, как самому ближайшему родственнику короля, надо было попасть на этот бал и решить все проблемы, которые, словно огромный ком, падающий с горы, увеличивались и увеличивались в размерах, готовые забрать с собой всех без разбора. А у дивов и так было много проблем, чтобы еще добавлять новые. Девушка сказала правильно, так и до конфронтации сторон недалеко.
— Извините за неприятный для вас вопрос, а господин Зинах кем вам является, вы ведь родственник короля, как я понял, он тоже? Кто из вас ближе?
— Я на наследование престола на данный момент стою вторым, так как у короля еще нет наследника, а Зинах — его дядя со стороны матери.
— Понятно. Теперь, может, вы объясните, чего он хочет добиться, что хотите вы, мы поняли.
— То же самое, только Зинах решил пойти более легким путем, чем завоёвывать женщин и влюблять их в себя, чтобы родился наследник, они решили просто насиловать, потом отбирать у них детей. Но, как я понял, ни у кого из них ничего не получилось. Конечно, я не ожидал, что он начнет убивать своих.
— И вряд ли что получится, господин Боран. Я вам еще в прошлый раз сказала об этом, — твердо ответила Ириска.
— Вы предположительно знаете, о чем идёт речь, почему начались проблемы?
— Мы с госпожой Иняс разговаривали о вашей проблеме. Первый вопрос, на который я бы хотела получить ответ: женщины вашей расы как вынашивают детей?
— В последнее время тоже тяжело, в семьях, если раньше рождалось от двух и более детей, сейчас рождается по одному ребенку. В самых редких случаях — два.
— И вы решили, что вся проблема в магии?
— Наши ученые предположили именно так, поэтому мы и затеяли это проект: зачатие детей с человеческими женщинами.
— И потерпели поражение, — сказал господин Миртем.
— Магия не виновата, проблема в мужчинах, — произнесла задумчиво Ирсанэль.
— В каком это смысле в мужчинах? — удивился господин Бодан.
— Если раньше не было этой проблемы, а сейчас она началась, значит, есть какой-то фактор, повлиявший на это. Подумайте, может, в вашей жизни появились какие-либо новшества, может быть, новинки какие-то, действующие на потенцию. Перечислять можно долго и нудно. Что-то изменило вашу сперму, и магия тут совсем не при чем. Даже если какая-то из женщин умудрится родить ребенка, даже предположим с магией, через одно-два поколения от магии в наследниках ничего не останется. Магические каналы не разработаны, для того, чтобы держать ее.
— Что же нам делать?
— Думать, если раньше в вашей расе не было проблем, значит, это появилось позже. Ищите эту проблему. Наверняка у вас есть множество ученых, которые занимаются этим вопросом.
Отпустив дивов из-под ареста, господин Миртем на всякий случай отправил за ними слежку. Он понимал, что у этих ребят нет другого выхода, и они должны встретиться с королем.
— Отец, с этими событиями мы упустили очень важный момент.
Ансел, специально хитро улыбнувшись, замолчал.
— Говори сразу, сын, мне вызывать целителя или пока обойдемся без него? Слишком много в последнее время новостей.
— Не знаю, отец, но Стан сделал предложение Ириске, и она согласилась, — последние слова он буквально выкрикнул.
Теодор хмыкнул.
— Ну наконец-то, думал не дождусь, все ходит, ходит вокруг нее и признаться боится. Сразу же видно было, что она ждала этого, а он был только в своих переживаниях…
Опекун рассмеялся.
— Свадьба когда? Надеюсь, не будете покидать своего опекуна?
— Дядя Теодор, у тебя у самого скоро свадьба, а ты о нас думаешь. Мы еще не решили, но предположительно придётся переехать. И не дуйся, ты еще можешь родить не одного ребенка, поэтому не будем в этом мешать, — рассмеялся Стан и спрятался за спину Ириски, чтобы не получить от опекуна подзатыльник. Ириска с Анселом лишь смеялись над близкими.
Уже дома после ужина и обычных вечерних посиделок Ириска на свой страх и риск решила вызвать кого-либо из неупокоенных душ дивов. Она понимала, что призраки не всегда могут быть радушными, бывают и такие, которые приносят неприятности, но решить вопрос и остановить нашествие на женщин, было основной задачей на данный момент.
Позвав учителя, она посоветовалась вначале с ним и с помощью него вызвала призрак дива. Темное, почти черное лицо, белые косматые волосы, клыки, выпирающие из верхней губы и горящие непонятным таинственным светом глаза.
— Наконец-то некромантка, — он оглядел ее со всех сторон. — Какая-то немощная, худая, как в тебе душа-то держится? — съехидничал призрак дива.
— Ты говори, но не заговаривайся, я свою воспитанницу никому в обиду не дам. Учти это нужно не нам, а твоим сородичам.
— Да, старик, ты прав. Слушаю тебя, некромантка, див посмотрел на девушку.
— Извините, что побеспокоила вас…, — Ириска замолчала, не зная, как обратиться к привидению.
— Зови меня господин Мурах!
— Вы родственник правящего короля королевства Тэн Томена де Мураха?
— Хм, неплохо. Да, я бывший король этого королевства Котар де Мурах.
— Ваше Величество, очень приятно с вами познакомиться. Думаю, что вы слышали о проблемах, которые начались в вашем королевстве, так как они затронули нас.
— Да, слышал, и очень неприятно, что один из моих потомков оказался такой неприятной личностью, я про Зираха, — он сморщился.
— Вы знаете, почему это происходит в вашем королевстве?
— Знаю, в какой-то степени и сам виноват в этом. В далекие времена, когда и жизнь была легче, и плодоносило все, и магия была у каждого жителя мира случилась одна история. Мой сын случайно на охоте встретил девушку, красивую, умную, но бедную и влюбился в неё. В те времена мы имели гаремы, это был второй сын от моей самой любимой наложницы. Ради нее он бросает все и уходит из дома. Узнав о запрете жениться на безродной, Равил кончает собой, а его невеста, как оказалось, осталась от него беременной. Когда девочка подросла и расцвела, словно красивый цветок в саду, случилось так, что она оказалась на пути одного из придворных пустоголовых наследников. Он обесчестил ее. Я, к сожалению, узнал об этом слишком поздно. В гневе мать, увидев растерзанное тело своей дочери, прокляла всю расу дивов, сказав: “Когда вы потеряете магию, только тогда поймете, что статус не имеет в нашем мире ничего, и главным является любовь, в ваш мир придет девушка, которая будет иметь магию отца истерзанной девушки. Только она сможет решить вашу проблему, если захочет, если нет, то вы все вымрете. Туда вам и дорога, раз ваши сердца закрыты от любви”. С тех пор магия стала утекать из наших тел, а в следующем поколении исчезла совсем. После этого стала снижаться рождаемость, сейчас же она дошла до крайней точки. Вот такая история. Я до сих пор не смог себе ответить на вопрос: «Разреши я им тогда остаться вместе, произошло бы то, что произошло?» И каждый раз не знаю, что сказать.
— Что же мне делать, как вам помочь?
Старик лишь пожал плечами и исчез.
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Промучившись до утра, Ириска заснула только к самому рассвету, а через два часа надо было вставать и идти в госпиталь. Невыспавшаяся, с тяжелой головой, немного опухшая и с темными кругами под глазами, она на ватных ногах пошла в ванну умываться.
Увидев свою любимую в таком состоянии, Стан подскочил к ней.
— Что-то случилось?
— И да, и нет. Ночью разговаривала с призраком старого короля дивов, он объяснил, с чем связана проблема у его расы, после этого долго не могла заснуть, поспала от силы часа два.
— Может, отправить сообщение Дане, чтобы она тебе дала сегодня выходной? — забеспокоился Теодор.
— Нет, дядя. Мне все равно надо с ней увидеться и пообщаться по поводу ночного разговора.
— Можно я тоже пойду с тобой? — напросился Ансел в провожатые Ириске.
Она внимательно посмотрела на него. Девушка неоднократно замечала его взгляды, бросаемые на Рину, отчего юноша покраснел.
— Хорошо, заодно по дороге и поговорим, — ответила она.
— О чем это вы собираетесь разговаривать? — поинтересовался Стан, а в голосе прозвучали нотки ревности.
— Стан, я тебе объясню это, когда мы останемся вдвоем, — Ириска улыбнулась жениху.
Вскоре девушка вместе с Анселом входила в дверь госпиталя, Рина как раз убирала испачканные кровью повязки.
— Добрый день, Рина. Это все откуда?
— Еще ночью привезли раненого с ножевым, санитары не убрали, приходится мне, — видя, как нахмурилась девушка, она быстро затараторила. — Я не жалуюсь, просто с утра пришла, а тут все валяется, стала убирать, не оставлять же в таком виде.
Рина посмотрела сначала на Ирсанэль, затем перевела взгляд на Ансела, его горящие изучающие глаза буквально поедали ее. Смутившись, девушка выскочила из приемной. Ириска посмотрела на умчавшуюся Рину, затем на Ансела.
— Вот об этом я и хотела с тобой поговорить, но не стала это делать при дяде Теодоре. Рина — это моя протеже, я сама устроила ее на эту работу. Прежде, чем ты заморочишь голову девушке, хотя вряд ли, еще ни у кого не вышло, я бы хотела рассказать тебе историю. Это ее секрет, но, чтобы не навредить ни себе, ни ей, услышать тебе это придется. Может, тогда оставишь планы на счет Рины.
Ирсанэль стала рассказывать о том, каким образом к ним попала девушка, как от нее отказался сначала жених, быстро женившись на другой, а затем и родители. Если мать еще пыталась в первое время общаться с ней, то сейчас даже она не появляется. Во всем этом вина дивов, которые из нее сделали подопытного зверька. Она до последнего считала, что девственница, так как получала траву забвения, и даже не подозревала, что с ней делают. Для того, чтобы привлечь к себе ее внимание, надо в первую очередь согреть ее душу и показать серьёзность своих намерений, — закончила говорить Ириска.
Ансел, пока девушка рассказывала все это, не произнёс ни слова, лишь желваки ходили ходуном. Он ушел, так и не сказав ни слова. Подсознательно девушка надеялась, что он все же начнет завоёвывать внимание Рины, но видимо ошиблась. Тяжело вздохнув, она отправилась в кабинет Даны.
— Доброе утро, ты одна? — войдя в комнату, спросила Ириска.
— Доброе утро, ну и вид у тебя, словно пытали всю ночь, — усмехнулась Дана.
— Можно сказать и так.
Ириска пересказала весь разговор с призраком бывшего короля дивов.
— Что ты об этом думаешь?
— А ведь это ответ на вопрос. Когда мать в сердцах бросает слова на своего врага, то они, словно черной коркой, ложатся на его душу и пока не исполнится то, о чем она говорила, в ближайшее время дивы как раса могут исчезнуть совсем.
— Он сказал, что родилась та, которая спасет их, то есть — я. У растерзанной девочки был дар некроманта, который еще толком не развился, поэтому она не смогла себя защитить. А я к этому вопросу не знаю даже, с какой стороны подойти.
— А ты сама хочешь этого, ведь человеческим женщинам они сделали очень много плохого? — спросила Дана, внимательно посмотрев на девушку.
— В мире, в котором я родилась, была война. Жестокая война. Когда шел бой на улицах города, один из русских солдат, к национальности русских относилась и я, увидел на улице маленькую девчушку и полез под пули, чтобы спасти ее. А она, заметь, была дочерью врага. Но он так не считал, нельзя всех мерить под одну гребенку. Так у нас говорят. Женщины и дети дивов не должны страдать за тех, кто в свое время допустил много ошибок.
— И что думаешь делать? — поинтересовалась Дана.
— Если честно, то даже сама не знаю, с какой стороны можно подойти к этому вопросу. Вот почему-то мне кажется, что раз могли сделать проклятье на всю расу, есть книги, в которых описывается, как снять его. Все-таки не может быть такого, что нет пособий. Надо искать в королевской библиотеке.
— Давай проведём вместе осмотр, надо посмотреть на юношу, которого вчера привезли тяжело раненным. Вытащить его мы смогли, но он не признается, кто с ним так поступил. Потом идем готовиться к балу. У нас в распоряжении будет шесть часов.
— Успеем приготовиться, — кивнула Ириска.
Они зашли в палату, где лежал молодой симпатичный паренек с нежно-синего цвета глазами и красивыми ямочками на щеках. Его белые кудри длинных волос разметались по подушке.
— Ну что же, молодой человек, говорить будем, кто так с вами поступил? — поинтересовалась Дана, но юноша промолчал.
— Заинтересовался одной дамочкой легкого поведения, а ее ухажер — один из воров их района. Заметив, что этот недотепа бросает взгляды на его девчонку, подкараулил и пырнул в бок, чтобы неповадно было засматриваться не на тех девушек, — учитель хмыкнул.
— Мой вам совет, молодой человек, — улыбнулась Ирсанэль. — Выберите себе девушку, достойную вас, а на ту, которая вас заинтересовала не стоит даже обращать внимание, они не умеют любить.
— Но откуда вы узнали? — повернул голову в сторону Ириски, удивлённо спросил юноша.
— У меня свои источники, но ими могу пользоваться только я, поэтому никому ничего не скажу.
— Спасибо, что спасли меня, а то бы моя мама не перенесла этого. Мой старший брат недавно погиб, моя смерть свела бы ее в могилу, — обращаясь к Дане, произнес он. — А по поводу того, что вы сказали, я подумаю.
Посмотрев еще двух мужчин и одну женщину, они остались довольны осмотром и собрались уходить домой.
Разговаривая о предстоящем бале, женщины вышли из рабочего кабинета Даны и остановились в недоумении. Посередине коридора стояла вся раскрасневшаяся Рина и держала в руках роскошный букет цветов. Она не заметила наблюдающих за ней Дану и Ириску, опуская лицо в этот приятный аромат, благоухающий из букета, при этом глупо улыбаясь.
Ириска перехватила руку Даны и указательным пальцем постучала себя по губам.
— Так вот, госпожа Иняс, думаю, нам вместе ехать во дворец, может, мы заедем за вами с дядей? — громко произнесла Ириска, чтобы вывести Рину из зоны комфорта, которой она себя окружила.
— Ой, Рина, какой красивый букет, — произнесла Дана.
— Опять появился новый ухажер, вот и начинают присылать букеты цветов, — хмыкнула девушка, — надо выкинуть.
— Тебе разве букет что-то сделал плохое? Выбрось из головы такую чушь, поставь его в своей комнате, — нахмурила брови начальница.
— Хорошо, госпожа Иняс, так и сделаю, действительно, что это я. Букет ни в чем не виноват, — она побежала в свою комнату.
— Ты знаешь, кто подарил? — поинтересовалась Дана.
— Не знаю, но примерно догадываюсь, поэтому не буду озвучивать его имя.
На душе Ириски стало как-то спокойно. Она не ошиблась в человеке.
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Бальный зал королевского дворца вызывал ощущение простора и свободы, отчасти благодаря цветовой палитре, а также отсутствию какой-либо мебели. Лишь за колонами вдоль стен находились фуршетные столы и множество банкеток и диванчиков, где можно было отдохнуть.
Стены и мелкие предметы интерьера ограничивались золотым и белым цветом. По стенам были развешаны большие зеркала, которые добавляли к присутствующим цветам серебристый, отчего зал казался еще больше. Паркет же, постеленный на полу, был с определённым рисунком: перетекающие друг в друга двойные круги зрительно вызывали эффект порхания танцующих.
Ирсанэль впервые присутствовала на таком знаменательном событии и от восхищения просто охнула. Вновь прибывших на бал оглашал камердинер Его Величества. Скоро зал был полон, ждали только короля.
Король Анлога Хрон де Нторон зашел в зал пружинистой походкой и встал перед троном, оглядев всех присутствующих. Довольно хмыкнув, он поприветствовал всех присутствующих, которые склонился при нем в реверансе и сел на свое место. Заиграла музыка, но никто не выходил в центр зала. Король пробежал по залу глазами и никак не мог найти, что искал. Увидев группу, в которой стоял господин Миртем, он встал со своего места и приблизился к группе Ирсанэль. Здесь находился господин Миртем с женой, Теодор с Даной, Ириска со Станом и Ансел. Ребята на балу присутствовали как сотрудники тайной канцелярии. Неподалеку в паре с очаровательной красавицей находился господин Бодан. Он периодически поглядывал на Миртема и Теодора, ожидая команды.
— Леди, вы выглядите божественно, — сделал комплимент король стоящим рядом Дане и Ириске. Баронесса Карнези, разрешите сегодня с вами открыть бал.
Девушка не могла отказать, но при этом боялась опозориться, так как не изучала танцев этого мира. Услышав звуки вальса, она немного расслабилась. Уж что-что, но вальс ее учила танцевать еще мама.
Король подхватил свою пару, и они закружились в вихре танца. Чувство страха жило в душе Ириски, она боялась не так повернуться, наступить на ногу королю или сделать что-нибудь не так. Но вскоре почувствовав, как король свободно и элегантно ведет ее. Все страхи улетучились, и она полностью была поглощена музыкой, что даже не заметила, как зал заполнили такие же кружащиеся пары. Для девушки танец пролетел так быстро, что она разочарованно вздохнула, король лишь улыбнулся.
— Я буду рад еще раз пригласить вас на танец, — сообщил он ей на ушко, отчего по ее коже побежали мурашки.
«Да он меня старается очаровать, — дошло до Ириски. — Нет, нет, нет. Я в такие игры не играю, поближе к кухне, подальше от начальства», — подумала девушка, схватив Стана за руку. Король внимательно посмотрел на нее, потом на Стана, затем, повернувшись к Миртему, сообщил:
— Через двадцать минут жду вас в своем рабочем кабинете.
Через двадцать минут вся группа, кроме Ансела и жены господина Миртема, стояла в кабинете короля. К ним присоединился господин Бодан. Король внимательно посмотрел на него, но вслух ничего не сказал.
— Присаживайтесь, господа.
Король сел за свой рабочий стол.
— Ну что же, начнем. Господа, я специально нашу встречу приурочил балу, чтобы меньше глаз и ушей смогли наблюдать ее. Меня интересует, что сейчас творится в королевстве. Насколько правильно мне доложили, сейчас происходит то одно происшествие, касающееся граждан другого королевства, то другое. А вот и господин Шахота Узни, мой начальник тайной канцелярии.
В кабинет в это время зашел господин Узни.
— Его Величество, на сегодняшней встрече присутствует ближайший родственник короля дивов господин Бодан.
Тот встал и склонил голову, приветствуя короля.
— Вы можете доказать, что его родственник? Извините за недоверие, но мы должны все проверить. — сказал Шахота и подошел ближе к господину Бодану.
— Я все понимаю, — ответил мужчина.
Он выставил безымянный палец левой руки, на котором сверкал перстень с выгравированным гербом правителей королевства Тэн. Затем снял с себя медальон. Лишь короткий выдох и всем стало понятно, что доказательства приняты. Все были под впечатлением от увиденного. По сравнению с иллюзией, сам экземпляр даже близко не стоял к вымышленному. Могучий мужчина двухметрового роста, с мощной мускулатурой, роскошной гривой чёрных волос и холодным взором светло-карих глаз. Глаза были единственным светлым пятном на его черной, словно обсидиан, коже. Портрет довершили два острых клыка, свисающих над нижней губой.
— Доказательства приняты, — спокойно сказал король.
Да, его выдержке можно было лишь позавидовать.
— Господин Бодан, может, вы разъясните, в чем состоит суть вашего пребывания в нашем королевстве. Очень много жалоб стало поступать от граждан, особенно со стороны низшего слоя населения.
— Я поэтому и пришел сюда, Ваше Величество, чтобы разъяснить всю ситуацию. У нас резко снизилась рождаемость. Многие ученные заговорили о том, что это из-за магии. Поэтому лет десять назад была принята попытка перекачки магии в дивов, которые согласились принять в этом участие. Но учёный был выявлен и погиб, его опыты не привели ни к каким результатам. С каждым годом становилось хуже, поэтому решили попробовать очаровывать женщин из вашей расы и заключать с ними браки, чтобы они смогли родить нам наследников. Но каждая женщина, которая понесла от дива, вскоре оказывалась в госпитале. Женщины теряли плод, не доносив положенного срока. Мы хотели убить двух зайцев — повысить рождаемость и в то же время получить магию, хоть какую-то. Но произошел непредвиденный случай. Наш разговор был подслушан, и несколько дивов решили проделать то же самое и добиться результатов. Они ловили девушек, у которых имелись хотя бы зачатки магии и, дав им траву забвения, насиловали их.
Видя, как нахмурил брови король, он, словно оправдываясь, сказал:
— Ваше Величество, мои ребята уже ищут их, и есть продвижения. Кто все это начал, мы уже вычислили.
— Хорошо, продолжайте.
— У меня все, Ваше Величество, больше сказать нечего.
— То есть, вы не добились того, чего хотели. Нам вновь с вашей стороны ожидать новых поползновений? Кому-то из ваших ученых взбредет в голову следующий бред, а придется страдать моему народу? Что на это скажете, господин Бодан?
Див молчал. Да и что он мог сказать в свое оправдание, если король был прав?
— Можно я скажу, Ваше Величество? — осмелилась произнести Ирсанэль, видя, что разговор зашёл в тупик. В принципе, все этого и ждали.
— Да, баронесса, может, вы скажете что-нибудь стоящее, — вздохнул король. Он прекрасно понимал, что не сможет остановить дивов, если они захотят продолжить свои опыты над людьми.
— То, что я сейчас скажу, еще не знает никто, эта информация пришла ко мне ночью, и я ещё ни с кем ей не делилась.
Семь пар глаз с любопытством уставились на девушку.
— Этой ночью я почти до утра общалась с призраком короля дивов. Не дёргайтесь, господин Бодан, я имею не ныне властвующего короля, а того, который знает всю подноготную истории, из-за которой вы сейчас страдаете. Сразу скажу, ничего вам не поможет. На вас было наслано материнское проклятье, а сильнее него нет ничего. Снять его смогу только я, так мне сказал призрак. В королевстве, насколько я осведомлена, нет тех, кто занимается проклятиями, поэтому мне нужен вход во все библиотеки, где я смогу найти хоть какую-то информацию о том, как снять его с вашего народа.
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Вот уже пролетел день бала, прошла незаметно неделя, а новостей у Ириски не было никаких. Господина Бодана отпустили домой, он должен был поработать в своем королевстве и больше узнать о проклятии, а при удачном стечении обстоятельств вызвать некромантку на встречу с королем.
Как королевский дворец, так и королевская библиотека произвела на девушку сильное впечатление. Такого количества книг, сосредоточенных в одном месте, она еще не видела. Рядом с высокими колоннами тянулись ввысь стеллажи с книгами. На первый взгляд Ириске показалось, что полки для книг находились на высоте пятиэтажного дома, но подойдя ближе, убедилась в обратном. Они были намного выше. По периметру каждого этажа шел балкон, который заканчивался лестницей на следующий этаж. Корешки книг не были специально подобранными, как обычно делают в домашней библиотеке, но, как ни странно, не слишком бросались в глаза. Видимо от того, что они не бросались в глаза яркими пятнами, а все были немного поблекшие, словно впитавшими в себя всю пыль веков. Архивариус, встретивший ее в библиотеке, лишь улыбался девушке, с восхищением взирающей на такое богатство. Он помогал как мог в ее изысканиях, несколько раз заходил сам король узнать о результатах поисков, но все было тщетно.
— Госпожа, если что-то и есть, то только в закрытых архивах, но доступ туда получить чрезвычайно сложно.
— Это нужно не лично мне, а для королевства, поэтому надеюсь, что Его Величество откроет туда вход, — улыбнувшись, ответила девушка старику архивариусу.
Король долго морщился, раздумывал над просьбой Ириски, но в конце концов дал согласие. Лично написал письмо архивариусу и поставил печать. Получив, его архивариус с удивлением посмотрел на девушку.
— Вы знаете, госпожа, я удивлен тем, как вам легко удалось получить разрешение на посещение закрытых архивов. В моей практике это второй случай, а здесь я работаю без малого пятьдесят лет, — хмыкнул старик.
Они зашли в неприметную дверцу, которая находилась за стойкой библиотекаря, и спустились на два пролета вниз. Коридор был узкий, но везде горели магические светильники. На небольшом пятачке располагались три двери. Архивариус прошел вперед и открыл ключом среднюю дверь, затем провел по его выступающей части и, проколов палец до крови, прислонил к небольшой выемке. Дверь распахнулась, и сразу в нос ударил тяжёлый, спертый запах пыли, старинных книг и фолиантов.
— Госпожа, здесь находятся очень древние книги и фолианты, многим из них более десятка тысяч лет. Вижу, как у вас загорелись глаза, но для того, чтобы осмотреть все стеллажи здесь, у вас уйдет несколько месяцев, поэтому не тратьте время на бессмысленные поиски непонятно чего, займитесь только теми, ради которых попали сюда. Для того, чтобы узнать, есть ли в хранилище ответы на ваш вопрос, подойдите к камню и приложите к нему обе ладони, затем мысленно произнесите вопрос. Если в книгах есть на него ответы, то она притянется и ляжет на стол перед вами. Я не буду мешать и зайду за вами через два часа.
Ириска осталась одна. Как-то неприятно было сидеть в непонятном подвальном помещении среди книг, в которых была заключена запрещенная магия. Передернув плечами, девушка стала мыслить в другом направлении. Ей нужно было найти ответы на вопросы. Подойдя к камню, она уже знала, как задать вопрос.
«Проклятья, в частности материнские проклятья на расу у дивов», — произнесла она мысленно. Минут пять стояла тишина, пока на самом дальнем углу что-то зашуршало, и через несколько секунд на стол мягко приземлился фолиант. Это был единственный документ о проклятьях.
В нем описывался тот самый случай, о котором ей рассказал призрак старого короля. Дальше не было никаких рекомендаций как избавиться от него, но было направление следующего поиска. Письменность, которая сможет избавить расу от проклятья находится в пещере «Костей» на территории Дивов.
В это самое время родственник короля государства Тэн господин Бодан дневал и ночевал в библиотеке во дворце. Он перерыл несметное количество книг и фолиантов, пока один их самых старых дивов, который давно отошел от дел, вспомнил, что, когда еще был безусым юнцом, ему бабушка рассказывала о гримуаре, в котором была заключена большая магия. В нем соединены между собой две магические силы: ведьмы и некромантки.
— Такие, к сожаленью, уже не рождаются, они были последними. В этом самом гримуаре можно найти очень много советов: как снять проклятья и порчи, а также избавиться от неизлечимых болезней.
Охраняется книга очень тщательно, только существо, имеющее некромантский дар и открытое сердце, сможет его открыть. А таких в нашем мире уже не осталось, — горестно вздохнул старик.
— Может, вы знаете, старейшина, где искать этот гримуар? Наверняка он сможет дать ответ на интересующий нам вопрос. Вспомните. От этого зависит судьба всего нашего народа.
— Есть пещера на южных землях. Называется она пещерой «Костей». Там лежит это сокровище, но кто бы не пытался завладеть им, обратно не возвращались.
— Спасибо, старейшина.
Все, что услышал от древнего старика, господин Бодан передал своему брату королю Томену де Мураху.
Ближе к ночи ему пришло сообщение на ларец. Оно было от Ирсанэль. Девушка сообщала, что нашла фолиант, в котором говорилось, что ответ находится в пещере. Они оба шли в правильном направлении. Ответив ей, что он тоже пришел к таким выводам и будет ее ожидать в ближайшее время в Тэне. Девушка заранее должна будет предупредить о своем прибытии, чтобы ее встретили.
На следующий день Ириске, как она планировала, выехать не удалось. Господин Миртем вызвал ее из госпиталя, чтобы она посмотрела тело женщины. Подозревалось, что она умерла неестественной смертью, хотя была довольно стара.
Девушка, оставив свои планы, вместе со Станом, который всегда ходил за ней по пятам, отправилась в подвальное помещение тайной канцелярии, где целитель делал вскрытие пожилой женщины. Ирсанэль посмотрела на тело убиенной и сразу поняла, что смерть была насильственной. На шее имелась иссиня-бордовая полоса, которая свидетельствовала о том, что ее задушили и, вероятнее всего, водным лассо, значит, убийца — маг-водник.
Девушка огляделась по сторонам, но никого не увидела.
— Я просто хочу узнать, что с вами произошло? Может быть, вы поможете мне найти вашего убийцу? — тихо произнесла Ириска. Прямо перед ее носом появился призрак убитой женщины. От неожиданности пошатнувшись, Ириска посмотрела на ухмыльнувшуюся женщину.
— Не из робких, это хорошо, — словно шелест пронесся по комнате. — Слушай меня, иномирянка, не ищи убийцу, он сам вскоре выйдет на тебя. Я предсказательница и сказала ему, что он должен умереть от твоей руки. Чтобы не исполнилось предсказание, он решил избавиться от меня. Глупые существа, для этого не надо убивать нас, просто прислушаться и постараться избежать плохих ситуаций или сделать их менее болезненными.
Береги любовь, не отпускай от себя. Если снимешь проклятье, дальше тебе станет легче самой. Сама не заметишь, как все плохое оставит тебя. Только любовь спасет всех! Будь очень осторожна. Враг станет другом, друг станет врагом.
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Два дня в карете — то еще наказание. Ириска, прижавшись к жениху, рассказывала, какой транспорт существует в ее мире. Она поведала ему о машинах, о поездах и о самолетах. Стан каждый раз изумлялся тому, в каком интересном мире жила его подруга, а ныне невеста. К вечеру они остановились на ночь в трактире. К обеду следующего дня ребята должны были прибыть на границу с королевством Тэн.
Спустившись вечером вниз к ужину, Стан и Ириска присели за дальний столик, в ожидании подавальщицы. К ним подскочила девушка, очень симпатичная, с длинной косой и белозубой улыбкой.
— Что будут, господа? — поинтересовалась она.
— Из горячего, чтобы плотно поужинать и выпить травяного чая или же какого-либо напитка, — заказал Стан.
В зале было не протолкнуться. Много мужчин, которые забрели сюда из близлежащих деревень, чтобы перед выходными выпить хмельных напитков вместе с друзьями. Не стараясь обращать на них внимания, они быстро перекусили овощным рагу с хорошим куском мяса и выпили ягодного напитка. Из соседнего столика встал уже захмелевший сильно мужчина и заплетающимися ногами подошел к столику нашей пары. Он поставил огромную кружку на стол, отчего содержимое выплеснулось и тонкой струйкой полилось на замызганный пол. Пьяный мужчина присел рядом на свободный стул и внимательно посмотрел на Ирсанэль.
— Красавица, пойдем со мной, зачем тебе юнец, он еще от мамкиной титьки не оторвался, а все туда же. А я знаю, как тебе доставить удовольствие, — он взял за руку опешившую девушку.
Сила Стана вышла из подчинения и обожгла лицо мужчины. Борода, которая закрывала половину его лица, вмиг сгорела. Состояние опьянения вмиг слетело с него, и он заревев, словно медведь, на весь зал, схватил за шкирку юношу.
— Отпусти или тебе сейчас будет плохо, — тихо сказала Ириска.
— И что же ты сможешь мне сделать? — ухмыльнулся мужчина, сжимая кулак, чтобы ударить Стана. Юноша увернулся и со всего размаху ударил мужчину в живот. Тот согнулся и стал хватать воздух ртом, видимо Стан сбил ему дыхание.
Тут пять человек вскочили, чтобы встать на защиту пьяного мужика, но враз все утихомирились. Ириска подняла глаза и увидела молодого человека. Тот прошел мимо лежавшего и пнул его ногой.
— Трастин, сколько раз я предупреждал тебя, чтобы вел себя в обществе прилично, а ты опять за свое.
— Господин, я больше буду, не я драку начал, этот сам на меня полез, — полебезил теперь мужчина со сгоревшей бородой.
— Если не ошибаюсь, то баронесса Карнези и барон Карнези?
— Да, с кем имею честь? — ответил Стан, поправляя одежду.
— Господин Тадош, я офицер пограничной заставы. Господин Бодан — мой друг, он попросил помочь вам. Собирайтесь, сейчас поедете ко мне, а завтра я помогу без проблем перебраться на другую сторону. У вас кучер свой или нанятый?
— Свой. Большое спасибо, господин Тадош, мы сейчас захватим вещи, которые у нас остались в комнате, — произнес юноша и, подхватив под руку девушку, повел ее к лестнице, ведущей наверх в гостевые комнаты.
— Ливран, — повернулся к хозяину таверны офицер, — отдай деньги за снятую комнату.
— Но… господин офицер… как же так? Они же какое — то время уже побыли там, значит должны за снятие комнаты.
— Ливран, — тихо произнес мужчина, — скажу тебе по секрету, эта девушка — некромант, считай, что я вовремя подоспел. Иначе пришлось бы тебе убегать из своей харчевни в портках, если бы девушка разозлилась на тебя или даже на того же Трастина.
Мужчина после слов офицера сделал жест, защищающий от всякой нечисти.
К этому времени Стан с Ириской спустились вниз с вещами. Трактирщик, косясь на господина Тадоша, вынул деньги и отдал его девушке.
— Госпожа, я возвращаю вашу сумму, раз вы изволите съехать, — произнес он.
— Спасибо, — лишь ответила девушка и улыбнулась.
Они подошли к кучеру, который уже собирался укладываться спать, и попросили отвести их в другое место. Мужчина ничего не сказал, но видно было, что лицо у него недовольное. Сев в карету, господин Тадош указывал дорогу, и в то же время рассказывал о последних событиях. А события, происходившие на границе, заставляли о многом задуматься. Часто со стороны дивов в их королевство проходили целые группы людей, и обратно возвращались не одни. В основном это были женщины, которые сами изъявили желание погостить в королевстве дивов. Ириска со Станом переглянулись между собой.
— За год не проходило столько желающих посетить наше королевство, сколько прошло за три месяца. Я говорил об этом господину Бодану, но он лишь улыбнулся и ответил:
— Разберемся.
Доехал он до одноэтажного домика с большими окнами. В двух комнатах горел свет.
— Мама не спит, как в детстве будет ждать до последнего, пока не приду со службы, — улыбнулся он.
Эта улыбка была нежная и такая добрая, что у Ириски навернулись слезы, в этой жизни ей не пришлось испытать любовь матери, а в прошлой жизни она рано ее потеряла. Она опустила голову, чтобы никто не заметил ее настроения.
Они зашли в дом. На кресле сидела невысокая женщина в возрасте, с высоко поднятыми волосами, закрепленными в ракушку. При виде гостей, она приподнялась.
— Мама, хочу представить тебе барона и баронессу Карнези, они едут по серьезным делам в Тэн.
— Ребята, это моя мама баронесса Анги Терса.
— Очень приятно принимать в своем доме таких милых молодых людей, — ответила женщина.
Она жестом позвала служанку и приказала принести чай для гостей.
— Может быть, вы голодны? — поинтересовалась она.
— Нет, спасибо, мы поужинали в трактире, — ответила Ириска и мило улыбнулась.
Попив чаю и поговорив о столичных сплетнях, хозяйка дома устроила гостей в гостевых комнатах.
Только солнце поднялось, как служанка разбудила гостей. Когда Стан с Ириской спустились вниз, их встречал уже одетый с иголочки хозяин дома господин Тадош.
— Господа, я бы вам дал еще немного отдохнуть, но господин Бодан прислал сообщение, что сам подъехал к пограничному пункту и ждет вас на той стороне. Время позавтракать еще есть, поэтому перед дорогой надо подкрепиться обязательно, иначе мама меня не простит, что гостей оставил голодными, — улыбнувшись, проговорил офицер.
Через полчаса они сели вместе в карету и отправились к пограничному пункту. Он находился примерно в двух километрах от дома радушного хозяина.
Обычный одноэтажный дом, поделенный на две части. В одной части была сторожка для гвардейцев королевства Анлог, а другая часть дома принадлежала дивам. Не было никаких высоких заборов, рокадной дороги или контрольно-следовой полосы. Все было основано на магии, человек, который проходил границу, получал специальный пропускной жетон. Если же была самостоятельная попытка пересечения контрольной приграничной полосы, неважно, в какую сторону, то срабатывало специальное устройство, которое начинало противным голосом орать, словно несколько машин включили сирену.
Впервые ребята увидели безо всяких артефактов дивов, служивших на границе. Их встречал господин Бодан, он был без медальона, скрывающего внешность, но ребята сразу узнали его по мощной фигуре и, как ни странно, улыбке, которая не меняется даже при наложении иллюзии.
— Как вижу, вы узнали господина Бодана, — улыбнулся офицер.
— Улыбка осталась та же, — усмехнулся Стан, а Ириска лишь кивнула.
Наконец они стояли перед родственником короля
— С прибытием, добро пожаловать в королевство Тэн, — произнес господин Бодан. — Карета уже ждет нас.
Он показал рукой, куда надо идти.
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Почему-то Ириска считала, что город дивов должен отличаться от тех строений, которые она привыкла видеть в своем королевстве. Открывшаяся перед глазами действительность оказалась даже более удивительной, чем она могла себе представить.
Дома, в основном двухэтажные, были построены из камня с узкими окнами и чем-то напоминали готический стиль в архитектуре. Высокие здания из серого камня были нацелены вверх. Стрельчатые каменные арки, устремленные к небесам, узкие башенки с коваными шпилями на крышах пронизывали небо по всей округе. Вся эта серость камня удивительным образом сочеталась с витражными окнами. Солнечные лучи, попадая на них, начинали играть всеми цветами радуги. «Как, видимо, интересно наблюдать за лучами солнца внутри комнаты, которые, попадая на разноцветные стекла, окрашивают стены и потолок в разноцветные красивые узоры», — подумала Ириска. В детстве у нее была такая игрушка, которая называлась Калейдоскоп, но она привыкла воспринимать ее как «Волшебную подзорную трубу». Ничего в нем не было сложного. В трубке, отделанной изнутри кусочками зеркала, находились цветные стеклышки. Когда девочка начинала крутить трубу, то они перемещались внутри, образуя интересные разноцветные узоры. При этом никогда один узор не повторялся дважды. Ириска вспомнила свою любимую игрушку, которая «погибла не своей смертью», сломавшись под весом тела деда, когда он по неосторожности уселся на нее. Она улыбнулась своим воспоминаниям о том далеком времени. Очень редко она вспоминала свою жизнь на земле, но чем старше становилась, тем воспоминания становились далекими, словно были подернуты дымкой. Когда Ириска вынырнула из своих мыслей, они уже подъезжали к двухэтажному большому дому. На крыльце их встречал пожилой див, о старости которого говорили совершенно седые короткие волосы на голове и морщины, словно паутины, прорезавшие его лицо. При этом глаза голубого цвета по-молодецки выглядывали из-под седых бровей.
— Господин! — он склонился в приветствии перед хозяином.
— Господа, познакомьтесь, это мой дворецкий Ибар, который работал еще при моем деде. Не смотрите, что он старый, силы в нем еще больше, чем у молодых аристократов, — улыбнулся он и похлопал по плечу засмущавшегося старика.
— Добрый день! — поздоровались вместе Стан с девушкой.
— Проходите, через полчаса сядем обедать, — захлопотал старик.
Устроившись в гостевых комнатах, они спустились через полчаса вниз, где их поджидал господин Бодан.
Человек привыкает ко всему, как к хорошему, так и плохому. Если в первое время Ириска думала, что не сможет смотреть на дивов в их естественном обличии, то сейчас для нее это было в пределах нормы. Теперь девушка могла различить одного дива от другого, раньше же казалось, что они все на одно лицо. Лишь острые клыки смущали ее взгляд.
После обильного обеда, кстати, ничем не отличающийся от тех, которые они ели в своем королевстве, хозяин дома пригласил их в свой рабочий кабинет. Красивая большая комната с таким же узким окном, большой стол, огромный шкаф, несколько стульев и два кресла, которые стояли перед огромным камином. Вот и весь интерьер. Ребята присели на стулья, сам же хозяин расположился за столом.
— Ну что же, господа, как продвинулись ваши поиски? — поинтересовался хозяин дома.
— Господин Бодан, как я вам уже писала, единственный фолиант, который я нашла, указал на пещеру «Костей». Только там можно найти решение вашей проблемы.
— Мы шли с вами разными путями к цели и пришли к единому ответу. Я также нашел сведения об этой пещере. В первую очередь, нам надо будет найти гримуар, который принадлежал последней ведьме. Это ее дочь пострадала, и она прокляла свой народ. В этой книге заключена двойная магическая сила, и как она сработает при виде чужих людей, что может преподнести пещера, никому неизвестно. Кто бы не добирался до них, не возвращались. Их кости, по всей вероятности, до сих пор находятся там.
— Что предпринимаем? — поинтересовалась Ириска.
— Вижу, что вас не напугать, — он с интересом посмотрел на девушку.
— Зная о том, что ты единственный некромант, и при нападении нежити, именно мне придется их упокоить, о слове «боюсь» приходится на время забыть. Когда все пройдет, можно и потрястись от страха и слезу пустить, но все это потом, — ответила девушка, глядя прямо в глаза мужчины. Стан лишь хмыкнул при ее словах. Он, как никто другой, знал свою подругу и любимую.
Они еще долго сидели, обсуждая план, по которому будут действовать в пещере, рассматривая все варианты событий, которые могут с ними случиться. Договорились, что сегодня ребята будут отдыхать, а завтра поедут к пещере.
Вечер наступил неожиданно, как обычно бывает, когда дом расположен недалеко от гор. Полная луна светила в окно. Сочетание холодного лунного цвета со всеми цветами радуги на стеклах вырисовывала интересные фигуры и узоры. Рассматривая каждый узор и фантазируя над тем, на кого он может быть похож, девушка сама не заметила, как заснула.
Она не видела, как из стены появился призрак старого короля вместе с призраком совсем молодой девушки.
— Как думаешь, она справится? — поинтересовалась она.
— Будем надеяться, внученька, а то призрак твоей матери совсем сошел с ума, забирает и подчиняет себе все души, которые попадают в ее лапы. В ней только наша надежда, — призрак старика кивком указал на спящую девушку.
Лишь солнечный лучик света, пробежавшись по ее лицу, ударил в глаза ярким желтым светом, Ириска резко открыла глаза. Она даже не заметила, как наступила утро, таким крепким был ее сон. Быстро позавтракав, компания на лошадях выдвинулась в сторону пещеры. Как Ириска была благодарна опекуну, что несмотря на ее отказ, он заставил ее учиться верховой езде. «Поверь, девочка, никогда не знаешь, что тебе в жизни пригодится. Может, умение ездить на лошади поможет спасти жизнь», — говаривал Теодор, помогая ей усесться на самую спокойную лошадь.
Ехать пришлось около семи часов. От долгого сиденья на лошади, ноги затекли и казались чужими, а тело пронзило миллионами острых иголочек. Тем более без практики Ириска натерла внутреннюю сторону бедер и при малейшей остановке на отдых старалась отойти подальше и немного подлечить себя. К сожалению, в этом мире она могла себя лечить, но все последствия убрать было невозможно, с чем это связано, она так и не разобралась.
Наконец, к вечеру вся компания добралась до пещеры «Костей». Возле входа была поляна, заросшая бархатистой травой, а по краям разросся густой лес.
— Что будем делать? Зайдем сейчас или же повременим до завтра? — спросил див.
— Сейчас сядет солнце, и не будет не видно ни зги, поэтому я предлагаю наше приключение оставить до утра, — предложил Стан.
— Я согласна с женихом, — ответила девушка.
Они расположились недалеко от входа и разожгли костер. Спать ложиться никто не собирался, заранее не предусмотрели эту возможность, поэтому просто расселись возле костра. Вместо ужина они перекусили пирогами, которые в последний момент всунул дворецкий в руки девушки. Набрав немного воды из протекающего недалеко ручейка, они бросили в закипевшую воду небольшую горсть ягод и сделали травяной чай.
Время было за полночь, когда внутри пещеры что-то зашуршало и послышались непонятные звуки, больше похожие на вой зверя, попавшего в ловушку. Ириска резко обернулась и посмотрела в черную дыру входа. Ей показалось что на нее смотрит фигура, одетая во все черное, при этом Ириска была уверена, что это женщина. Не успела девушка моргнуть, как силуэт пропал из зоны видимости, и все шумы разом прекратились, как будто их и не было. За ночь больше ничего не случилось.
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От бессонной ночи все были немного раздражены. Потушив костер, они двинулись в сторону входа в пещеру. Солнечный луч не попадал внутрь, однако им удалось разглядеть, что она уходит вглубь, медленно сужаясь. Стан призвал свою магию, и на обеих руках засверкали ярко-оранжевые шары.
Темные склизкие стены были покрыты непонятной черной массой, которая обволакивала всю поверхность, словно сажа.
Чуть дальше, на куче разного хлама и костей лежал скелет в полуистлевшем камзоле.
— Мамочка… — тихо произнесла девушка. Стан подошел ближе к невесте.
— Не бойся, я с тобой! — произнес он твёрдым голосом.
— Странно, здесь столько много костей, но я не вижу ни одного призрака, — удивилась Ириска, стараясь не смотреть на скелет и обходя его стороной.
Они продвинулись еще дальше вглубь. Здесь количество костей было намного больше, они лежали вповалку, но сразу было заметно, что одни погибли очень давно, а другим останкам около десятка лет. Дорога, по которой они продвигались ощутимо стала спускаться вниз, и через некоторое время компания обнаружила, что стоит на овальной площадке. Посередине него находился огромный камень, а на нем расшитый драгоценными камнями лежал гримуар. Ириска дернулась, чтобы взять его, но Стан поймал ее за руку. Что-то было странное и настораживающее в этой тишине. Див вытащил из ножен меч и стал оглядываться по сторонам. Где-то вдалеке послышался шум, затем он стал громче, увеличиваясь с каждой минутой. Со всех сторон их окружали полуистлевшие трупы, скелеты и даже отдельные кости, которые ожили по приказу неизвестного существа.
— Дождалась, — пронеслось по залу пещеры. — Первая некроманкта за все столетия пожаловала сюда. Добро пожаловать в свои чертоги.
— Вы ошибаетесь, я здесь гость и пришла сюда только за книгой, которая может помочь избавить дивов от проклятья.
Призрак, которого она видела вчера, кружил вокруг нее, не останавливаясь, чтобы постоянно держать ее в поле зрения. И Ириске приходилось крутить головой, не останавливаясь, отчего она стала болеть.
— Это я сделала, девочка. Они обидели, растоптали мою дочь, поэтому я их прокляла, — сказала женщина и остановилась прямо перед Ириской. — Знаешь, я раскаиваюсь, что свой народ привела к вымиранию, им надо было почувствовать то же, что перенесла я.
Она опустила голову и вздохнула, словно ощущала себя до сих пор живой.
— Ты как сама-то думаешь, можно ли их простить? Я безвылазно нахожусь здесь уже не одно столетие в ожидании тебя и знаю, что именно ты должна спасти дивов.
— Столько времени прошло после всех событий, народ уже вырождается, мне кажется, они достаточно настрадались, их можно простить.
— Хорошо, — произнесла она. — Подойди к книге и дотронься до нее, она сама откроется там, где нужно. Начинаешь читать страницу.
— И все? — удивилась Ириска.
— Разве что-то еще нужно? Это обряд, который вернет все на свои места, — в этот момент Ириске показалось, что по лицу женщины прокатилась злость и довольная усмешка, но в один миг перед ней была старая измождённая женщина.
Ириска подошла к книге и дотронулась до нее. Тяжелая инкрустированная обложка пришла в движение, открылась, и листы стали самостоятельно переворачиваться так, что девушка не успевала следить за ними. Наконец она затихла. Ириска взяла книгу в руки и стала его читать. Непонятные буквы складывались в слова, которые она совсем не понимала. С прочтением каждого предложения ее силы иссякали. Девушке показалось, что какая-то ниточка в ее организме словно порвалась, но она продолжала делать свое дело, затем порвалась еще одна ниточка, потом следующая, пока сил у нее не осталось совсем. Она упала на колени и встать уже не смогла. Стан с дивом хотели подбежать к ней, но полуистлевшие трупы окружили их, не давая приблизится к девушке. Женщина подлетела к Ириске:
— Ты такая же, какова была моя дочь. Я все исправлю сама, не волнуйся. Твоя душа улетит, я не буду ее удерживать, но тело займу, чтобы продолжать мстить за вас, девочек, — произнесла она.
— Я не хочу покидать в тело, — белыми онемевшими губами прошептала девушка.
— Кто же тебя будет спрашивать? — ухмыльнулась она. — Я столько лет ждала некроманта, чтобы продолжить своё дело, и меня сейчас никто не остановит.
Душа женщины вошла в тело девушки, стараясь выкинуть ее оттуда. Ирсанэль стало подкидывать в воздухе, бросать из стороны в сторону. То одна душа брала вверх, то другая, но после обряда силы Ириски были на исходе. В этот момент появились три призрака. Учитель, как обещал, никогда не оставлял ее и сейчас, в самый тяжелый момент, пришел ей на помощь. Кроме этого, с ним был призрак старого короля дивов и совсем молодой девушки.
— Мама, оставь ее в покое. Так нельзя, — пыталась остановить свою мать от такого поступка девочка.
В этот момент, когда шла борьба двух душ, Стан с господином Боданом сражались с полчищами трупов и скелетов, которых становилось с каждым разом все больше, совершенно было непонятно, откуда она их вызывает. Когда Ириска была на грани того, чтобы прекратить борьбу, душа женщины вылетела из нее. Двое мужчин и девушка окружили призрак женщины и быстро закрутили его. На том месте, где стояла эта группа, образовалась воронка, в которой все исчезли. Трупы продолжали свою атаку на мужчин.
— Вставай, милая, — услышала она далекий голос учителя, — ребятам нужна помощь. Ты должна прочитать заговор на упокоение душ, которые ведьма держала в своей книге и развеять их прах. Будь счастлива, девочка моя.
Как только Ириска услышала прощальные слова старика Карнези, слезы появились из ее глаз и крупными каплями покатились по щекам.
Она прочитала заклинание и, теряя сознание, успела заметить, что вся нежить словно застыла и тут же превратилась в прах. Из книги стали вылетать души умерщвленных ведьмой существ.
Солнечный лучик пробежал по щеке девушки, аромат трав, смешанный с запахом готовой еды, привел ее в чувство. Она открыла глаза и увидела рядом Стана, который сидел возле нее, карауля ее сон. Увидев, что девушка очнулась, он наклонился к ней и со всей страстью поцеловал в губы, стараясь тем самым показать, как он испугался за нее.
— Где мы? — прошептала девушка, еле ворочая языком. Слабость до сих пор ее не отпускала.
— Возле пещеры, та часть обрушилась, где мы сражались с нежитью, осталась только небольшая площадка перед входом.
— А книга? — поинтересовалась она.
— Господин Бодан успел ее схватить и вынес с собой.
— Стан, учитель погиб, он, спасая меня, ушел за грань вместе со старым королем и девочкой, душой дочери ведьмы, — она всхлипнула.
Вспоминая уроки с учителем, его взгляд, шутки, комментарии и всегда ворчливый голос, она не могла остановить слез, которые, не переставая, лились из глаз.
Господин Бодан посмотрел на девушку, но промолчал, прекрасно осознавая, каким близким стал ей учитель. Он с самого детства, словно нянька, обучал, охранял и воспитывал ее как своего ребенка, никому не давая в обиду.
— Ребята, садитесь ужинать. Потом мы выдвигаемся в дорогу. Будем ехать медленно до ближайшего населенного пункта, а там что-нибудь придумаем, тем более у нас с вами нет еды. Ирсанэль поедет часть дороги впереди меня на одной лошади, часть с тобой.
— Я сам справлюсь, она будет ехать только со мной, — буркнул Стан и крепче прижал к себе девушку.
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Сил не было. Совсем. Ириску сзади крепкими руками обхватил Стан, но она, словно тряпичная кукла, болталась на лошади из стороны в сторону. Мысли в голове перескакивали с одной темы на другую, она даже не успевала сосредоточиться на какой-то одной, отчего виски стали пульсировать. На мгновенье в горле поднялся тугой комок, отчего стало трудно дышать. Ириска судорожно хватала ртом воздух.
Ребята остановили лошадей и положили ее на траву, прохладный ветерок пробежался по лицу девушки, и ей стало намного легче.
— Госпожа Карнези, вы чувствовали что-нибудь, когда читали книгу в пещере?
— Да, словно внутри рвутся натянутые нити, — ответила девушка.
— В энергетической структуре человека существует семь тел. Три из них вы уничтожили чтением, поэтому почувствовали рвущуюся связь. От этого вам сейчас очень плохо.
— А восстановить его можно? — нахмурив брови, поинтересовался Стан.
— Со временем она должна восстановиться, но это мое мнение, я не изучал так тщательно этот вопрос, чтобы дать вам ответ. Это был скорее интерес к этой тематике.
Див немного помолчал.
— Госпожа Карнези, нам все же лучше как можно быстрее добраться до ближайшего поселка или таверны. В таких районах есть всегда целители, которые могли бы вам помочь хотя бы продержаться до города.
Ириска кивнула, она сама понимала, что надо добраться до людей, ведь им даже есть нечего, не говоря уже о том, что от них за версту несло зловонием, запахом застарелого разложения.
Доехали до поселка ближе к вечеру. И остановились в доме у известной травницы, которую господин Бодан знал лично. Больше всего удивило Ириску, что в поселке почти в каждом дворе были бани. Она недоуменно посмотрела на дива.
— Это новшество. Как-то очень давно в наших краях мы нашли человека, который был без сознания. Он говорил на непонятном языке. Немного адаптировавшись, мы узнали, что он из другого мира под названием Земля. Это новшество в наш мир принес именно он. Из обычного дерева Ван мог изготовить любое изделие.
— Как интересно! — восхитилась Ириска. — А вы его назвали Ван, это его имя, или вы сами придумали?
— Он назвал себя, но как-то само-собой от его имени осталось короткое Ван. Стан неси ее вон в тот дом, — он указал на небольшой домик, белым бочком виднеющийся из-за зарослей кустарников.
Стан сделал так, как сказал ему Джем Бодан. Женщина встретила их у порога, увидев дива, она лишь улыбнулась и пригласила всех в уютный домик, состоявший из трех комнат. Ириску удивило то, что во всех комнатах были развешаны всевозможные травы, от которых шел неповторимый аромат, смешанный с запахом сена.
Женщина тут же велела положить девушку в своей комнате, а мужчинам предоставила другую.
— Как же ты сама? — поинтересовался див.
— На печку лягу, не впервой. За меня не беспокойся, — ответила она.
Женщина поставила перед ними похлёбку и пошла подбросить дров в баню. Стан прежде, чем сесть за стол, принес еду Ириске и накормил ее, туда же зашел и див.
— Господин Бодан, можно ли встретиться с этим мужчиной из другого мира? — поинтересовалась девушка, затаив дыхание.
— Его уже нет в живых. Он попал к нам уже в довольно пожилом возрасте. Рассказывал, что в том мире у него осталась семья, взрослые дети и даже имелись внуки.
— Интересно-то как, жаль, что не получится поговорить с ним, — с грустью произнесла Ириска.
— Ну, что же, молодые люди, банька готова, — произнесла женщина, заходя в дом.
— Быстро ты, — усмехнулся див.
— Ты же знаешь, я всегда чувствую твой приход, — ответила женщина.
Юноша подхватил любимую и понес ее в баню. Хозяйка дома шла за ними. Посмотрев на мужчину, который бережно прижимал к груди свое сокровище, она скомандовала положить ее на лавку, а самому выходить.
— Она не сможет сама даже встать, — пытался он остаться.
— Ничего, я сама справлюсь, а ты иди и жди дома.
Внутри баня была выложена камнем, крохотное помещение с довольно-таки высоким потолком. Это было понятно, так как дивы по росту были намного выше людей. С левой стороны была сооружена печь-каменка, а с правой стороны стояла большая бочка с ледяной родниковой водой. Широкая лавка находилась напротив двери, на которой стояли два медных таза. Окон, как в обычных банях, здесь не было, на потолке лишь висел магический светильник, дающий рассеянный свет.
Ириска ничего не могла делать сама, она лишь лежала на лавке. Мыла и обкатывала водой ее женщина, приговаривая над ее телом какие-то заклинания, которых девушка раньше не слышала. Через какое-то время Ириска почувствовала себя намного лучше.
— Если бы ты не сама читала заклинания отрыва нитей, то я бы помочь ничем не смогла, а так, вернула все на место, надо лишь немного потерпеть, чтобы они закрепились вновь, — сказала женщина.
— Времени много понадобится для закрепления?
— Дня два-три, хотя ты сама можешь помочь себе, ты же целитель, — улыбнулась она.
— Мне надо довершить до конца дело и снять проклятье с вашей расы.
— Благородное дело делаешь, девонька. Из-за одной мрази не должен страдать весь народ. Я тебе дам травки, заваривай и пей его три раза в день, он вернет тебе все утерянное и связь всех трех энергетических тел укрепится. Вставай тихонько, не бойся, если что я поддержу.
Ириска приподнялась с лавки. Голова кружилась, но не так сильно, как было раньше.
— Ничего не одевай, вот тебе простыня. Дома я смажу тело укрепляющей мазью, и тебе станет еще лучше.
Девушка, тихонько ступая, самостоятельно дошла до дома. Стан, увидев ее, подскочил сразу на месте и схватил на руки.
— Пойдем, жених, я покажу тебе, куда положить твою суженую.
Ириска чувствовала горячие руки жениха через тонкую простыню, и мысль о том, что под ней она совершенно голая, заставляла ее смущаться еще сильнее. Стан нежно опустил свою ношу на кровать.
Женщина, которую звали Ясма, отправила мужчин в баню привести себя в порядок, а сама принялась обмазывать все тело девушки мазью. Отчего Ириска почувствовала такую легкость и эйфорию, что провалилась в сон. Очнулась она от тихого разговора между женщиной и мужчинами, когда на улице было уже совсем темно. Ириска привстала с постели и увидела платье цвета весенней травы. Как она поняла, оно было приготовлено для нее. Тут же лежало нижнее белье, состоявшее из простых трусиков-шортиков, и топика, который хорошо удерживал грудь. В королевстве людей обычно пользовались корсетами, здесь же топик заменял бюстгальтер.
Ириска быстро привела себя в порядок и вышла к столу. Запах еды защекотал ей нос, отчего девушке вновь стало дурно. Желудок стал требовать пищу и громко заурчал, ругая свою хозяйку.
— Извините, — засмущалась девушка, — есть очень хочется, а тут так вкусно пахнет.
— Садись, мы уже давно все поели, а тебя было жалко будить, так крепко спала, — ответила Ясма.
Девушка тут же накинулась на еду. Все было бесподобно вкусно: и жареное мясо с незнакомыми специями, и рагу из овощей, которым она не знала названия, и пирог с ягодами крупины. Крупина напомнила Ириске ягоды калины, но в королевстве Анлог они не росли. Наевшись и поблагодарив хозяйку, девушка почувствовала, что ее вновь тянет ко сну.
Ириска отправилась на свою кровать и вновь погрузилась в сон. Перед рассветом она проснулась от того, что что-то лежало поперек ее тела. Девушка открыла заспанные глаза и увидела руку Стана, который прижимал ее тело к себе, уткнувшись носом в затылок. Чтобы ослабить немного хватку, она поежилась, но Стан тут же открыл глаза.
— Как ты, любимая? — забеспокоился мужчина.
— Ты меня слишком крепко прижал, — тихо ответила она.
— Во сне видел, что вновь на тебя кидается призрак женщины и пытался защитить, — стал оправдываться Стан.
Девушка ничего не сказала, просто, крепко обняв, поцеловала жениха в губы.
— Спасибо, что ты всегда со мной! — прошептала она ему в губы. — Никогда не оставляй меня, прошу!
— Этого не будет, — так же в губы прошептал Стан и вновь ее поцеловал.
Так они и заснули, обнявшись.
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Три дня Ирсанэль с Сантом жили в доме господина Бодана. С каждым днем ей становилось все лучше. Травы, которые передала ей женщина, очень сильно помогли.
После завтрака они собрались в гостиной обсудить дальнейший план действий.
— Все же, господин Бодан, я думаю, что надо посмотреть еще раз гримуар и найти метод, который помог бы вылечить всех сразу, а не по одному. Я до конца жизни не вылезу из вашего королевства, пока вылечу каждого, — рассмеялась она. — А мне очень хочется домой.
— В этом вы правы. Я пробовал расшифровать все записи, но у меня ничего не вышло, может, все же у вас что-то получится. Во мне нет магии, поэтому вся надежда на ваши знания, а мы с господином Карнези на подхвате.
Стан лишь улыбнулся.
Див предоставил ей свой кабинет, и она уселась за расшифровку. Что бы Ириска не делала, как бы не старалась, все равно ничего не выходило. Тест в книге оставался непонятным. Девушка, расстроившись, хлопнула обложкой и закрыла ее полностью. Немного посидев и успокоившись, Ириска попробовала открыть книгу, но на этот раз результат просто ошеломил ее. Книга не открывалась. Все попытки открыть оказались тщетными, дошло даже до того, что девушка с ней стала разговаривать как с живой, но труды ее были напрасны.
— Что же ты такая вредная? — произнесла Ириска, нежно поглаживая обложку руками.
Проведя указательным пальцем по декоративным элементам книги, составляющим своеобразный узор, она в последнюю очередь нажала на большой красный камень, словно капля крови, светящийся среди гроздьев драгоценных камней.
От неожиданности девушка вздрогнула, так как палец провалился во внутрь обложки. Сразу захотелось отдернуть руку, но книга, словно живая, зажала палец в тиски и не собиралась выпускать. Чувство паники охватило Ириску. Она почувствовала, что страх все сильнее подкатывает к ней. «Ничего страшного, все хорошо, все хорошо, надо просто подумать, как вытащить палец. Ведь не зря это произошло, — пыталась успокоить себя Ириска. — Как же мне не хватает учителя». Девушка застонала от отчаяния.
В кабинет зашёл Стан. Увидев любимую в таком состоянии, он подошел к ней и приобнял за плечи.
— Это что? — он кивком указал на книгу.
— Книга, — удивленно ответила она.
— Это не просто книга, а гримуар и принадлежал он?
— Призраку.
— Возьми себя в руки и вспомни, что ты еще знаешь о ней.
— Что это гримуар, он имеет в себе силу ведьмы и силу некроманта.
— А ты читала заклинание, именно связанное с некромантией.
— Стан, где ты был раньше, я же вся извелась, пока попыталась вытащить палец, — девушка пустила в книгу магию некроманта.
В считанные секунды все вернулось на свои места. Гримуар открылся. Перед глазами все поплыло, и текст, который до этой минуты не поддавался расшифровке, стал читаемым.
— Ну наконец-то, — произнесла девушка и стала изучать книгу.
Видя, что невеста успокоилась, юноша тихо вышел, чтобы не мешать.
Сидела она до вечера, но продвинулась лишь наполовину. Ни Стан, ни див помочь ей не могли. Для них все оставалось неизменным, тот же непонятный шрифт в книге. Так и не добившись ничего, девушка легла спать. Долго промучившись, она вконец заснула.
Сон был довольно-таки странный, на неё смотрел совсем молодой парнишка, но она знала, что это учитель.
— Девочка моя, просто положи руку на книгу и задай вопрос. Гримуар живой. Он поймет, что тебе надо и предоставит информацию, — тихо произнес он и тут же исчез.
Когда Ириска с первыми лучами солнца открыла глаза, то поняла, что все лицо мокрое от слез. Опять воспоминания об учителе тяжелым грузом легли на нее. Она привела себя в порядок и только после этого занялась вновь чтением. Девушка воспользовалась подсказкой учителя и положила руку на книгу. Сосредоточившись, она попросила показать страницы для снятия материнского проклятья со всей расы. Минут пять книга не подавала никаких признаков жизни. Затем обложка дрогнула, и листочки один за одним стали переворачиваться, пока, в какое-то мгновение не остановились на новой главе. Ириска взяла книгу в руки.
— Вот оно, — прошептала она. — То самое заклинание, которое снимет проклятье с дивов, не будет подопытных людей. Наконец-то, можно будет не бояться за свои жизни и жизни будущих детей. А малышей у них со Станом будет много. Они сами так решили.
Сияющий взгляд ее зеленых глаз сразу притянул взгляды мужчин.
— Все же разобралась, — улыбнулся див. — Впрочем, я и не сомневался.
— Да, спасибо вновь учителю, он приснился мне во сне и сказал, что делать.
Они быстро позавтракали.
— Надо возвращаться к пещере и в главном зале произносить заклинание, — произнесла девушка.
— Как, опять в это зловоние? — поморщился Стан.
— В книге написано, где в последний раз находилась останки проклятийницы, оттуда надо и снимать.
— Ты уверена, что останки ее именно там.
— Я ни в чем не уверена, тем более мы не видели ее останков, но, думаю, она еще до смерти знала, на какую жизнь обрекла свой народ. Кости, которые мы видели, и те трупы — это существа, которые поняли, что тело находится в пещере. Был еще один способ избавиться от нее и ее проклятья. Выкопать и сжечь ее кости и остатки плоти, превращая все в прах, к чему эти несчастные и стремились.
— А я все думал, что они охотники за гримуаром.
— Может, среди них и были такие, но это лишь единицы, — ответила девушка.
— Теперь нам ее останки не помешают?
— Нет, призрак ушел, спасибо старому королю, его внучке и учителю, — она вновь поникла головой.
— Тогда собираемся, — скомандовал Див. Глаза его горели огнем азарта. Он готов был на все, лишь бы скорее снять проклятье. «Вот кому бы быть королем, заботиться обо всех, а тому наплевать на все, даже не ответил на запрос», — подумала девушка.
— Господин Бодан, я еще хотела предупредить об одной немаловажной детали.
Див внимательно посмотрел на нее.
— Проклятье построено таким образом, что оно снимется только у тех, кто действительно чист душой. Если среди ваших людей будет тот, кто издевался над женщинами или нанес им увечья, тот, кто привлекал детей к развратным действиям, я им не завидую. После прочтения заклинания, энергетическая волна будет охватывать пространство за пространством, пока не накроет все королевство. Те, о которых я только что сказала, будут падать замертво. Не важно, это будет крестьянин или же аристократ высокого сословия, или приближенные к королю — умрут тут же. Это не моя вина, так построено заклинание и что-то изменить в нем я не в силах.
Она немного помолчала, молчал и див.
— Как-то я слышала слова одного мудреца, вы вряд ли его знаете. Он сказал: «Каждая слеза, которую проливает в современном обществе любящая женщина — есть тяжелое обвинение против мужчины». Так вот, женщина, которая пошла против общества ради своего ребенка, достойна похвалы. Не смотрите на меня так, господин Бодан. Ведь именно мужчины подтолкнули ее к этому проклятью. Первый, который оказался слабаком и вместо того, чтобы бороться за свое счастье, решил покончить с собой, оставив ее беременной. Второй же мужчина — это тот самый моральный урод, который поиздевался над ее ребенком. У каждого действия есть свои последствия.
— Вы, как всегда, правы, — ответил задумчиво мужчина. — Но проклинать свой народ она тоже не имела права.
— Здесь с вами я спорить не буду. О последствиях предупредила, теперь осталось дело за главным — снять проклятье.
— Сегодня выедем в ночь, так будет лучше. Как раз к утру будем на месте. Ехать нам около одиннадцати часов, а на обратном пути заедем к Ясме.
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Может, так показалось Ириске, но в этот раз они доехали намного быстрее. Вход в пещеру такой же, как и в прошлый раз, не таил в себе никакой угрозы.
Зайдя внутрь, они прошли по проходу и оказались в том зале, где шло сражение между мужчинами и нежитью. Стан передернул плечами, до сих пор вспоминая прикосновения вонючей плоти до его тела.
Пещера как пещера, сейчас она не таила в себе никаких загадок и тайн. Прежде чем начать читать заговор, ребята все же решили проверить остальные помещения. В небольшом закутке, который находился за поворотом и был скрыт от любопытных глаз, находилась ниша, куда они и зашли. На деревяном невысоком настиле лежали два полуистлевших тела. Одно из них принадлежало женщине, а второе-ребенку. Видимо, внучке старого короля, призрак которой они видела. Было видно, что девочка умерла раньше, поэтому мать и сошла с ума, мстя за свою судьбу и судьбу своей дочери. Стан посмотрел на Ириску. Она без слов поняла, о чем он спрашивал, и кивнула в ответ. На руках Стана появился артефакт, который вбирает или отдает магию огня. Юноша прочитал заклинание и тут же предмет завибрировал и выплеснул наружу столб, который тут же охватил тела несчастных. В тот же миг от них ничего не осталось, а по пещере прошёл страшный гул.
— Все же, думаю, надо приступать, — проговорил господин Бодан.
Она подошла к камню. Стан встал с правой стороны, а див с левой. С каждым произнесенным звуком, с каждым произнесенным словом и предложением воздух вокруг них становился прозрачным. Он словно звенел, наполняясь магией и волшебством. С последними звуками окружающий их воздух, словно волнами от брошенного в воду камня, стал распространяться по всему залу, наполняя его до краев, и полетел в разные стороны. Волнующий, мощный, беспечный и радостный он стремился все дальше и дальше, лишь изредка в нем ощущалась небольшая толика агрессивной магии. Продолжалось это около пяти минут, затем наступила оглушающая тишина. Первое, что услышали ребята — был звук падающего камня с потолка, за ним второй, третий… Камнепад стал увеличиваться. Стан дернул девушку на себя, и они побежали в сторону выхода. Только ребята оказались на благоухающей от цветов полянке перед входом, огромная глыба камня закрыла вход, внутри горы прошел гул, и вновь все затихло.
— Что это было? — удивился Стан.
— Я думаю, это последний привет из преисподней, — ответила Ириска.
— Откуда? — в один голос спросили мужчины.
— Из-за грани, куда ушла душа женщины, сотворившая все это.
— А может быть сама природа закрыла это место от посторонних глаз, чтобы неповадно было кому-то другому делать такие непотребства, — произнес господин Бодан.
Ириска в чем-то была согласна с ним.
Они медленно отправились в обратный путь. К вечеру вся группа сидела в доме Ясмы и уплетала за обе щеки вкусное тушеное мясо с капустой. Это Ириска привыкла называть так овощ, по всем вкусовым качествам напоминавший капусту, правда, цвет у нее был ярко-зеленый и называлась в этом мире по-другому.
Рассказав о том, как у них получилось снять проклятье, они радовались, что пришлось решить такую проблему народа дивов. Каждому существу, независимо от того, к какой расе он принадлежит, хочется счастья, любви и маленьких деток.
Эту ночь они решили остаться у травницы, утром выехать в столицу, а затем домой. Ну да, планирование жизни на несколько дней вперед, значит, готовить маринад к еще не пойманной рыбе. Так случилось и с нашими героями.
Все, искупавшись в бане, довольные сидели за столом. Вдали послышался стук копыт. Ребята прислушались, дом стоял на окраине, немного в стороне от дороги, поэтому было странно слышать этот звук, который с каждой секундой становился громче, пока не остановился возле калитки дома Ясмы. Она с недоумением посмотрела на своих гостей.
— Обычно больных привозят в село, а не ко мне, только потом зовут к ним.
Дверь открылась, и в комнату вошел высокий мужчина, который был вровень с господином Боданом. Он оглядел из-под хмурых бровей всех присутствующих.
— Как раз вас я и искал, убийцы, — глухо сказал див.
Его полуседые волосы были взлохмачены от ветра, что представляли собой воронье гнездо, а светло-карие глаза смотрели с такой ненавистью, что Ириску передёрнуло словно от разряда тока.
— Ты о чем, Локан? О каком убийстве ты говоришь? — удивился господин Бодан.
— Я знаю, что это вы сняли проклятье, и оно каким-то образом отразилось на моем сыне, он упал тут же замертво прямо передо мной.
— В заклятье так и говорилось, что у кого душа чёрная, умрет, как только проклятие снимется, — ответил Бодан.
— Мне уже все равно, снято оно или нет, вы все сейчас ответите за его убийство.
В руках мужчины появился водяной хлыст.
— У тебя есть магия? — удивился див. — Но как? Никто же не владеет ею.
— В свое время я забрал его у одного молодого юноши, раз среди моих предков был человек, магия меня не покинула, — усмехнулся он.
Див не успел ничего сказать, все произошло так быстро, что Ириска после удивлялась такой скорости, с какой были проделаны эти действия. Когда Локан активизировал магию, Стан сразу отправил Ириску себе за спину, а див, защищая своих гостей, встал перед Станом. Не успел юноша активизировать защитный купол, как вода, выпущенная из рук Локана, словно стрела, пронзила насквозь сердце Бодана, а затем и Стана. От того, что девушка была ниже мужчин, ее не задело. Ребята свалились возле ее ног. Ириска, видя ужас в глазах Ясмы, представила сердце своего врага и сжала его в руках. Мужчина схватился за грудь и повалился рядом со своими врагами. Тут же перед ней образовался призрак женщины.
— Спасибо, — прошептала она. — Это тот самый убийца, о котором я говорила тебе.
Она схватило ничего не понимающую душу мужчины и потащила ее за собой.
— Ясма, — крикнула Ириска. — Отомри.
Женщина вздрогнула и подскочила к диву. Мужчины оба были мертвы.
— Стазис можешь наложить? — спросила она.
— Да! — быстро ответила женщина.
— Делай.
Сама она быстро некромантской магией стала приводить сердце любимого в порядок, затем пустила в него целительской магии. Сердце, единожды стукнув, останавливалось, и так продолжалось несколько раз. Ириска, увидев, что все попытки оживить жениха безрезультатны, расплакалась и увидела стоявший перед ней призрак Стана.
— Ты обещал, что никогда не оставишь меня, а теперь бросаешь, — ревела она. — Ты меня обманул, ты меня предал.
Крики ее разносились по всей комнате. Не выдержав, она со всей силой ударила его в область сердца. Тут же призрак исчез, и сердце вновь застучало.
— Ясма, хватай его и продолжай поддерживать. Как его зовут, а то все Бодан и Бодан.
— Томен, — прошептала она, кусая губы.
Девушка делала все так же, что и со Станом, вначале поработала некромантской магией, затем магией целительской. Но здесь прошло все более удачно. Как только она дала толчок сердцу, оно тут же заработало. Оба мужчин были без сознания.
— Хорошо все же, что у убийцы была магия воды, а не огня, я не смогла бы ничего сделать, — произнесла девушка уставшим голосом.
— Как будем переносить на кровать? — спросила травница.
— Приготовь одеяло, сейчас перекатим одного из них и по полу дотащим до места, а там перенесем на кровать, затем то же самое сделаем и со вторым.
Как задумали, так и сделали. Сначала перенесли бессознательное тело Стана и уложили его, затем Томена.
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Две ночи Ясма с Ирсанэль не отходили от больных. Спали по два часа, периодически заменяя друг друга. Только на третьи сутки мужчины очнулись и с удивлением огляделись по сторонам. Они не понимали, где находятся, словно потерялись в пространстве. Видимо, так сработала магия Локана. Как только Ясма споила им укрепляющий сбор трав, они заснули сном выздоравливающего, но остальные дни… Женщины подумали, что лучше, наверное, было бы, чтобы до выздоровления они лежали без сознания. Им было плохо, есть они не хотели, приходилось впихивать еду, чтобы укрепить организм. Любой травяной сбор был не то что невкусным, а противным, и они (женщины) специально им подсовывали их. Ни дать, ни взять картина мировой скорби. «Мужчины во всех мирах одинаковы», — сделала вывод Ирсанэль. После так называемой клинической смерти, если в этом мире её можно было так назвать, мужчины встали на ноги на шестой день. Как только девушка огласила результат сканирования, что у ребят все в порядке, они довольные, чуть ли не вылетели из постели, словно их специально держали, заковав наручниками. Через неделю Стан с Ириской были дома. Арсина открыла дверь и, увидев молодых Карнези, всплеснула руками.
— Господа, как я рада, что вы вернулись домой. Господин стал переживать из-за вашего долгого отсутствия, — хлопотала она, накрывая на стол. Время близилось к обеду.
— А сам господин Карнези сейчас на работе?
— Да, сказал, что только к вечеру придет.
— А господин Ансел? — поинтересовался Стан.
— Молодой господин с отцом в последние дни ездит на работу.
Перекусив дома, Стан с Ириской выдвинулись в сторону площади. Как только они открыли дверь кабинета господина Миртема, сразу оказались в руках Теодора и Ансела.
— Как же хорошо, ребята, что вы так удачно возвратились домой, — озвучил мысли всех господин Миртем.
— Что-нибудь случилось? — тут же поинтересовался Стан.
— У нас несколько непонятных смертей, но странность заключается в том, что они просто падали на месте и умирали.
Стан с Ириской переглянулись, у каждого из них появилась одна и та же мысль, надо было ее проверить.
— Они в холодной комнате? — поинтересовалась девушка.
— Да, три трупа там, на остальных мы наложили стазис.
Они спустились всей компанией вниз. Трупы мужчин лежали совершенно голыми на специально отведенных местах.
— Придётся вызывать призраки, иначе мы не знаем, с чем имеем дело, я надеялась, что на них будут одеты медальоны, — задумчиво произнесла Ирсанэль. — Господин Миртем, камень для увеличения магической энергии у вас с собой?
— Как только начал работать с вами, он всегда находится при мне.
— Очень хорошо. Тогда я начинаю, — Ириска сосредоточилась на одном из тел и попросила призрак явиться на разговор, заранее прося простить ее. Перед ними появился призрак мужчины дива около шестидесяти лет, с зачёсанными назад волосами, модном сюртуке и в белоснежной рубашке.
— Добрый день, красавица, господа, — он кивнул всем присутствующим. — Я слушаю вас.
— Извините еще раз, что побеспокоили, но хотелось бы знать причину вашей смерти. Мои коллеги занимаются этим вопросом, но пока результатов нет.
— Я даже не знаю, как все это произошло, просто мне стало плохо, и я упал, а осознал себя, когда вы, прекрасное создание, позвали меня.
— Я только что из вашего королевства, выяснилось, что одна и ваших соотечественниц наслала проклятье на всю вашу расу. Мы помогли снять проклятье, но там имелось одно условие. Вкратце в нем говорилось о том, что, если хотя бы один мужчина плохо обращался с женщиной, избивал ее, после снятия проклятья такие умрут. То же самое произойдёт и с теми, кто занимался растлением детей. Все будут падать замертво.
— Но я никогда не был к этому причастен, тем более к растлению детей, — удивился мужчина. — Все же должна быть какая-то причина!
— Вам из того места, где вы сейчас находитесь, много становится понятным. Те смерти, которые произошли, касаются дивов? — поинтересовалась девушка.
— Да, практически все существа моей расы. Я не знаю о них ничего, но могу предположить почему сам попался на это. Я родственник в пятом поколении короля Мураха. Его прямой потомок. Видимо из-за этого меня коснулось проклятье.
— А нынешний король не прямой родственник?
— Нет, он потомок его младшего брата.
— Еще один вопрос. Почему ваши тела выглядят как человеческие, хотя на вас нет медальонов изменения внешности? — спросил господин Миртем.
— Мы не меняем внешность, как вы знаете это невозможно без артефактов. У нас в столице есть молодой ученый. Имени я его называть не буду, он известный в аристократических кругах. В свое время был учеником того самого ученого, который, чтобы не попасть к вам в руки, покончил с собой. Юноша разработал специальное приспособление, которое способно снимать ауру с человека и переносить его на дива. Все его будут воспринимать, как существо расы людей. Действует это в течение недели-двух. Затем аура возвращается к человеку, у которого его взяли.
— Хотите сказать, что с этим человеком ничего не происходит при потере одного их тонких тел организма? Поверьте, я сама испытала это и знаю, как все плохо.
— Я не оправдываюсь, просто разъясняю. Человек, у которого забрали ауру, потом очень сильно болеет, но еще ни раз не приводило к смертельному исходу, обычно, через неделю-две они выздоравливают.
— Сколько вас сейчас находится в нашем королевстве? — поинтересовался Теодор.
— Точного числа не знаю, но много.
— Что же вас всех сюда тянет? — в сердцах спросила Ириска.
— Сначала бежали все от проклятья, затем жизнь здесь многим нравилась больше, чем там. У нас, если вы были в королевстве, знаете, что совсем нет детей, женщин очень мало. Все навевает уныние, а здесь, как бы сказать, все живое, — он улыбнулся.
— Есть ли возможность узнать дива под человеческой аурой? — поинтересовалась девушка.
— Не знаю, по крайней мере, ни у кого не возникало сомнения, что они разговаривают с совершенно другой расой.
— Спасибо, вы ответили на все интересующиеся вопросы, — произнес Миртем.
Когда они вернулись в кабинет, то настроение Ириски резко упало.
— Что случилось с моей девочкой? — поинтересовался. Теодор, обняв ее за плечи. — На колени сажать не буду, ты уже взрослая, да и Стан мне этого не простит, — рассмеялся мужчина.
Действительно, когда что-то волновало девочку или у нее возникали вопросы, она сама залазила на колени Теодора и рассказывала ему то, что наболело.
Девушка рассмеялась.
— Нет, проситься не буду, но иногда хочется просто посидеть и поговорить, — произнесла она.
— Рассказывай, что ты там себе надумала после разговора с призраком, — поторопил Ансель, а Стан лишь с любопытством посмотрел на невесту.
— Кто из них див, теперь мы узнать не сможем, многие из них появились здесь, чтобы зачать себе наследников. Сейчас проклятье мы сняли. Представляете, что будет твориться в королевстве через девять месяцев?
— Опару тебе в сапог! — выругался Ансель.
— Сын! — возмутился Теодор.
— Она права, теперь будет нашествие полулюдей, полудивов. Большинство женщин не знают, с кем они проводят время, и Ирсанэль не зря беспокоится. Я могу еще предположить, что будет много детей, от которых откажутся матери.
— И мы ничего не можем сделать.
— Ты прав, ничего, но у меня появилась идея. Надо пригласить сюда господина Бодана. Он второй наследник королевства по праву, пусть и разбирается со своими людьми. Сегодня же надо отправить ему сообщение, — ответила Ириска.
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Сообщение господину Бодану было отослано, но ответа пока не было. Все утром разбегались по своим рабочим местам и только к ужину собирались вместе за одним столом.
Утром, через неделю после приезда, Ириска осматривала больных, когда подошел один из целителей и попросил ее зайти в кабинет к начальнице госпиталя.
— Странно, Дана обычно сама подходила или дожидалась, пока девушка зайдет к ней, но не в этот раз…
Осмотрев последнего больного, она зашла в кабинет подруги. Дана сидела за столом, а напротив нее расположился высокий пожилой мужчина с темными кудрями, весьма почтенный и важный, как для себя его охарактеризовала Ириска.
— Госпожа Карнези, присаживайтесь. К нам обратился господин Моцан, он просит посмотреть своего сына, который слег три года назад и до сих пор не приходит в себя.
— Добрый день! Надежда только на вас. Мы вызывали целителей, они только разводят руками. Он сам не ест, жена или нянечка его кормят, нужду он тоже справляет под присмотром…
— Как же это все знакомо, — пробурчала тихо девушка. — Целители поставили какой-нибудь диагноз?
— Нет, говорят, что он совершенно здоров.
— Когда это началось? Я имею ввиду, когда слёг и перестал осознавать себя сам. Извините, но может что-то непозволительное употреблял?
— Нет, он занимался исследованиями. Мальчик обладал магией земли и делал хорошие артефакты. Видимо, что-то пошло не так и произошёл взрыв. Он упал без сознания и после всего этого изменился. С тех пор каждый день похож на другой.
— Где он сейчас?
— Дома, мы подумали, что незачем зря таскать, если вы откажетесь, — ответил мужчина.
— Езжайте, госпожа Карнези, у меня такое чувство, что вы знаете, что делать с этим молодым человеком.
Крепкий двухэтажный каменный дом с двумя небольшими флигелями, простоявший уже не одну сотню лет, смотрелся величественно среди остальных строений на этой улице.
Дверь открыла служанка — светловолосая девушка в коричневом длинном платье.
— Госпожа дома? — спросил господин Моцан.
— Да, она в покоях сына.
— Приготовь нам пока стол для чаепития, а я с целительницей пройду к сыну, — произнес хозяин дома и стал подниматься по лесенке на второй этаж. За ним последовала и Ирсанэль.
Худощавый молодой человек необыкновенно приятной наружности притягивал взгляд. Смуглая кожа, длинные волнистые волосы, прямой нос и синие-пресиние глаза. Только смотрели они безучастно на все, были совершенно пустые, от этого становилось не по себе.
— Дорогая, это госпожа Карнези, о которой отзываются, как о самом сильном целителе. Она дала согласие посмотреть нашего сына.
Перед кроватью больного сидела худая осунувшаяся женщина. Она с такой тоской посмотрела на Ириску, что та дала себе слово сделать все возможное.
— Прошу выйти всех!
— Но как же? — попробовала возмутиться женщина.
— Я ничего с вашим сыном не сделаю, не переживайте, просто обследую.
— Пойдем, дорогая, госпожа Карнези знает, что делать.
Господин Моцан приобнял жену за плечи и вывел из спальни сына.
Ириска осмотрела юношу. Когда-то она была одной из таких. Девушка не знала, отчего и по каким причинам душа девочки отлетела, но по разговорам отказавшихся от нее родителей, это было с самого рождения. Сейчас же она подумала о том, что вполне вероятно, что это тело без души. Поэтому в нем остались лишь обычные животные инстинкты. После взрыва в лаборатории душа отлетела, а тело до сих пор живет. Просканировав, девушка обнаружила, что никакой связи с душой нет, все нити оборваны, можно только надеяться на чудо. Но родителям ведь не скажешь, что их сын, если душа не вернётся, на всю жизнь останется таким. Как только она об этом подумала, сразу представила глаза матери больного, и ей почему-то стало стыдно. Она единственный человек, который может помочь им. Ведь у нее есть гримуар, подарок господина Бодана.
Выйдя из спальни, она спустилась в гостиную, где на диване расположились родители юноши. Горе сплотило их. Глава семьи сидел, приобняв женщину, она же положила голову ему на плечо и украдкой вытирала платком слезы. Мужчина, увидев спускающуюся девушку, вопросительно посмотрел на нее, и столько в его взгляде было надежды.
— Я осмотрела вашего сына, и целители правы, он совершенно здоров, но все же отклонения есть. Не буду говорить пока, какие. Завтра подойду к вам сразу после обеда. Предупреждаю, мальчик был долго в таком состоянии, поэтому, когда он очнется, не удивляйтесь тому, что он никого и ничего не вспомнит.
Родители быстро закивали.
Ириска не стала возвращаться в госпиталь, она знала, что Дана должна сегодня присутствовать на ужине, поэтому решила поговорить с ней о том, что на работу выйдет только после обеда.
Дома, быстро перекусив, она села за изучение гримуара. Все было написано относительно, конкретной информации в книге не было. Предлагалось обратиться к Всевышнему. Если на то было его желание, то душа возвращалась вновь, если же нет, то он притянет душу любого существа этого мира. Заранее никто ничего не мог сказать. Ириска специально предупредила родителей юноши, так как знала, что сама ничего не помнила и не знала о здешнем мире. А для чего притянул ее Всевышний, догадаться было несложно. Как-то учитель сказал, что иногда у таких, как она, менялось направление магии. Или добавлялась вторая, как, например, было у Ириски: к целительской добавилась некромантия, так как душа помнила насильственную смерть. Она постаралась запомнить наизусть заклинание, которое должна была прочитать перед юношей, чтобы не тащить с собой гримуар. Во-первых, он был слишком тяжелый, а во-вторых, само присутствие такой книги могло вызвать сомнения в душе родителей, что с их ребенком хотят провести ритуал.
Во время ужина Теодор с Даной сообщили, что через месяц они решили сыграть свадьбу. Арсина принесла бутылку с шипучим напитком, который в этом мире заменял шампанское. Выпив за будущую семейную пару, молодежь поздравила еще раз Теодора и Дану. Стан наклонился к Ириске.
— А мы когда сыграем свадьбу?
— Так ты же предложение сделал, а о свадьбе молчишь, — удивилась Ириска.
Стан посмотрел внимательно на Теодора.
— Дядя Теодор, ты не будешь против, если мы две свадьбы справим в один день? Родственников, кроме вас, у нас все равно нет, поэтому, думаю, это будет правильным решением.
Теодор посмотрел на Дану, она кивнула и улыбнулась. Так и пришли к единому мнению.
— Дана, я хотела на утро отпроситься у тебя, — произнесла Ириска, посмотрев на свою начальницу.
— Что-то случилось? — забеспокоилась Дана, а Стан пристально посмотрел на невесту.
— Нет, хотела с утра пораньше заглянуть к господину Моцану и попробовать вернуть душу их сына.
— Ты считаешь, что юноша бездушный? — она внимательно посмотрела на Ириску, и было отчего. Дана знала, что Ирсанэль тоже была бездушной, только после вселения души из другого мира, она стала той, кем является сейчас.
— Я уверена в этом, — ответила девушка.
— Хорошо, но кто знает, какая душа может вселиться после призыва, поэтому возьми на всякий случай с собой Стана или Ансела.
— Мне со Станом комфортнее будет, — ответила девушка и улыбнулась жениху.
— Вот так всегда, полный игнор, никто меня не любит, — вздохнул Ансел и откусил огромный кусок пирога.
Все рассмеялись.
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Утро следующего дня девушка встречала в приподнятом настроении. Она, еще раз повторив заклинание призыва души, спустилась вниз к завтраку. Стан сидел уже за столом.
Быстро перекусив, они отправились к дому господина Моцана.
— Добрый день, господа, — поздоровались Стан с Ириской.
— Познакомьтесь, это господин Карнези, который будет помогать при лечении, — сказал Ириска.
— Господин Карнези тоже целитель? — поинтересовался господин Моцан.
— Можно сказать и так, — ответил Стан и стал подниматься в комнату бездушного вслед за Ириской. Сам хозяин дома последовал за ними.
— Господин Моцан, прошу нас оставить в комнате наедине с больным. Обещаю, что с вашим сыном ничего плохого не произойдет, если боитесь, могу дать магическую клятву, — произнесла девушка.
— Мы и так вам верим, — произнес хозяин дома и, забрав жену, вышел из спальни.
— Стан, встань возле двери и следи, чтобы никто не заходил сюда. Я помню, когда у меня просыпалась память, я орала и теряла сознание от головных болей.
— Но, Ириска, они тебя мучили с того самого времени, когда родители тебя оставили в приюте, — напомнил Стан.
— Самую сильную боль я перенесла, когда в академии увидела призраков впервые, если помнишь, потеряла сознание, но очнулась уже с прошлой памятью. Как сейчас пойдет, не знаю.
Девушка несколько раз прочитала заклинание, потом попросила Всевышнего, чтобы он помог вернуть душу мальчика. В течение пяти минут ничего не происходило. Ириска сидела и смотрела на бледное лицо мальчика, глаза которого бессмысленно были устремлены в потолок.
«Учитель бы подсказал, что надо делать», — подумала девушка.
Тут мальчик вздрогнул, и тело его стало принимать неестественные позы, то выгибало сильно вперед, то вновь откидывало назад и перегибало в виде дуги, при этом он громко мычал, пытаясь закричать. Было ощущение, что его выворачивает наизнанку.
— Всевышний, помоги своему ребенку, дай этому телу душу, — причитала Ириска.
Когда в последний раз юноша выгнулся, его отпустило. Он часто дышал, весь лоб был покрыт испариной.
— Ты справилась, моя девочка, — услышала она тихий, едва различимый шепот юноши.
Ириска вскрикнула и, подскочив к юноше, резко обняла его.
— Не понял, что происходит? — нахмурив брови, холодно спросил Стан.
— Любимый, это же учитель.
— В каком это смысле? — удивился он.
— В прямом, это учитель. Я думала, в пещере он покинул нас навсегда, а сейчас он вернулся в тело этого юноши, — радостно ответила она.
— Пусти меня, девочка моя, — а то твой жених, не дождавшись, когда я выздоровлю и начну жить в этом теле, вторично убьет меня, — произнес старый Карнези…
— Учитель, но как? — еще не придя в себя, спросила Ириска.
— Мальчик не захотел возвращаться в тело, не знаю, почему, не спрашивай, а Всевышний обнаружил в нем зачатки некромантии. А так как здесь ты одна такая и очень сильно сокрушалась из-за моего исчезновения, он решил сделать тебе и мне подарок. Теперь я буду жить в этом теле… Постой, а что мне теперь делать, я же никого из хозяев дома не знаю.
— Не переживай, я предупредила, что ты можешь ничего не помнить. Думала, что вместо мальчика тело может занять кто-то другой, но никак не надеялась, что это будешь ты, — довольно улыбнулась девушка.
— Всевышний еще сомневался, но, когда ты вспомнила про меня, решился, — юноша улыбнулся.
— Как ты себя чувствуешь?
— Более-менее, очень хочется кушать. Этот процесс поедания пищи я часто вспоминал, будучи призраком, — закатив глаза, размечтался старый Карнези.
— Учитель, мне надо сообщить твоим родителям, что ты выздоровел и прописать тебе травы для укрепления организма и не морщись так, я знаю, что ты все понимаешь лучше меня, но нельзя раскрывать истину вещей.
— Я уже понял, но как же все-таки здорово почувствовать себя живым.
— В этом ты сам виноват, не хотел уходить на перерождение, — усмехнулся Стан.
— Зато какую умницу и красавицу тебе вырастил, — усмехнулся он.
Стан лишь улыбнулся в ответ.
— Пока не хочу встречаться с новоявленными родителями, посидите возле меня, — он сморщил просительную моську.
— Хорошо, — рассмеялась девушка, — но рано или поздно тебе все равно придется начать общаться с ними. Ты же не будешь постоянно отгораживаться от них, тем более, пока зависишь от них, совершеннолетие еще не наступило.
— Расскажите лучше, что было дальше в пещере.
— Да что рассказывать, как только вы ее увели неизвестно куда, сразу все прекратилось. Нежить, которая кидалась на нас со всех сторон, исчезла. Забрав еле дышащую Ириску, мы довезли ее до травницы, которая помогла ей встать на ноги после разрыва нитей, — стал рассказывать Стан. — Но через несколько дней пришлось вновь вернуться туда, чтобы завершить дело и убрать проклятье с расы дивов.
— Получилось? — улыбнулся юноша.
— Получилось, как только прозвучали последние слова снятия проклятья, на нас с потолка посыпались камни, все разрушилось. Пещеры сейчас нет, и я думаю, что это к лучшему.
— Ты прав, Стан. Я знаю, Ириска делала это все не только для спасения расы дивов, а чтобы все бесчинства прекратились в нашем королевстве.
Тут в дверь робко постучались. Мужчина открыл дверь. На пороге стояли родители юноши. Женщина заглянула за спину Стана и увидела улыбающегося сына. Она резко оттолкнула мужчину и, подбежав к сыну, крепко прижала его к своей груди.
— Мальчик мой, слава Всевышнему, он услышал мои молитвы и вернул тебя, — плакала она, не выпуская из своих рук голову своего ребенка, поглаживая то волосы, то его спину.
— Спасибо вам, я уже потерял всякую надежду на его выздоровление и делал все только ради жены, — он смахнул скупую слезу с края глаза.
— Господа, я еще раз напоминаю вам, что он не помнит никого, часто будет ошибаться, наберитесь терпения. Я периодически буду к вам заглядывать в течении недели.
Она повернулась и посмотрела на своего учителя. Он был не просто растерян, а чувствовал неуверенность, боясь остаться наедине с этими людьми.
— Все будет хорошо, — прошептала она одними губами.
Хозяин дома проводил их до выхода и протянул мешочек с золотыми монетами. Ириска стала отнекиваться, но господин Моцан насильно вручил их.
— Жизнь сына дороже тех денег, которые я вам дал, — произнес отец мальчика.
К ужину вся семья собралась вместе. Там же присутствовала и Дана Иняс. Новости ожидали всю семью, которые и огласил Теодор. Первая новость касалась Ансела. Он переезжает к отцу, но собирается дом в Енаке продать и купить уже в Логрене. Кроме того, господин Миртем берет его в свой штат. Вторая же новость касалась всех. Через неделю они все должны были присутствовать на королевском балу.
Ириска, услышав эту новость, лишь обхватила голову руками и застонала. Как же она не любила такое времяпровождение.
— От господина Бодана ничего не слышно, — поинтересовалась она.
— Нет, Ирсанэль, пока молчание.
Так за разговорами о переезде Ансела, о невероятном воскрешении прапрапрадеда Теодора в теле мальчика семьи Моцан и о предстоящем бале, они завершили каждодневные вечерние посиделки.
Уже лежа в постели, девушка подумала, что есть большая вероятность того, что в этом мире есть такие как она. Раз Всевышний перенес ее тело после смерти в девочку, затем помог старому Картези вселиться в тело юноши, то может быть когда-то она найдет того, кто смог, как она переместиться из мира Земля в этот мир Фаэта.
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Ансель довольно долго думал над словами отца о переезде в Логрен. С одной стороны — ему очень хотелось быть поближе к родным, тем более он нашел здесь друзей в лице Стана и Ирсанэль, а с другой стороны — его останавливали некоторые моменты его прошлой жизни. Он в своё время обещал своему наставнику и воспитателю Стену Рабору, что присмотрит за их домом после его смерти. Да еще и бросать работу, в которой он занимает не последнее место, не хотелось.
Окончательное решение к нему пришло после того, как он впервые увидел ту самую девушку, о которой ему рассказывала Ириска. Эту девушку звали Рина Юлир. Он, вспоминая ее, отчего-то начинал глупо улыбаться, сам себе в это время казался странным и неадекватным, никогда такого с ним не происходило. При виде девушки каждый раз в его груди поднималась мощная буря чувств, сердце начинало бешено колотиться, готовое выпрыгнуть и броситься в руки той самой, которая смотрела на него с прохладой, и даже не подозревала, какое влияние она оказывает на него своим безразличным взглядом.
Спасибо Ириске, она вовремя дала намек, что эту девушку надо завоевывать, а не ждать, когда она сама бросится в его объятья. В первое время все было очень сложно. Он пытался дарить цветы, но они оказывались в тот же день в мусорном ведре, но все же он добился своего. Сейчас букет хотя бы какое-то время стоит в ее комнатушке. Он просто приходил, чтобы посмотреть на нее, увидеть, услышать милый сердцу голосок и вновь уходил ни с чем. В первое время у него было желание кому-нибудь набить морду, а особенно тем, кто сотворил с ней такое, но мысленно давал себе подзатыльник, понимая, что ее проблему этим не решишь и вновь продолжал добиваться. Он уже ничего не ждал, перед работой заскакивал в госпиталь, чтобы издалека ее увидеть, затем убегал помогать отцу. В один из приходов, Ансель нарвался на привоз тяжелораненого мужчины, которого ограбили и избили. Она металась, не зная, что предпринять, остальные целители осматривали больного, поступившего ранее.
— Помоги, — прошептала она, заглянув в его глаза.
Словно молнией прошибло от такого взгляда Ансела, и он, подскочив к девушке, помог ей наложить жгут на раздробленную ногу, откуда сильно текла кровь. Рина лишь улыбнулась и кивнула головой в знак благодарности, для него это было равносильно тому, что она его поцеловала. После этого они стали общаться между собой: выходили в город погулять, долго сидели в беседке возле госпиталя и разговаривали. Он ничего не позволял себе, она этому была рада. Все, что произошло с ней, уже было не так остро, как в первые месяцы, но все же она старалась не торопить их отношения, которые только-только стали зарождаться между ними.
— Знаешь, Рина, у меня закончился отпуск, и мне надо возвращаться на работу, — сообщил недавно Ансел.
Девушка поникла, опустив голову. Она не плакала, нет, видимо слезы давно были выплаканы, но на душе было так скверно.
Он взял ее за руку, Рина не стала забирать свою ладонь, лишь внимательно посмотрела на него, понимая, что сейчас что-то должен ей сказать.
— Отец зовет меня переехать в этот город, тем более здесь у меня появились друзья… и ты… Скажи только одно слово, и я продам там дом и перееду в Лонгрен…
Девушка молчала, она не знала, как воспринимать слова юноши. Вероятнее всего, страх, который поселился в ней после отказа жениха, не давал сейчас что-то сказать.
— Я люблю тебя, Рина, очень люблю и готов тебя ждать столько, сколько надо. Завтра буду надеяться на ответ, если ты хочешь, чтобы я вернулся, только скажи мне: «Да», больше ничего не надо.
Он встал, поцеловал ее руку и ушел, не оглянувшись. Ансел ей очень нравился, но она боялась, что мужчина, узнав о ней правду, отвернется.
Лежа в постели, Рина долго думала над словами мужчины. Только под утро сон сморил ее.
На следующий день девушка решилась рассказать все парню, обманывать ни себя, ни его не хотелось. Когда Ансел появился перед ней, она уже накрутила себя до такой степени, что выложила все сразу о себе. Как она оказалась в руках дивов, и что с ней вытворяли, а она даже понятия не имела ни о чем. Когда Рина все выплеснула на растерявшегося парня, сделала для себя вывод, что все, что было хорошее между ними, развеялось, словно утренний туман. Рина опустила голову и собралась уйти, как была перехвачена Анселом и впечатана в его грудь. Он крепко обнимал ее, нежно целуя ее волосы на макушке.
— Да? — спросил он.
— Да, — ответила она и еще крепче прижалась к такому близкому и родному.
«Лед тронулся, господа присяжные заседатели», — сказала бы Ириска, вспомнив знаменитую фразу Остапа Бендера из романа Ильфа и Петрова «12 стульев!», но в этот момент она находилась совершенно в другом королевстве в окружении кучи нежити.
Когда Ирсанэль вернулась из своего путешествия в госпиталь, то в первую очередь увидела Рину, которая помогала целителям обрабатывать раны у больного. Один лишь взгляд на девушку, и Ириска поняла, что она сильно изменилась: не было того затравленного взгляда и обречённости в каждом ее движении. Она как бы ожила вновь и на дружеские подколки или улыбалась, или же отвечала такими же подколками. Раньше бы она просто убежала как можно дальше от любого мужчины, который только бросал на нее взгляд. Ириска выловила ее уже ближе к вечеру.
— Рина, давно тебя такой не видела, может, поделишься секретом? — улыбнулась ей Ирсанэль.
— Госпожа, вы же помните того самого юношу, который не раз приходил с вами сюда?
— Ты вероятнее всего говоришь про моего жениха Стана? — спросила девушка, тихо посмеиваясь над Риной, она давно поняла, о ком пойдет речь.
— Нет, — Рина замахала обеими руками. — Я про Ансела.
— Ах, вот ты про кого. И что же с ним такое случилось?
— Мы встречаемся, — на выдохе произнесла девушка.
— Я очень рада за тебя и за него тоже, но как ты смогла переступить через все то, через что прошла? Извини, если напоминаю, и тебе больно от этих воспоминаний.
— Я рассказала ему об этом, как увидела, так и выложила все сразу. Если бы еще немного помолчала, то уже не смогла бы себя заставить говорить об этом. Думала, все, сейчас скажу, и на этом наше общение прекратится. А он не стал отступать.
— Молодец парень. Он мне всегда нравился. Не смотри на меня так пристально, я с ним каждый день вижусь за ужином, это мой названный брат, сын моего опекуна, — рассмеялась Ириска, увидев обалдевшее лицо Рины.
— Он все знал обо мне? — стала догадываться девушка и нахмурила брови. — Мне его жалость не нужна.
— Ты вообще о какой жалости говоришь, глупая? Он ничего не знал, как-то вскользь в разговоре упомянули, что есть девушки, которые попали под воздействие дивов. А про тебя сказала, что, если обидит, будет дело иметь со мной. Но он уже тогда от тебя взгляда не отводил. Не настраивай себя и не забивай голову чем не нужно, Ансел тебя любит, и это главное.
— Я его тоже люблю, — тихо ответила девушка.
— Вот и прекрасно. Как я поняла, ради тебя он решил переехать в этот город.
Девушка лишь пожала плечами и улыбнулась.
Уже дома она рассказала Стану о своем разговоре с Риной, о всех событиях, которые произошли, пока они были в королевстве дивов.
— Представляешь, Стан, Рина сказала, что его любит.
— Кого любит Рина? — спросил, нахмурив густые брови, Ансел.
Ребята не заметили, как в гостиную вошел мужчина и услышал последние слова девушки. Они переглянулись, хихикнули и расхохотались в голос. Ансел не знал, как реагировать на это действие. Немного успокоившись, Ириска посмотрела на мужчину.
— Тебя, конечно, кого же еще? Только попробуй обидеть её и будешь иметь дело со мной, — пригрозила пальцем девушка.
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Бал был в самом разгаре, когда к группе, в которой стояли Стан с Ирсанэль и Теодор с Анселем подошел слуга и пригласил их пройти вместе с ним. Теодор весь напрягся.
С самого начала бала все шло не так, как обычно. Король Анлога Хрон де Нторон появился перед своими вельможами только для того, чтобы открыть бал. Он поприветствовал присутствующих, пригласил на танец рядом стоящую девушку — как все поняли, выбор был случайным — и затем вышел из зала. Прошло уже около трех часов, но король больше на балу не появился.
— Куда, если не секрет? — спросил Теодор.
Слуга посмотрел ему в глаза и тихо произнес:
— Его Величество желает вас видеть в своем рабочем кабинете.
Ни слова больше не сказав, вся компания двинулась в сторону рабочего кабинета.
Здесь все было также, без каких-либо изменений, если не считать, что на кресле сидел собственной персоной господин Бодан. Король Анлога Хрон де Нторон сидел напротив. Они о чем-то тихо разговаривали. Ириска очень удивилась, что они знают друг друга, причем, общаются по-дружески, хотя, в свое время Его Величество был зол на короля дивов.
— Господа, познакомьтесь, это король королевства Тэн Томен де Мурах, — представил господина Бодана Его Величество.
— Добрый вечер, Ваши Величества, — произнесли все.
Неожиданно открывается дверь, и в рабочий кабинет заходит еще один господин Бодан. Увидев шоковое состояние людей, тот улыбнулся.
— Здравствуйте, господа.
— Я поняла, это артефакт изменения внешности.
— Нет, госпожа Карнези, вы не правы. Это мой родной брат-близнец, — ответил король.
— А с кем же мы тогда общались?
— Это смотря, о чем вы сейчас говорите? Присаживайтесь, господа, сейчас мы вам все объясним.
Когда вся компания разместилась, они приготовились слушать.
— Когда до меня дошла информация о том, что в вашем королевстве работает ученый-маньяк, я сразу понял, о ком идет речь. В свое время он был изгнан из королевства за то, что своими опытами погубил не одно существо. Он, перебравшись к вам, продолжил свои опыты уже на расе людей. Спасибо вам, Ирсанэль, что вы смогли привлечь внимание тайной канцелярии на этого маньяка, благодаря которому нам удалось уже в своем королевстве убить зачатки воздействия учёного на умы молодых дивов.
— Это больше не моя заслуга, я была еще ребенком, а заслуга господина Миртема, моего опекуна Теодора Карнези и нашего любимого учителя магистра Лионила, который пострадал в ходе битвы с помощниками ученого-маньяка.
— На одном из совещаний уже про прошествии десяти лет поднялся вопрос о том, чтобы найти выход, связанный с рождаемостью в нашем королевстве. Долго объяснять не буду, вы и так все это знаете. Тогда мой родной брат, господин Бодан, это девичье родовое имя нашей матери, отправился выяснить, почему очень многие жители королевства направляются к вам и с какой целью. Выяснилось, что они проводят опыты над вашими женщинами. Это предложил, к нашему сожалению, наш родной дядя со стороны матери. Сейчас он сидит в казематах и ждет суда. Мы должны были с согласия женщин попробовать решить эти вопросы, и только с их согласия, но никак не насильным путем. Но есть такие, как и среди нашей расы, так и среди вашей, которые готовы разбить лбы и, несмотря на жертвы, достичь каких-либо результатов.
— Тогда вы выкрали меня, когда засветились со всеми своими людьми, — она посмотрела на господина Бодана.
— Это был я, — ответил король, за что и прошу прощения.
— Э-э-э, позвольте спросить, значит, и в пещере вместе с нами и в дальнейшем, когда снимали порчу, тоже были вы, Ваше Величество?
Она сразу вспомнила, как мужчина капризничал, когда они с травницей поднимали мужчин на ноги.
— Нет, это был я, — 0 ответил господин Бодан.
— Это получается, вы менялись? — поинтересовался Стан, пытаясь найти какие-нибудь различия в лице двух близнецов.
— Скажу это только вам, так как об этом никто не знает даже в нашем королевстве, — начал господин Бодан. — Еще две недели назад я был почти два десятка лет королем, поэтому в ваше королевство попал мой брат, но у меня есть любимая женщина, о которой вы, госпожа Карнези, наверняка догадались, это травница Ясма. Она аристократка из обедневшей семьи и жениться на ней я не мог, а Томан наоборот влюбился в очень хорошую девушку из знатного рода. Хотя он и прямой родственник короля, но её отец заартачился, поэтому, никому не говоря, мы поменялись местами. Томан стал Томеном и наоборот. Пусть теперь он посидит на троне, — улыбнулся господин Бодан.
— Господа, мы не хотели перед всеми аристократами говорить о помощи, которую вы оказали нашему королевству, иначе пришлось бы всем объяснять о вашей магии и обо всём остальном.
Король помолчал. Затем торжественным голосом объявил:
— Господин Карнези и госпожа Карнези, за помощь нашему королевству в снятии проклятья и за спасение жизни королевской особы вы награждаетесь дипломом за заслуги перед Отечеством и отныне носите титул графиня Карнези и граф Карнези. Кроме этого, вы получаете земли в королевстве Анлог на южных территориях с пятью деревнями, а также земли в королевстве Тэн. Кроме этого, единовременную выплату в две тысячи монет золотом.
Стан, услышав все это, впал в ступор. Ирсанэль, слегка толкнув его в бок, поблагодарила короля Тэна, затем короля Анлога.
Господин Миртем, узнав, как отблагодарили за заслуги его подчиненных, дал ребятам выходной, чтобы они смогли поехать на подаренные им земли.
Карета второй день катилась по пыльной дороге вдоль густого леса. Они уже день ехали по своим землям, за время поездки в этих местах не было видно ни деревень, ни каких-либо других поселений. Лишь подъезжая к границе с королевством Раштор, ребята увидели большое богатое село Приграничное. Остановившись у старосты, они рассказали ему, каким образом стали хозяевами этих земель. Удивились, что на несколько километров нет совершенно никакого жилья.
— Господа, в этих местах много столетий назад была война, после этого были уничтожены все некроманты в нашем мире.
— Почему же по происшествию времени здесь не начали строительство? — спросил Стан.
— Боятся, что все повторится заново, — ответил староста.
— Так в мире все некроманты истреблены, чего бояться? — удивилась девушка.
— В этих землях на больших территориях до сих пор лежат кости погибших в той войне, кто знает, родится некромант и вновь захочет поднять нежить, вот и сторонятся. Хотя земли тут плодородные, какой бы получал богатый урожай народ, — зацокал языком староста.
Стан с Ириской пошли в лес, посидеть на берегу протекающей невдалеке речки.
— Что ты обо всем думаешь? — спросил у девушки Стан.
— Он знает, что, кроме меня, никто не согласится брать под свою ответственность эту землю. Тела и кости, которые еще не поддались тлену можно поднять и обратить все в прах.
— А дальше-то что со всем этим добром делать?
— А дальше, милый, начнем здесь строительство и заложим город, который будет центром нашего графства. Деньги у нас есть, надеюсь, на все наши планы хватит, — улыбнулась она и положила голову на плечо рядом сидящего жениха.
— Как скажешь, любимая, ты же знаешь, я за тобой и в огонь, и в воду, — он наклонился и поцеловал невесту долгим поцелуем.
Пробыв у старосты до следующего утра, ребята тронулись в обратную дорогу. В голове уже, словно пчелы, роились мысли о будущем городе. Сначала это будет поселение, которое с каждым годом будет развиваться и строиться, а название этот город получит в честь богини, создавшей этот мир, Фаэта.

Глава 47

Две красивые пары стояли в храме Фаэты перед камнем-артефактом. Он был очень похож на родовой камень, но по размеру был в два раза больше него. Вода, которая плескалась возле камня, играла разными цветами, отражаясь бликами на высоком потолке. Отчего казалось, что ты находишься внутри радуги, купаясь в лучах от серебристого до темно-фиолетового цвета. Белые платья невест с каждой секундой преображались и становились то желтыми, то оранжевыми, то принимали цвет морской волны. Этот водопад цвета не прекращался ни на минуту.
— Дети мои, подойдите ближе, — сказал жрец, стоявший возле артефакта в белом длинном одеянии. Лишь пояс выделялся, так как был золотистого цвета.
— Положите свои ладони на святой камень: мужчины правую руку, как дающую, женщины левую, как принимавшую. Правом, данным мне нашей богиней и ее детьми, я соединяю ваши судьбы семейным союзом. Вы пришли сюда дорогой любви. Это дар божий. Сохраните же его с первых счастливых дней и пронесите их чистоту и верность через долгие годы жизни. Не растеряйте свою любовь среди жизненных неудач и суеты. Пусть ваше счастье будет светлым и чистым, как весеннее небо; долгим, как вся ваша жизнь, и прекрасным, как ваша большая любовь.
После слов жреца вода возле камня забурлила, пошла волнами, и от камня поднялся луч света. Он окутал руки молодых, и через минуту на запястьях играли золотые браслеты, у мужчин чуть шире, чем у женщин. Снять их было невозможно, они сами ломались и падали только после смерти одного из супругов.
В храме присутствовали Ансел с Риной, господин Миртем с супругой, магистр Лионел, господин Бодан с Ясмой, сослуживцы Даны и Ирсанэль, а также ребята из тайной канцелярии. Все довольно хлопали, поздравляя новобрачных. Когда молодые после поздравления выходили из храма, к Стану с Ириской подскочил молодой темноволосый юноша с синими глазами. Он протянул им подарок и обнял обоих.
— Поздравляю, ребята. Я так и знал, что этим все и закончится, — ответил он.
— Господин Карнези, вас и вашу супругу тоже поздравляю от всего сердца, — произнес он и подмигнул своему потомку. Теодор принял поздравление и удивленно посмотрел на странного молодого человека. Он знал, что его предок возродился в одном из тел, но не знал, кто это, и ни разу его не видел. Родители юноши стояли неподалеку от свадебных карет и довольно улыбались, глядя на здорового сына.
* * *
Прошло десять лет.
Ирсанэль сидела в гостиной своего дома, скоро должен был появиться Стан. С улицы были слышны крики ребенка.
— Вот тебе, нежить, ты не посмеешь тронуть людей, я не позволю. Развею твой прах на все четыре стороны.
Это пятилетний сын Ириски и Стана Викторан дрался на мечах со старшим братом девятилетним Янисом. У Яниса недавно открылась магия. Всевышний одарил его магией целительства и некромантии. Теперь ему не нужен был учитель-призрак, у него имелась мама, которая была очень сильным некромантом, и господин Моцан, который часто бывал в гостях у семьи Карнези-Нероль. Стан не стал отказываться от двойной фамилии, это была своеобразная благодарность опекуну за защиту и воспитание двух сирот. Если бы не он, кто знает, как бы сложилась жизнь двух несовершеннолетних детей, оказавшихся на улице.
Десять лет пролетели словно мгновение. Сидя на диванчике, Ириска вспоминала, что произошло за это время. У Теодора с Даной родились двое мальчиков-близняшек, они всего лишь на три месяца были младше Яниса. В праздники они всей семьей приезжали в гости к своим воспитанникам.
Сразу после свадьбы, Ириска со Станом уехали на свои земли. Недалеко от посёлка Приграничье они все же обосновали город. Если вначале это была просто задумка, то сейчас молодежь рьяно взялась за дело. В первую очередь, что сделала Ириска, подняла все кости и останки людей и существ, находившихся в земле, и превратила их в прах. Очень хотелось, чтобы народ про это не знал, их реакция могла быть неоднозначной, но дети — это такой народец, от которого никогда ничего не скроешь. Уже на следующий день весь поселок знал, что их хозяйка-некромант. В первое время все шушукались при виде нее и сторонились, затем все стало забываться, а строительство, которое она затеяла, полностью убрало чувство страха и недоверия к графине и ее мужу. Пригласив специалиста по строительству, так здесь называли архитектора, они обрисовали, что бы им хотелось видеть в своем городе. Для того, чтобы привлечь людей в свой новообразовавшийся город, Ириска со Станом решили строить дома для людей среднего сословия и сдавать их в аренду с последующим выкупом. Новость об этом распространилась за пределы их земель, и к ним стали съезжаться со всех сторон люди. Были и такие, которые приехали, чтобы наживаться на чем-нибудь, но не работать, таких семейная пара изгоняла сразу. Для графа с графиней был построен трехэтажный каменный особняк. Ириска сама его планировала и объясняла специалисту, что и где должно находиться. Теперь каменный дом с колоннами, построенный из белого камня, с большими окнами, с красивейшим садом украшал город Фаэту. На площади была построена мэрия, полицейский участок, так стали здесь называть стражников. Был разбит красивейший парк с развлечениями, но самой большой достопримечательностью был торговый дом, который состоял из трех этажей. В торговом доме на первом этаже продавались продукты, на втором и третьем — мануфактура и изделия, изготовленные мастерами. Сзади торгового дома находились специальные места, разделенные на секторы. В одном из секторов продавали скотину, в другом — птицу, в третьем — фураж. Было специально-отведённое место, которое занимали крестьяне, привозя свою продукцию на ярмарку, которая проводилась еженедельно по выходным. Народу там было не очень много. Крестьяне предпочитали сдавать свой товар торговцам, который продавали все на первом этаже. Разница в цене была небольшая, поэтому никто в накладе не оставался.
Ириска внесла некоторые новшества из своего мира в этот. Стала развиваться типография, она построила школу для детей всех сословий. Начиная с десятилетнего возраста, дети должны были ее посещать. Первые три года они учились в сельских школах, затем, если было желание родителей, то они отдавали их в интернат, и обучение продолжалось дальше. Все оплачивалось из казны города. Через пять лет в городе открылся театр. Большой театр существовал только в столице, теперь же он был построен и в Фаэте. Руководителем стал бывший актер столичного театра, который в силу своего возраста покинул его, но свое призвание нашёл здесь.
На завтра Ирсанэль надо было приготовить комнаты для гостей. У Стана был день рождение, значит, надо ждать в гости Фреха Моцана, а также Ансела и Рину. Они недавно сыграли свадьбу и ждали ребенка. Также обещал подъехать господин Бодан со своей женой травницей. Без Теодора и Даны с их сорванцами не обходилось ни одно торжество и с большой вероятностью прибудет господин Лионил. Этот старый почтенный старичок после ребят никого не стал брать в ученики и был частым гостем у своих любимцев. В последнее время Ириска стала замечать, как он стал присматриваться к их старшему сыну. Она была бы рада такому учителю для своего ребёнка.
Для Ириски шоковым событием оказалось появление родителей, которые пытались наладить отношение с дочерью, узнав, что она стала графиней. Никаких родственных чувств к этим людям она не чувствовала. У нее не было злости и ненависти к ним, что они так поступили с родной дочерью, просто само их присутствие рядом оказывало на Ирсанэль негативное воздействие. Она чувствовала себя окунувшейся в чан с дерьмом. Видя состояние супруги, тогда беременной вторым сыном, Стан выгнал их из дома, предупредив, что в следующий раз он их запечет в тюрьму.
Низ живота потянуло вниз. Она охнула, но боль отступила. В их доме находился целитель, поэтому Ириска не боялась, что в самый ответственный момент останется одна с бегающим вокруг нее растерянным мужем, как было в первый раз. На это раз на свет должна была появиться девочка.
Ириска услышала шум во дворе. Дверь в гостиную открылась, и в комнату влетели два совершенно одинаковых сорванца. А за ними неспешной походкой шла Дана. Теодор, видимо, остался на улице с ребятами.
Дана посмотрела на Ириску.
— Ты чего здесь застыла, марш в постель, я сейчас поднимусь, только предупрежу твоего опекуна. Не успела в ванной комнате целительница помыть руки, как резкая боль скрутила Ириску.
— Потерпи, сейчас легче будет. Это третьи роды, не заметишь, как все закончится, — произнесла она.
Действительно, через два часа Ириска встречала мужа в постели с маленькой девочкой на руках, которая кряхтела от того, что ей не давали грудь. Не успела она наморщить свой носик пуговкой, как капля молока упала ей на розовые губки. Сразу же все капризы были забыты, и она присосалась к груди матери.
Ириска прижимала к своей груди сокровище и благодарила всех небожителей за то, что они перенесли ее душу после смерти в этот мир. Он стал ей таким же родным и близким, как планета Земля.

Конец.
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